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تعليمات التشغيل
دفترچه راهنما

DVD نظام سمعي مسرحي منزلي مزود بمشغل اسطوانات فيديو 
 دستگاه DVD با سيستم صدای تئاتر خانگی

SC-XH55رقم الموديل  /  شماره مدل
SC-XH50

عميلنا العزيز
نشكرك على شرائك هذا الجهاز. للحصول على أفضل أداء ولضمان سلامتك، يُرجى قراءة تعليمات التشغيل هذه بعناية.

قبل توصيل هذا الجهاز أو تشغيله أو ضبطه، يُرجى قراءة التعليمات بصورة كاملة.
يُرجى الاحتفاظ بهذا الدليل للرجوع إليه في المستقبل.
قد تختلف الرسوم التوضيحية عن الوحدة الخاصة بك.

مشتری گرامی
از بابت خريد اين محصول از شما متشکريم. برای عملکرد بهينه و امنيت، لطفا اين دستورالعمل ها را با دقت مطالعه نماييد.

قبل از اتصال، بکارگيری يا تنظيم اين محصول، لطفا دستورالعمل ها را بطور کامل مطالعه نماييد.
لطفا اين دفترچه راهنما را برای مراجعات بعدی نگهداريد.

باشد داشته تفاوت شما دستگاه با است ممکن شده داده نشان تصاوير.

رقم المنطقة  /  شماره منطقه
.“ALL” المميزة بملصقات تحتوي على رقم المنطقة ”2“ أو DVD يعمل المشغل على تشغيل أسطوانات فيديو

اين دستگاه ويدئويی DVD دارای برچسب شماره منطقه ”2“ يا ”ALL“ را پخش می نمايد.

مثال  /  مثال:

2 ALL 3
4

2

.SC-XH55 الشكل التوضيحي يبين الموديل
تصوير مدل SC-XH55 را نشان می دهد.
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يبيّن الميزات المتوفّرة في الموديلات/نشان دهنده ويژگی های موجود در مدل های زير می باشد:
SC-XH55 فقط/فقط SC-XH55 : [XH55]SC-XH50 فقط/فقط SC-XH50 : [XH50]

SC-XH55SC-XH50النظام/سيستم
SA-XH55SA-XH50الجهاز الرئيسي/ دستگاه اصلی
SB-HF55SB-HF70سماعات الأمامية/ بلندگوهای مقابلنظام السماعات/ سيستم بلندگو

SB-HC10SB-HC70السماعة الوسطى/ بلندگوی مركزی
SB-HS10SB-HS70سماعات الإحاطة/ بلندگوهای فراگير

SB-HW50SB-HW50مجهار الترددات الخفيضة الفرعي/ ساب و وفر

، ما لم تتم الإشارة إلى ما يخالف ذلك. ● SC-XH55 الأشكال التوضيحية في تعليمات التشغيل هذه تخص الطراز .SC-XH50 و ،SC-XH55 تعليمات التشغيل هذه قابلة للتطبيق على الطُرز
يتم تنفيذ عمليات التشغيل الواردة في هذه التعليمات باستعمال وحدة التحكم عن بُعد بصورة رئيسية ولكن يمكنك تنفيذها باستعمال مفاتيح التحكم الموجودة في الجهاز الرئيسي إذا كانت مزودة  ● 

بنفس عناصر التحكم.
اين دستورالعمل های راه اندازی قابل استفاده برای مدل های SC-XH55 و SC-XH50 ● است. به جز در مواردی که غير از اين بيان شود، تصاوير مورد استفاده در اين دستورالعمل های 

راه اندازی مربوط به مدل SC-XH55 است.
عمليات ها در اين دستورالعمل ها عموما توسط دستگاه کنترل از راه دور شرح داده شده اند، اما شما می توانيد عمليات ها را با دستگاه اصلی در صورتی که کنترل ها يکی باشند انجام  ● 

دهيد.

الملحقات/لوازم جانبی
                            المرفقة الكماليات وتحديد تفقد يرجى.  

                            يُرجى فحص الملحقات المرفقة وتحديدها.

وحدة التحكم عن بُعد/ عدد دستگاه كنترل از راه دور   1
(N2QAYB000627)          

بطاريتا وحدة التحكم عن بُعد/ عدد باتری دستكاه كنترل از راه دور   2
 FM الداخلي/ عدد آنتن داخلی FM هوائي موجة  1

سلك الفيديو/ عدد كابل تصويری   1
 AC سلك توصيل التيار المتردد عدد/ سيم برق متناوب  2

ورقة ملصقات كابلات السماعات/ برگ برچسب كابل بلندگو   2
 كبلات السماعات / کابل بلندگو

[XH55]
● 1 كبلات قصيرة / سيم کوتاه
● 2 كبلات طويلة / سيم بلند

[XH50]
● 3 كبلات قصيرة / سيم کوتاه
● 2 كبلات طويلة / سيم بلند

 (با کابل) 2  قوائم حمل السماعات (مع الكبل)/ عدد پايه های بلندگو [XH55]

 2  قواعد/ عدد صفحه زيرين [XH55]

 8 [XH55]  مسامير/ عدد پيچ

(داخل المنتج)
(داخل دستگاه)
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تتطابق الأرقام المحاطة بأشكال مستديرة، والموضحة في تعليمات التشغيل (مثل: اضغط على []) مع الأرقام الموضوعة داخل أشكال مستديرة أعلاه.

اعدادی که با يک دايره در اطراف آنها در دستورالعمل های کار نشان داده شده اند (مثل: [] را فشار دهيد) مربوط به اعدادی هستند که در بالا با يک دايره نشان داده شده اند.

3
3
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الدليل المرجعي لوحدة التحكم عن بعد
وحدة التحكم عن بُعد

(9 ) تشغيل الجهاز الرئيسي/ إيقاف تشغيله
(12 ،10 ) تحديد أرقام القنوات والعناوين إلخ / إدخال الأرقام
(13 ) إلغاء
تحديد المصدر

[DVD]:          تحديد الأسطوانة كمصدر ( 12)
(10 ) FM اختر موالف      :[RADIO]

[EXT-IN]:      اختر الصوت الخارجي؛ ليصبح المصدر ( 10)
 USB   ARC  AUX                  

                     
(12 ) عمليات التشغيل الأساسية
(14 ) أظهِر القائمة المعروضة على الشاشة
(13 ) اعرض إحدى القوائم العلوية للقرص
(12 ) تحديد عناصر القائمة أو تأكيدها / إطار بإطار
(14 ،13 ) تحديد وضع التشغيل / ضبط وضع التكرار
(12 ) تحديد وضع الصوت / تحديد قناة السماعة
(11 ) تحديد تأثيرات الصوت المجسم

أو
ضبط موقت النوم

.[SLEEP] اضغط مع الاستمرار على
أثناء عرض الوقت على شاشة الوحدة الرئيسية، اضغط على [SLEEP] على 

نحو متكرر.
اضغط في كل مرة على الزر:

SLEEP120  SLEEP 90  SLEEP 60  SLEEP 30
 OFF (إلغاء)       

للتأكيد على الوقت المتبقي، اضغط مع الاستمرار على الزر مرة أخرى. ● 
عمليات التشغيل الخاصة بالتليفزيون

قم بتوجيه وحدة التحكم عن بعد إلى تليفزيون Panasonic باناسونيك واضغط 
على الزر.

[TV, ]:            تشغيل/إيقاف التلفزيون
[INPUT, AV]:     تغيير إدخال الفيديو بالتليفزيون
[, VOL, ]:     ضبط مستوى صوت التليفزيون

قد لا تعمل هذه الوظيفة على نحو صحيح مع بعض الطرازات.
ضبط مستوى صوت الجهاز الرئيسي
كتم الصوت

“ (كتم الصوت) بشاشة الجهاز الرئيسي عندما تكون الوظيفة قيد التشغيل. ● MUTE” يومض
للإلغاء، اضغط على الزر مرة أخرى أو قم بضبط مستوى الصوت. ● 

يتم إلغاء كتم الصوت عند تحويل الجهاز لوضع الاستعداد. ● 
(10 ) تحديد محطات الراديو يدويًا
(10 ) تحديد محطات الراديو مسبقة الضبط
لإنهاء العرض
(10 ) START عرض قائمة
(13 ) اعرض قائمة قرص
(13 ) العودة إلى الشاشة السابقة
(13 ) تبديل المعلومات على شاشة الجهاز الرئيسي
(12 ) تشغيل وضع الصوت المجسم المنخفض/ إيقاف تشغيله

تفادي التداخل مع أجهزة Panasonic الأخرى

قد تبدأ أجهزة الصوت/الفيديو الأخرى التي تنتجها شركة Panasonic في العمل عند تشغيل الجهاز 
باستخدام وحدة التحكم عن بُعد المرفقة.

يمكنك تشغيل هذا الجهاز في وضع آخر عن طريق إعداد وضع تشغيل وحدة التحكم عن بُعد إلى 
.“REMOTE 2”

يجب ضبط الجهاز الرئيسي ووحدة التحكم عن بُعد على نفس الوضع.
.“AUX” لاختيار [EXT-IN] اضغط على  1

اضغط مع الاستمرار على [ OPEN/CLOSE] بالجهاز الرئيسي وعلى [2] بوحدة التحكم   2
.“REMOTE 2” عن بُعد إلى أن تعرض شاشة الجهاز الرئيسي

اضغط مع الاستمرار على [OK] وعلى [2] بوحدة التحكم عن بُعد لمدة ثانيتين على الأقل.  3
لإعادة النمط إلى ”REMOTE 1“، كرر الخطوات السابقة مستبدلاً رقم [2] برقم [1].

الجهاز الرئيسي
(/I) مفتاح وضع الاستعداد/التشغيل

ضغط لتبديل الجهاز من وضع التشغيل إلى وضع الاستعداد أو العكس. 
في وضع الاستعداد، يستمر الجهاز في استهلاك مقدار صغير من الطاقة.

(12 ) فتح/إغلاق درج الأسطوانات
درج الأقراص
مستشعر إشارة جهاز التحكم عن بعد
(شاشة العرض FL) شاشة العرض
(16 ) USB توصيل جهاز
ضبط مستوى صوت الجهاز الرئيسي

ميزات توفير الطاقة
الوحدة الرئيسية مصممة لترشيد استهلاك الطاقة، وتوفيرها.

 وظيفة إيقاف الطاقة التلقائي
ستتحول الوحدة الرئيسية تلقائيًا إلى وضع الاستعداد بعد مرور 30 دقيقة دون إجراء 

أية عمليات.
مثال:

 –لا يوجد إشارة صوت من جهاز خارجي.
 –تشغيل الوسائط متوقف/متوقف مؤقتًا.

 –تُعرض قائمة القرص، ولا يجري اختيار التشغيل.
(قد لا تعمل هذه الوظيفة اعتمادًا على نوع تطبيق الأقراص.)
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إعداد السماعاتالخطوة 1
[XH55] سماعات الأمامية

التحضير
لتفادي تلف أو خدوش، ضع قماشاً ناعماً على الأرضية وقم بتنفيذ عملية التجميع عليه. ●

من أجل التركيب، استخدم مفك مصلب الرأس (غير مرفق). ● 

خيارات تجميع السماعة

قم بتمرير كبل السماعة عبر القاعدة.

اترك مسافة حوالي 120 مم.

يمكنك نزع الكبل واستخدامه من قائمة
الحمل. لتثبيت الكبل، راجع صفحة 20.

قم بتثبيت السماعة.
ادخل السلك بالكامل.

ادفع!

: ابيض
: الخط الأزرق



اضغط عبر الشق.

شّ  د بإحكام.

اسحب عبر 
الشق.


8 مسامير2 قواعد2 قائمتا حمل (مع الكبل)2 سماعات الأمامية

تأكد من وجود جميع المكونات الموضحة قبل بدء عملية التجميع والتهيئة والتوصيل.
 احتفظ بالمسامير بعيداً عن متناول يد الأطفال لتجنب قيامهم ببلعها.

 بخصوص التركيب على الحائط، راجع صفحة 20 .

شّ  د بإحكام.

اترك مسافة حوالي 120 مم.

اسحب عبر الشق.

شّ  د بإحكام.

1

2

ضع الكبل 
بين الاضلاع.

اضغط عبر الشق.















ادفع!

ادخل السلك بالكامل.
: ابيض

: الخط الأزرق



2

1

منع سقوط السماعات

سوف تحتاج الى البراغي ذات عروة الملائمة للجدار أو الدعامات المراد تثبيت السماعة بها. ● 
قم باستشارة مقاول بناء مؤهل بخصوص الإجراءات اللازمة عند التثبيت على جدار إسمنت أو  ● 

سطح قد يكون قويًا بما يكفي لدعم وزن السماعات. التثبيت الغير صحيح يمكن أن يؤدي الى تلف 
الجدار أو السماعات.

استخدم خيطًا سمكه أقل من 2.0 مم، قادرًا على حمل 10 ● كجم.

السماعة (الخلفية)

برغي ذو عروة

(غير مرفق) الجدار

150 مم تقريبًا

الخيط (غير مرفق)
قم بتمرير خيط من الجدار الى السماعة وقم بالربط بشدة.

تنبيه
لا تعمد الى الوقوف على الحامل. إنتبه للأطفال عند وجودهم بالقرب من السماعات. ● 

عند حمل السماعة، امسك الحامل، وأجزاء القاعدة.      ● 
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تحديد موضع الجهازالخطوة 2

يمكن أن تؤثر طريقة إعداد السماعات على حقل الصوت الجهير و الصوت.
يُرجى مراعاة النقاط التالية:

ضع السماعات على قواعد آمنة ومستوية. ● 
يُنصح بالاحتفاظ بالسماعات على بُعد 10 ● مم على الأقل من النظام للحصول على تهوية مناسبة.

يمكن أن يتسبب وضع السماعات شديدة القرب من الأرضيات والحوائط والأركان في صوت جهير  ● 
بصورة زائدة. لذا يُرجى تغطية الحوائط والنوافذ بستائر سميكة.

بخصوص التركيب على الحائط، راجع صفحة 20 ● .

مثال الإعداد (”Surround layout (Recommended)“: الوضع القياسي للسماعات 
المحيطية)

ضع السماعات الأمامية والوسطى وسماعات الصوت المجسم على نفس المسافة تقريبًا من مكان 
وضع الجهاز. الزوايا في الرسم البياني تقريبية. 

      

120°

60°

السماعة الأمامية

 (يسار)
 السماعة الأمامية

(يمين)

 السماعة الإحاطة

(يمين)

السماعة الإحاطة

(يسار)

السماعة الوسطى

مجهار الترددات

الخفيضة الفرعي 

2الجهاز الرئيسي
1

3

ضع الوحدة بحيث يحيط بها فراغ لا يقل عن 5 سم من جميع الجوانب، وذلك للحصول على  1
التهوية اللازمة.   

ضعها على حامل أو رف. يمكن للاهتزاز الناتج عن  السماعة أن يؤدى إلى تقطع الصورة إذا   2
تم وضعها على  التلفزيون مباشرة.   

ضعه على يمين أو يسار التلفزيون على الأرض أو على رف ثابت بحيث لا يسبّب اهتزازاً.   3
اترك مسافة حوالى 30 سم بعيداً عن التلفزيون.  

اعتمادًا على تقسيم الغرفة، قد ترغب في استخدام جميع السماعات الموجودة ناحية الأمام 
(”Front layout (Alternative)“) ( Easy setup ،9 (الإعداد السهل)).

 

ملاحظات حول استخدام السماعات
استخدم فقط السماعات المرفقة ● 

يمكن أن يتسبب استخدام سماعات أخرى في تلف الجهاز، كما تتأثر جودة الصوت بصورة سلبية.
يمكن أن تتسبب في تلف السماعات وتقليل عمر استخدامها الافتراضي عند تشغيل ● 

الصوت على أعلى المستويات لفترات ممتدة.
قم بخفض مستوى الصوت في الحالات التالية لتفادي حدوث تلف: ● 

عند تشغيل صوت مشوش. – 
 – FM عند ارتداد صدى الصوت من مكبرات الصوت نتيجة مشغل تسجيل أوضوضاء من بث

أو إشارات مستمرة من جهاز ذبذبة أو قرص اختبار أو جهاز إلكتروني.
عند ضبط جودة الصوت. – 

عند تشغيل الجهاز أو إيقاف تشغيله. – 

في حالة ظهور ألوان غير طبيعية على شاشة التليفزيون
تم تصميم السماعة الوسطى لتستخدم بالقرب من التليفزيون ولكن قد تتأثر الصورة في بعض أجهزة 

التليفزيون ومجموعات الإعداد.
في حالة حدوث ذلك، أوقف تشغيل التليفزيون لمدة 30 دقيقة تقريبًا.

تقوم وظيفة إزالة المغناطيسية بالتليفزيون بإصلاح المشكلة. ولكن إذا استمرت المشكلة، فقم بنقل 
السماعات إلى مسافة أبعد عن التليفزيون.

تنبيه
يستخدم الجهاز الرئيسي والسماعات المرفقة فقط كما هو موضح في هذا الإعداد. وقد  ● 
يؤدي عدم القيام بذلك إلى تلف مضخم الصوت و/أو السماعات وقد يتسبب في نشوب 

حريق. استشر أحد أفراد الخدمة المؤهلين في حالة حدوث تلف أو في حالة مواجهة تغيير 
مفاجئ في الأداء.

لا تحاول تثبيت هذه السماعات بالحائط باستخدام طرق أخرى بخلاف الموصوفة في هذا  ● 
الدليل.

[XH50]

تنبيه
عند استخدام النظام اللاسلكي الاختياري، لا تحاول توصيل أية سماعات محيطية إضافية بالوحدة 

الرئيسية.

التوصيلاتالخطوة 3
قبل توصيل هذا الجهاز عليك إيقاف تشغيل كل الأجهزة وقراءة تعليمات التشغيل المناسبة.

لا تقم بتوصيل السلك الرئيسي للتيار المتردد حتى تكتمل كافة التوصيلات الأخرى.

توصيلات السماعات1

بلندگوهانوع سيم

(موصول إلى سماعة 
الذبذبات المنخفضة)

مجهار الترددات  الخفيضة
6الفرعي

SUBWOOFER /
ENCEINTE

D’EXTRÊMES-
GRAVES

5CENTER / CENTREالسماعة الوسطىقصير

[XH55] (يتمّ تزويده مع 
حامل السماعات)
[XH50] قصير

(R) 2السماعة الأمامية FRONT /
AVANT  (L) 1السماعة الأمامية

طويل
(R)  4السماعة الإحاطةSURROUND /

AMBIOPHONIE (L)  3ماعة الإحاطة

 يعد استخدام ملصقات كابلات السماعات أمرًا مريحًا عند القيام بتوصيلات الكابلات.
  (L)  مثال : السماعة الإحاطة 

 قبل القيام بتوصيل الكابل المناسب، تأكد من نوع 
 السماعة التي يتمّ استخدامها، وذلك من خلال

 البطاقة الملصقة عليها.

 قم بتوصيل كوابل السماعات إلى السماعات المناسبة، وهذا بعد مراجعة الجدول أعلاه.
 أدخل السلك بالكامل، مع مراعاة عدم إدخالها متجاوزًا عازل الأسلاك.

 احرص على عدم مقطعة (دائرة صر) أو عكس قطبية أسلاك مكبر الصوت، حيث إن ذلك قد يؤدي 
 إلى تلف مكبرات الصوت.

 : أبيض
 : الخط الأزرق

7



مثال : 

SURROUND
Lch


SURROUND

SURROUND

SURROUND
Lch

الأوراق اللاصقة لكوابل
السماعات 

كبل طويل

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

أبيض

الخط
الأزرق 

 السماعة
(L) الإحاطة

FRONTFRONT SURROUNDSURROUND
LR LR3

6 5 2 1 4 3

5 5 5


SUBWOOFERSUBWOOFER CENTERCENTER

مثال : 

ادفع!

أبيض

ادفع!  الخط الأزرق
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توصيلات هوائي الراديو2

استخدام الهوائي الداخلي

استخدام الهوائي الخارجي

استعمل الهوائي الخارجي إذا كان استقبال البث الإذاعي  ضعيفًا.
افصل الهوائي عند عدم استعمال الوحدة.  ● 

لا تستعمل الهوائي الخارجي أثناء حدوث عاصفة  كهربائية.  ● 

توصيلات الصوت والفيديو3
أو كابل الصوت. HDMI ● كي تتمكن من الاستماع إلى صوت التلفزيون من خلال الأنظمة 

الصوتية، قم بتوصيل كابل
راجع تعليمات التشغيل الخاصة بالأجهزة المتصلة؛ للتعرف على الإعدادات اللازمة لإخراج 

الصوت.
  عند التوصيل بجهاز تلفزيون متوافق مع ARC فقط.

 راجع ”التوصيل بتلفزيون متوافق مع ARC“ للحصول على تفاصيل. ( يسار)

التوصيل الموصى به بجهاز تلفزيون

يتيح طريقة التوصيل هذه الاستمتاع بأفضل جودة للصورة والصوت.
VIERA Link “HDAVI Control”

في حالة توافق تلفزيون Panasonic باناسونيك مع وصلة VIERA Link، يمكنك تشغيل التلفزيون 
بشكل متزامن مع عمليات تشغيل النظام المسرحي المنزلي أو العكس 

( 15، لعمليات المرتبطة بالتلفزيون).

 
يرجى استخدام كبلات High Speed HDMI التي تحمل شعار HDMI ● (كما هو موضح على 

الغلاف).
. ● HDMI يتعذر استخدام الكابلات غير المتوافقة مع

يُوصى باستخدام كابل HDMI الذي تنتجه شركة Panasonic ● (باناسونيك). 
رقم الجزء الموصى به:

RP-CDHS15 (1.5 م)، RP-CDHS30 (3.0 م)، RP-CDHS50 (5.0 م)، إلخ.
. ● VCR لا تقم بعمل توصيلات الفيديو من خلال جهاز

بسبب الحماية ضد النسخ قد لا تتم عرض الصورة بشكل صحيح.
بعد  ●  HDMI، قم بضبط الإعدادات اللازمة لتتناسب مع نوعية الصوت القادم من الأجهزة الرقمية

(11 التوصيل بواسطة كابل. (
(علمًا بأنه يمكن تشغيل الصوت بتقنية Dolby Digital وبتنسيق PCM فقط بواسطة طريقة التوصيل 

هذه.)

ARC التوصيل بتلفزيون متوافق مع  

ما المقصود بقناة ARC؟
 HDMI ويُعرف أيضًا بـ ،Audio Return Channel عبارة عن اختصار لمصطلح ARC
ARC. ويشير إلى إحدى وظائف HDMI. وفي حالة توافق التلفزيون مع وظيفة ARC، يمكن 
إرسال الصوت الصادر من التلفزيون إلى هذه الوحدة عبر كبل HDMI بدون الحاجة إلى إجراء 

توصيل صوت إضافي.

راجع تعليمات التشغيل الخاصة بالتلفزيون؛ للحصول على تفاصيل. ●

HDMI (ARC)
AV OUT

HDMI
(ARC)

AV
OUT

(ARC)

تأكد من توصيل الوحدة بطرف 

 .ARC تلفزيون متوافق مع

(راجع تعليمات التشغيل 

الخاصة بالتلفزيون.)

تلفزيون

HDMI كبل

(غيرمرفق)

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

ARC التوصيل بدون تلفزيون متوافق مع  

AV
OUT

(ARC)

HDMI AV OUT

AV IN

AUX

L

R

AUX

HDMI كبل

(غيرمرفق)

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

تلفزيون

كبل صوت
(غير مرفق)

طريقة توصيل بديلة بجهاز تلفزيون

VIDEO OUT

VIDEO OUT
AUX

L

R

AUX

تلفزيون

كبل صوت
(غير مرفق) سلك الفيديو

(مرفق)

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

 
في حال توفر العديد من المصادر الصوتية (كمشغل أقراص Blu-ray، جهاز تسجيل VCR ،DVD الخ)، 

قم بتوصيلها إلى مدخلات التلفزيون الموجودة. كما ويجب أن يكون مخرج التلفزيون موصولاً إلى طرف 
AUX أو طرف HDMI AV OUT على الوحدة الرئيسية.

 FM هوائي

داخلي (مرفق)

ثّ  بت هذا الطرف 
من أطراف الهوائي 

حيث يكون 
الاستقبال أفضل.

شريط لاصق

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

FM ANT
(75   )

FM ANT
(75   )

الجهاز الرئيسي

(الخلفية)

كبل مشترك 

المحور 75 أوم

(غير مرفق)

هوائي FM خارجي

(استعمال هوائي 

تلفزيوني (غير مرفق))

ينبغي تركيب الهوائي 
من قبل فني مؤهل.

FM ANT
(75   )

8
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توصيل السلك الرئيسي للتيار المترددالخطوة 4

     

الجهاز الرئيسي (الخلفية)

الى مأخذ التيار الكهربائي في الجدار

تأكد من قراءة التنبيه الخاص بسلك التيار المتردد الوارد في

صفحة 25 قبل بدء تنفيذ عملية التوصيل.

المملكة العربية السعودية والكويت

AC IN

سلك توصيل التيار المتردد عدد (مرفق)

أخرىالمملكة العربية السعودية والكويت

المحافظة على الطاقة
تستهلك الوحدة الرئيسية قدرًا ضئيلاً من الطاقة، حتى عندما تكون في وضع الاستعداد 

( 0.8 وات تقريبًا). لتوفير الطاقة عند التوقف عن استخدام الوحدة لمدة زمنية طويلة، افصل القابس 
الخاص بها من مقبس الكهرباء بالمنزل.

ستحتاج إلى إعادة ضبط بعض العناصر في الذاكرة عند إعادة توصيل الوحدة الرئيسية بالتيار 
الكهربائي.

 
لا تعمد إلى استعمال إلا سلك توصيل التيار المتردد المرفق مع هذا الجهاز. 

لا تعمد إلى استعماله مع جهاز آخر. كذلك، لا تستعمل أسلاك الأجهزة الأخرى مع هذا الجهاز.

تجهيز وحدة التحكم عن بُعدالخطوة 5

البطاريات

R6/LR6, AA

ركب بحيث يتوافق القطبان ( و ) مع قطبي وحدة التحكم عن بعد.

اضغط للداخل
وارفع لأعلى.

استبدل الغطاء.







تنبيه
هانك خطر حدوث انفجار، إذا تم استبدال البطارية بشكل غير صحيح. لذا، يجب استبدالها بأخرى 

من نفس النوع أو بنوع مشابه مُوصى به من الشركة المصنعة.
تخلص من البطاريات المستعملة وفقًا لتعليمات الشركة المصنعة.

استخدم بطاريات قلوية أو من المنجنيز. ● 
لا تقم بتسخينها أو تعريضها للهب. ● 

لا تترك البطارية (البطاريات) في مركبة معرضة لأشعة الشمس المباشرة لفترة طويلة من الوقت  ● 
مع إغلاق الأبواب والنوافذ.

لا تقم بـ:
خلط البطاريات القديمة مع الجديدة. ● 

استخدام أنواع مختلفة في نفس الوقت. ● 
محاولة تفكيك البطاريات أو عمل دائرة قصر. ● 

محاولة إعادة شحن البطاريات القلوية أو بطاريات المنجنيز. ● 
استخدام البطاريات في حالة إزالة الغطاء ● 

.يمكن أن يتسبب إساءة استخدام البطاريات في حدوث تسرب إلكتروليتي والذي قد يتلف وحدة التحكم 
عن بعد بشكل كبير.

قم بإخراج البطاريات في حالة عدم استخدام وحدة التحكم عن بعد لفترة طويلة من الوقت. وقم بحفظها 
في مكان بارد ومظلم.

الاستخدام

ه جهاز التحكم عن بعد نحو مستشعر الإشارة ( 4) مع تجنب أية عوائق. وجِّ

المسافة: في نطاق 7 م تقريبًا
الزاوية: 20 درجة تقريبًا من أعلى، وأسفل، و30 درجة يسارًا، ويمينًا

Easy setup (الإعداد السهل)الخطوة 6
تساعدك شاشة الإعداد السهل على إجراء الإعدادات الضرورية.

التحضير
قم بتشغيل التليفزيون وتحديد وضع إدخال الفيديو المناسب 

(مثال: VIDEO 1 أو AV 1 أو HDMI، إلخ) لتتناسب مع التوصيلات بهذا الجهاز.
لتغيير وضع إدخال الفيديو بالتليفزيون، ارجع إلى تعليمات التشغيل الخاصة به. ● 

.( يمكن لوحدة التحكم عن بعد أداء بعض وظائف التليفزيون الأساسية ( 4 ●

اضغط على [] لتشغيل الوحدة.1
تظهر شاشة Easy setup ● (الإعداد السهل) تلقائيًا.

2.[OK] ثم اضغط على ،“Yes” لاختيار [,] اضغط على

اتبع الرسائل، وقم بتعيين الإعدادات بواسطة [,,,] و 3
.[OK]

 ● Language
تحديد اللغة المستخدمة في شاشة القوائم.

 ● TV aspect
تحديد نسبة الأبعاد لتتناسب مع التليفزيون.

●  Speaker layout
اختر نمط ”Surround layout (Recommended)“ أو نمط 

”Front layout (Alternative)“ بحسب تخطيط السماعات الخاص بك. 
( 7، تحديد موضع الجهاز).

 ● Speaker check
الاستماع إلى إخراج السماعات للتأكد من توصيلات السماعات.

 ● Speaker output
عمل إعدادات الصوت المجسم الخاصة بإخراج السماعة.

 ● TV audio
تحديد توصيل دخل الصوت من التليفزيون.

.“AUX” ( 8): حدد AUX للتعرف على توصيل
.“ARC” ( 8): حدد HDMI للتعرف على توصيل

 .VIERA Link “HDAVI Control” سيكون هذا إعداد صوت التليفزيون الخاص بـ وصلة
(15 )

اضغط على [OK] لإنهاء ”Easy setup“ (الإعداد السهل).4

 
“ (الإعداد السهل) من قائمة  ● Easy setup” يمكنك إجراء هذا الإعداد في أي وقت عن طريق اختيار

الإعداد. ( 18)
في حالة توصيل هذا الجهاز بـ ”HDAVI Control 3 أو الأحدث“ ● للتليفزيون المتوافق عبر كابل 

.VIERA Link فسيتم جلب معلومات لغة القائمة ونسبة أبعاد التليفزيون عبر وصلة ،HDMI
، فسيتم  ● HDMI للتليفزيون المتوافق عبر كابل “HDAVI Control 2” في حالة توصيل هذا الجهاز بـ

.VIERA Link استرجاع معلومات لغة القائمة عبر وصلة
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الاستماع إلى الراديو
الضبط المسبق للمحطات تلقائيًا

يمكنك ضبط ما يصل إلى 30 محطة.

1.“FM” لاختيار [RADIO] اضغط على

2.[MENU] اضغط على
في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر:

LOWEST (الضبط المسبق للمحطات على إعدادات المصنع):
لبدء الضبط المسبق للمحطات تلقائيًا باستخدام التردد الأقل.

:CURRENT
.لبدء الضبط المسبق للمحطات تلقائيًا باستخدام التردد الحالي

لتغيير التردد، ارجع إلى ”الموالفة اليدوية“ ( أدناه).  

3.[OK] اضغط مع الاستمرار على
.“FM AUTO” حرر الزر عندما تعرض

يبدأ الموالف في الضبط المسبق لكل القنوات التي يمكنه استقبالها بترتيب تصاعدي.

“ عندما يتم ضبط القنوات وتتم موالفة الراديو على آخر محطة مسبقة الضبط. ● SET OK” تعرض
“ عند عدم نجاح الضبط المسبق التلقائي. ● ERROR” تعرض

قم بإجراء الضبط المسبق للمحطات يدويًا ( أدناه).

الاستماع إلى/التأكيد على القنوات المضبوطة مسبقًا

1.“FM” لاختيار [RADIO] اضغط على

اضغط على أزرار الأرقام لاختيار قناة.2
اختيار رقم مكون من رقمين  ● 

[2]  [1]  [10] :12 :مثال
.[, ] أو اضغط على

تظهر أيضًا إعدادات موجة FM ● على شاشة التليفزيون.

إذا كانت الضوضاء شديدة

.“MONO” لعرض [PLAY MODE] اضغط مع الاستمرار على
 .“AUTO ST” لإلغاء النمط، اضغط مع الاستمرار على الزر مرة أخرى إلى أن يتم عرض

يتم أيضًا إلغاء الوضع عند تغيير التردد. ● 

الموالفة اليدوية

1.“FM” لاختيار [RADIO] اضغط على

اضغط على [SEARCH, SEARCH] لاختيار التردد.2
 ● [SEARCH, SEARCH] لبدء الموالفة التلقائية، اضغط مع الاستمرار على

إلى أن يبدأ التردد في التنقل. تتوقف الموالفة عند العثور على محطة.

الضبط المسبق للمحطات يدويًا

يمكنك ضبط ما يصل إلى 30 محطة.
أثناء الاستماع إلى بث الراديو1

.[OK] اضغط على الزر
أثناء وميض التردد على الشاشة2

اضغط على أزرار الأرقام لتحديد القناة.
لتحديد رقم مكون من رقمين ● 

[2]  [1]  [10] :12 :مثال

.[OK] ثم اضغط على ،[,] أو اضغط على

يتم استبدال المحطة التي تم حفظها من قبل عند حفظ محطة أخرى على نفس القناة مسبقة الضبط.

START استخدام قائمة
يمكنك اختيار المصدر المطلوب، وتغيير الإعدادات، والوصول إلى العرض/القوائم، وما إلى ذلك 

.START باستخدام قائمة

1.START لعرض قائمة [START] اضغط على
، يصبح التلفزيون أيضًا قيد  ● VIERA Link “HDAVI Control” عند استخدام وظيفة

.START التشغيل عند عرض قائمة
مثال:

Input Selection

Setup

DVD/CD Home Cinema

2.[OK] لاختيار عنصر، ثم اضغط على [,] اضغط على
. ● [START] للخروج، اضغط على

3.[OK] لاختيار الإعداد، ثم اضغط على [,,, ] اضغط على

“Input Selection” عند تحديد
يمكنك تحديد المصدر المطلوب من القائمة.

DVD/CD ( 12) أو FM RADIO ( يمين) أو AUX ( أدناه) أو ARC ( ● أدناه)  
 (16 ) USB أو

 سوف يظهر”(TV)“ بجوار ”AUX“ أو ”ARC“  ليشير إلى إعداد صوت 
.(15 ) VIERA Link “HDAVI Control” التليفزيون الخاص بـ وصلة

“Setup” عند تحديد
يمكنك تغيير الإعدادات لهذه الوحدة. ( 16)

العناصر الأخرى التي يمكن الاختيار من بينها
ستختلف العناصر المعروضة باختلاف الوسائط، والمصادر.

عند تحميل أسطوانة أو توصيل جهاز USB، يمكنك أيضًا الوصول إلى العرض أو القوائم من قائمة 
.START

[DVD-V] :مثال

DVD/CD Home Cinema

Input Selection

Setup

Playback Disc

TOP MENU(DVD)

MENU(DVD)
إعادة التشغيل/الوصول للقائمة

عند ظهور لوحة التحكم المعروضة على الشاشة
(START من قائمة “Playback Disc” عند تحديد) [DVD-V] :مثال

يمكنك البدء في التشغيل باستخدام مفاتيح التحكم الموضحة.

تحديد المصدر باستخدام وحدة التحكم عن بُعد

للاختياراضغط
[DVD]DVD/CD

[RADIO](يمين ) FM
[EXT-IN]:في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر

:AUX
:ARC
:USB

.AUX لدخل الصوت من خلال طرف التوصيل
.HDMI AV OUT لدخل الصوت من خلال طرف التوصيل

(16 )

 
بعد اختيارك للمصادر المطابقة، قم بالتأكد من توصيل وصلة الصوت إلى طرف AUX أو طرف 

HDMI AV OUT على الوحدة الرئيسية ( 8). ومن ثم قم بتخفيض حجم صوت التلفزيون إلى 
أدنى حد وبعدها قم بتعديل حجم الصوت على الوحدة الرئيسية.
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الاستماع إلى الصوت الصادر من التلفزيون، أو جهاز 
آخر عبر سماعات الوحدة

التحضير
( تأكد من توصيل الصوت بين هذه الوحدة، والتلفزيون، أو جهاز آخر. ( 8 ●

قم بتشغيل التلفزيون أو /و جهاز آخر. ● 

اضغط على [EXT-IN]؛ لاختيار المصدر قيد الاستخدام لتوصيل هذه الوحدة 
بالتلفزيون، أو جهاز آخر.

لتغيير تأثير الصوت المحيطي، ونمط الصوت، راجع ”استمتع بالتأثيرات الصوتية من جميع  ● 
السماعات“ ( يسار).

إذا كان تلفزيون Panasonic متوافق مع وظيفة VIERA Link ● ، راجع ”لعمليات المرتبطة 
بالتلفزيون“ ( 15)؛ للتعرف على الوظائف الأخرى ذات الصلة.

القيام بالإعدادات الخاصة بإدخال الصوت الرقمي

اختر الإعدادات التي تناسب نوع الصوت الصادر من طرفيHDMI AV OUT بالوحدة الرئيسية. 
تشير العناصر التي تحتها خط إلى إعدادات مسبقة الضبط في المصنع. ● 

الإعدادات المتاحة
الإعدادالنمط

:DUAL(Dolby Dual Mono يعمل فقط مع)
MAIN+SAP – (الصوت الاستريو)

– MAIN
– SAP

Secondary Audio Program = “SAP”
؛ للاستماع إلى صوت  ● “OFF” على PCM FIX اضبط نمط

.“SAP” أو ،“MAIN”
:DRC

Dynamic)
Range

(Compression

– ON
يتم ضبطه للحصول على وضوح بالصوت حتى عندما يكون مستوى 

الصوت منخفضًا بواسطة ضغط نطاق مستوى الصوت الأكثر انخفاضًا 
ومستوى الصوت الأعلى. وهو مناسب للمشاهدة في الوقت المتأخر من 

(Dolby Digital يعمل فقط مع) .الليل
– OFF

يتم إعادة بث النطاق الديناميكي الكامل للإشارة.
:PCM FIX– ON

.PCM للتحديد عند استقبال إشارات
– OFF

.PCM و Dolby Digital للتحديد عند استقبال إشارات
.“ ● OFF” عند استقبال الصوت المجسم لقناة 5.1، حدد

1.“ARC” عدة مرات؛ لاختيار [EXT-IN] اضغط على

اضغط على [PLAY MODE]، ثم على [, ]؛ لاختيار النمط. 2

أثناء عرض النمط المحدد اضغط على [, ]، ثم اختر الإعداد المرغوب.3

استمتع بالتأثيرات الصوتية من جميع السماعات
ربما لا تتوفر تأثيرات الصوت التالية أو ربما لا تؤثر على بعض المصادر. ● 

قد تعاني من مشكلة انخفاض جودة الصوت عند استخدام تأثيرات الصوت مع بعض المصادر. في  ● 
حالة حدوث ذلك، أوقف تشغيل تأثيرات الصوت.

 
عند تغيير تأثير الصوت المحيطي، أو الصوت المحيطي المهموس، أو أنماط الصوت، يُعرض الإعداد على 

شاشة التلفزيون، إذا كان أقراص ”DVD/CD“، أو جهاز ”USB“ المصدر المحدد أثناء تشغيل الفيديو.

الاستمتاع بتأثيرات الصوت المجسم

.[SURROUND] اضغط على
في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر:

“Surround layout (Recommended)” فيما يتعلق بنمط
:STANDARD

يتم إخراج الصوت كما لو أنه مسجلا/تم إلغاء تشفيره. قد يختلف إخراج السماعات وفقًا للمصدر.
:MULTI-CH

يمكنك الاستمتاع بالصوت الصادر من السماعات الأمامية، بالإضافة إلى السماعات المحيطية، 
والسماعة المركزية، حتى عند تشغيل مصادر صوت استريو.

 MANUAL: ( أدناه)
أثناء عرض ”MANUAL“، اضغط على [, ] لاختيار الأنماط الأخرى 

الخاصة بالصوت المحيطي. 
:[, ] في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر

DOLBY PLII MOVIE
 .(Dolby Surround) مناسب للأفلام، ومقاطع الفيديو المسجلة بتقنية

([DivX] باستثناء)
DOLBY PLII MUSIC

([DivX] باستثناء) .يضيف تأثيرات القناة 5.1 لمصادر الاستريو
S.SRD (Super Surround)

  يمكنك الاستمتاع بالتأثير المحيطي من مصادر صوت استريو.
STEREO

يتم إخراج الصوت من السماعات الأمامية ومكبر الأصوات المنخفضة فقط لأي مصدر.

إنّ الأوضاع الموصى بها للتمتع بإشارات صوت التلفزيون أو صوت الاستريو 
من جميع السماعات هي:

● DOLBY PLII MOVIE● DOLBY PLII MUSIC● S.SRD

“Front layout (Alternative)” فيما يتعلق بنمط
:STANDARD

  يجري إخراج المصدر الاستريو كصوت قناة -2.1. 
  عند تشغيل مصادر الصوت المحيطي، يمكنك الاستمتاع بقناة -5.1

  تأثير محيطي صادر من جميع السماعات الأمامية.
:STEREO

يمكنك تشغيل أي مصدر بنمط استريو. تأثير الصوت المحيطي غير متوفر. 
:A.SRD (Advanced Surround)

  يمكنك الاستمتاع بالتأثير المحيطي بدون أي مصدر للصوت.

.“/DOLBY DIGITAL” فسيُعرض أيضًا ،Dolby Digital عند تأخذ الإشارة صيغة

   النمط المحدد في ”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (الإعداد السهل)).

11

RQTX1333-G_SC-XH50GS_Ara.indb   11RQTX1333-G_SC-XH50GS_Ara.indb   11 3/2/2011   5:48:34 PM3/2/2011   5:48:34 PM



12

R
Q

TX
1333

 العربية 
اختيار وضع الصوت

اضغط على [SOUND] لاختيار أحد أنماط الصوت.1
في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر:

:EQ
:SUBW LVL

:C.FOCUS

الموازن
مستوى صوت مكبر الأصوات المنخفضة

 Surround layout” البؤرة المركزية (عند اختيار نمط
 “Speaker layout” في “(Recommended)

( Easy setup ،9 (الإعداد السهل).)

أثناء عرض النمط المحدد، اضغط على [, ] لتعيين الإعدادات.2
 

ارجع لما يلي للتعرف على تفاصيل الإعداد لكل تأثير من تأثيرات الصوت.

EQ (الموازن)
يمكنك تحديد إعدادات جودة الصوت.

:[, ] في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر
إلغاء (لا تتم إضافة أي تأثير).   :FLAT

يضيف أثر قوي لموسيقى الروك.  :HEAVY
يوضح الأصوات المرتفعة.  :CLEAR

لموسيقى الخلفية.   :SOFT
SUBW LVL (مستوى صوت مكبر الأصوات المنخفضة)

يمكنك ضبط مقدار الصوت الجهير. يقوم الجهاز تلقائيًا بتحديد أنسب إعداد وفقًا لنوع 
مصدر العرض.

LEVEL 4  LEVEL 3  LEVEL 2  LEVEL 1
      

يتم الاحتفاظ بالإعداد الذي قمت بإجرائه ويتم استدعائه في كل مرة تقوم فيها بتشغيل  ● 
نفس نوع المصدر.

C.FOCUS (البؤرة المركزية)
(يعمل هذا التأثير عند تشغيل صوت يتضمن صوت قناة مركزية، أو عند اختيار 

(.(11 )  DOLBY PLII
يمكنك جعل الصوت الصادر من السماعة الوسطى يبدو وكأنه صادر من التليفزيون.

OFF  ON

الإحاطة بالهمس
يمكنك تحسين تأثير الصوت قناة 5.1 منخفض الحدة. 

(وهذا يُعدّ طريقة مناسبة عند المشاهدة في وقت متأخر من الليل.)
.[W.SRD] اضغط على

كلما قمت بضغط الزر:
OFF  ON

ضبط مستوى صوت السماعات أثناء التشغيل
 “Speaker layout” في “Surround layout (Recommended)” عند اختيار نمط

( Easy setup ،9 (الإعداد السهل))
(.(11 )  DOLBY PLII/“S.SRD”يعمل هذا النمط عند تشغيل صوت قناة -5.1، أو اختيار)

اضغط مع الاستمرار على [CH SELECT–] لاختيار السماعة.1
.[–CH SELECT] أثناء عرض قناة السماعة، اضغط على

SW  LS  RS  R  C  L       :مثال
             

يمكنك تعديل صوت SW ●  (مجهار الترددات الخفيضة الفرعي)، وذلك إذا كان القرص 
يتضمن قناة مخصصة لسماعة الذبذبات المنخفضة.

“، يمكن ضبط قناة السماعات المحيطية فقط. وسيجري ضبط مستويات  ● S” عندما يظهر حرف
السماعات المحيطية في آنٍ واحدٍ.

2.“S”أو “SW”أو “LS”أو “RS”أو “C” أثناء اختيار
اضغط على [] (للزيادة) أو [] (للتقليل) لضبط مستوى صوت كل 

سماعة على حدة.
6 :S ،SW ،LS ،RS ،Cديسيبل إلى 6 ديسيبل

(R ،L: الموازن فقط هو القابل للضبط.) ( أدناه)

ضبط توازن صوت السماعات أثناء التشغيل
 :“Surround layout (Recommended)”  فيما يتعلق بنمط

   توازن السماعات الأمامية 
 :“Front layout (Alternative)”  فيما يتعلق بنمط

   توازن السماعة الأمامية والمحيطية

1.“R”أو “L” لاختيار [–CH SELECT] اضغط مع الاستمرار على

2.“R” أو “L” أثناء اختيار
اضغط على [, ]؛ لضبط توازن السماعات.

  النمط المحدد في ”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (الإعداد السهل)).

التشغيل الأساسي
التحضير

لعرض الصورة، قم بتشغيل التليفزيون وتغيير وضع إدخال الفيديو (مثال: VIDEO 1 أو AV 1 أو 
HDMI أو ما شابه) لتتناسب مع التوصيلات بهذا الجهاز.

اضغط على [] لتشغيل الوحدة.1

2.“DVD/CD” لاختيار [DVD] اضغط على

اضغط على [ OPEN/CLOSE] لفتح درج الأقراص.3

قم بتحميل الاسطوانة.4
قم بتحميل الاسطوانات الثنائية الوجه بحيث يكون الوجه المراد  ● 

عرضه متجهًا للأعلى.

اضغط على [ PLAY] لبدء التشغيل.5
اضغط على [ , VOL, ] ● لتعديل مستوى الصوت.

 
تشغيل  عندما تضغط على [ OPEN/CLOSE]؛ لإغلاق درج القرص، تبدأ هذه الوحدة تلقائيًا في  ●

القرص الموجود بالدرج.
[DivX] [JPEG] [MP3]    

سيجري تشغيل المحتويات الموجودة في المجموعة الحالية فقط. –
في حالة وجود محتويات بتنسيق MP3 وJPEG وDivX – في المجموعة الحالية، فسيجري تشغيل نوع 

(DivX  JPEG  MP3 :الأولوية) .محتوى واحد فقط
يمكنك اختيار عنصر من نوع المحتوى المفضل لديك لبدء التشغيل.

( 13، استخدام قوائم التصفح)
يستمر دوران الأقراص أثناء عرض القوائم. ● 

اضغط على [ STOP] عند الانتهاء للحفاظ على محرك الوحدة المو وشاشة التليفزيون.
● .R/RW قد لا يعرض رقم العنوان الكلي بشكل صحيح على

مفاتيح التحكم الأساسية

[ PLAY] : التشغيل بلمسة واحدة
(أثناء وضع الاستعداد)

يتم تشغيل الجهاز الرئيسي تلقائيًا ويبدأ عرض الأسطوانة الموجودة بالدرج.

[ STOP] :إيقاف
يُحفظ موضع التشغيل أثناء ظهور ”RESUME“ على شاشة الوحدة الرئيسية.

[DVD-V] [VCD] [CD] [MP3] [DivX] يمكن لهذه الوحدة حفظ موضع استئناف التشغيل 
للأقراص5 السابقة.

اضغط على [ PLAY] ● للاستئناف.
اضغط على [ STOP] ● مرة أخرى لمسح الوضع.

[ PAUSE] :توقف مؤقت
اضغط على [ PLAY] ● لإعادة بدء العرض.

[SKIP, SKIP] :تخطي

بحث: [SEARCH, SEARCH] (أثناء العرض)
تشغيل بطيء الحركة: [SEARCH, SEARCH] (أثناء التوقف المؤقت)

بحث: حتى 4 ● خطوات
    تشغيل بطيء الحركة: حتى 3 خطوات

اضغط على [ PLAY] ● لبدء العرض العادي.
[VCD] [DivX] ● تتشغيل بطيء الحركة: اتجاه التقديم فقط.

إطار بإطار (أثناء التوقف المؤقت)
[, ] : [DVD-V]

 : [DivX] [VCD] [DVD-V][ PAUSE] (اتجاه التقديم فقط)

[, , , , OK] :تحديد أحد العناصر المعروضة على الشاشة
[, , , ]: اختيار

[OK]: تثبيت

إدخال الأرقام: الأزرار الرقمية
[CD] [VCD] [DVD-V]

[2]  [1]  [10] :12 مثال: لتحديد

الكتابة إلى أعلى

12

RQTX1333-G_SC-XH50GS_Ara.indb   12RQTX1333-G_SC-XH50GS_Ara.indb   12 3/2/2011   5:48:34 PM3/2/2011   5:48:34 PM



 13

R
Q

TX
1333

 العربية 
البدء

ض اسطوانات البيانات
عر

[TOP MENU] :تعرض القائمة العلوية للأسطوانة [DVD-V]
[MENU] :تعرض قائمة الأسطوانة [DVD-V]

[RETURN] :العودة إلى الشاشة السابقة
[VCD] (باستخدام التحكم بالعرض) 

[RETURN] :تعرض قائمة الأسطوانة   
[MENU] :PBC تشغيل/إيقاف وظيفة   

[FL DISPLAY] :شاشة الجهاز الرئيسي
[DivX] [MP3] [DVD-V]

عرض الوقت  شاشة المعلومات
[JPEG]

 SLIDE رقم المحتويات

العرض من العنصر المحدد
استخدام قوائم التصفح

[DivX] [JPEG] [MP3] [CD]

يمكنك اختيار التشغيل من العنصر الذي تفضله أثناء عرض شاشة قائمة التصفح.
مثال: قرص بيانات

المجموعة (المجلد):   
المحتوى (الملف/المسار):

CD-DA/MP3 :

JPEG :

DivX® :

.[OK] لاختيار عنصر، ثم اضغط على [, ] اضغط على
] للتخطي صفحة بصفحة. ● , ] اضغط على

يبدأ التشغيل من المحتوى المحدد.
[DivX] [JPEG] [MP3]

].  يمكنك أيضًا القيام بذلك باختيار  ● RETURN]     للرجوع إلى المجلد السابق، اضغط على
. “ من القائمة. . ”

الحد الأقصى: 16 ● حرفًا لاسم الملف/المجلد.
سيجري تشغيل المحتويات الموجودة في المجموعة الحالية فقط. ● 

في حالة وجود محتويات بتنسيق MP3 وJPEG وDivX ● في المجموعة الحالية، فسيعتمد التشغيل 
على نوع المحتوى المحدد.

تحديد صورة في قائمة الصور المصغرة
[JPEG]

أثناء عرض الصورة، اضغط على [TOP MENU] لعرض قائمة الصور 1
المصغرة. 

مثال:

2.[OK] لاختيار صورة، ثم اضغط على [, , , ] اضغط على
] للتخطي صفحة بصفحة. ● SKIP, SKIP] اضغط على

  تدوير صورة
   أثناء عرض صورة، اضغط على [, , , ] لتدوير الصورة.

الأوضاع الأخرى للتشغيل
التشغيل المبرمج والتشغيل العشوائي

[DivX] [JPEG] [MP3] [CD]

التحضير
عند إيقاف التشغيل، اضغط على [PLAY MODE] لاختيار نمط التشغيل. 

  في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر:
Music Program قائمة [MP3] [CD]  

Picture Program قائمة [JPEG]  
Video Program قائمة [DivX]  

(Random)  RND قائمة  
  اخرج من قائمتي البرنامج وعشوائي

تشغيل البرنامج (ما يصل إلى 30 عنصرًا)

1.[OK] لاختيار عنصر، ثم اضغط على [, ] اضغط على
[MP3] :مثال

عند اختيار محتوى، فستجري برمجته. ●
كرر هذه الخطوة لبرمجة العناصر الأخرى. ● 

 . ● [RETURN] للرجوع إلى المجلد السابق، اضغط على [DivX] [JPEG] [MP3]
. “ من القائمة. . يمكنك أيضًا القيام بذلك باختيار ”

اضغط على [ PLAY] لبدء التشغيل.2

 

لمسح البرنامج المحدد
اضغط على [] ثم اضغط على [, ] لتحديد البرنامج.  1

.[CANCEL] اضغط على  2
لمسح البرنامج بالكامل

.[OK] ثم اضغط على ،“Clear All” عدة مرات لتحديد [] اضغط على
يتم أيضًا مسح البرنامج بالكامل عند فتح درج الأسطوانات أو عند إيقاف تشغيل الجهاز أو عند تحديد 

مصدر آخر.

التشغيل العشوائي

[CD] سيجري تشغيل جميع المسارات على نحو عشوائي.

[MP3] [JPEG] [DivX] سيجري تشغيل المحتويات ذات تنسيق DivX/JPEG/MP3 من المجموعة 

المحددة تشغيلاً عشوائيًا.

1[DivX] [JPEG] [MP3]

.[OK] لاختيار المجموعة المرغوبة، ثم اضغط على [, ] اضغط على
[MP3] :مثال

. يمكنك أيضًا القيام بذلك باختيار  ● [RETURN] للرجوع إلى المجلد السابق، اضغط على
. “ من القائمة. . ”

2[DivX] [JPEG] [MP3]

.[OK] ثم اضغط على لاختيار المحتويات المرغوبة [, ] اضغط على
  إذا كانت توجد محتويات ذات تنسيق MP3 و JPEG و DivX، فسيعتمد التشغيل 

     العشوائي على نوع المحتوى المحدد.

اضغط على [ PLAY] لبدء التشغيل.3

 

/  . . . /Underwater.MP31/3

. .

Perfume

Underwater

Fantasy planet

Starpersons1

00:02:40

الوقت المنقضي

Music Program

1

2

3

4

5

6

..

Track 1

Track 2

Track 3

Track 4

/  . . . /Track 1.MP3

RND

1/10

..

Track 1

Track 2

Track 3

Track 4
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 العربية 
التشغيل المتكرر

.JPEG يعمل هذا فقط عندما يمكن عرض وقت التشغيل المنقضي. كما يعمل أيضًا مع كل محتويات

أثناء التشغيل، اضغط باستمرار على [REPEAT–]؛ لعرض نمط التكرار.
أثناء عرض نمط التكرار، اضغط على [REPEAT–]؛ لتحديد العنصر المراد تكراره.

[DVD-V] :مثال 
 Off Title Chapter

  
.“Off” للإلغاء، حدد

قد تختلف العناصر المعروضة وفقًا لنوع الأسطوانة ووضع العرض.

 
سيختفي النمط العشوائي عندما تقوم بتغيير وضع التكرار.

استخدام القوائم التي تظهرعلى الشاشة
اضغط على [FUNCTIONS] لعرض القائمة المعروضة على الشاشة.1

في كل مرة يتم فيها الضغط على الزر:
مثال: [DVD-V] القائمة 1 (الأسطوانة)  القائمة 1 (الأسطوانة)   

القائمة 2 (الفيديو)
القائمة 3 (الصوت)

خروج

2.[OK] لاختيار العنصر، ثم اضغط على [, , , ] اضغط على
مثال: [DVD-V] القائمة 1 (الأسطوانة)     

3.[OK] لاختيار الإعدادات، ثم اضغط على [, ] اضغط على

 
([JPEG] HD JPEG Mode ،17 )  HD JPEG لا يعمل هذا النمط أثناء عرض

ستختلف العناصر المعروضة باختلاف نوع القرص.

القائمة 1 (الأسطوانة)
،Content Search ،Title Search ،Track Search

Chapter Search
للبدء من عنصر محدد

T2 C5 :[DVD-V] :مثال
[OK]  [2]  [1]  [10] :12 لتحديد

Audio  

[DVD-V] [DivX] (ذات المسارات الصوتية المتعددة)
لتحديد المسار الصوتي للصوت

[VCD]
“L R” أو “L+R” أو “R” أو “L” لتحديد

تعتمد عمليات التشغيل الفعلية على الأسطوانة. يُرجى قراءة التعليمات الخاصة بالأسطوانة للتعرف 
على التفاصيل.

نوع الإشارة/البيانات
MPEG/MP3/DTS/   D/LPCM:  نوع الإشارة

  أثناء تشغيل مصدر DTS، لن يصدر صوت من السماعات. 

. ● DivX قد يستغرق بدء التشغيل بعض الوقت في حالة تغيير الصوت بأسطوانة الفيديو [DivX]

Play Speed  

[DVD-V]
لتغيير سرعة العرض

( من ”0.6“ إلى ”1.4“ (بزيادات قدرها 0.1 –
] لرجوع إلى وضع العرض العادي. ●  PLAY] اضغط على

 ● بعد تغيير السرعة
لن يكون لتقنية Dolby Pro Logic II – أي تأثير.

يتم تبديل إخراج الصوت إلى استريو ذي قناتين. – 
يتم تحويل التردد النموذجي من 96 كيلو هرتز إلى 48 – كيلو هرتز.

قد لا تعمل هذه الوظيفة وفقًا للتسجيل الموجود على الأسطوانة. ● 

Repeat Mode  

( يمين، التشغيل المتكرر)
A-B Repeat (لتكرار قسم محدد)

[DivX] [JPEG] باستثناء
اضغط على [OK] عند نقاط البدء والنهاية.

“ للإلغاء. ● Off” حدد

Subtitle  

[DVD-V] (مع ترجمات متعددة)
لتحديد لغة الترجمة

، قد لا يظهر رقم الترجمة في الترجمات التي لا يتم عرضها. ● R/RW في أسطوانات

Angle  

[DVD-V] (مع زوايا متعددة)

لتحديد زاوية الفيديو

القائمة 2 (الفيديو)

Transfer Mode  

لاختيار طريقة التحويل لإخراج الفيديو بما يتوافق مع نوع المادة
Video ،Auto

● .“Video” في حالة تشوه المحتوى، اختر
قد لا يؤثر هذا النمط على بعض المصادر. ● 

Zoom  

لاختيار الزوم
3 ،2 ،1 ،Normal

القائمة 3 (الصوت)

Dialog Enhancer  

لجعل سماع الحوار الموجود بالأفلام أسهل
[DVD-V] [DivX] (Dolby Digital، أو قناة 3 أو أعلى مع الحوار المسجل في القناة الوسطى)

On ،Off

T 1 C 1 1/5 5
Off O

Title Search

D

العنصر الحالي

اسم العنصر

T 1 C 1
Off O

Chapter Search

1/5 5D

الإعداد الحالي

14
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 العربية 
عمليات التشغيل الأخرى

ض اسطوانات البيانات
عر

لعمليات المرتبطة بالتلفزيون
(VIERA Link “HDAVI ControlTM”)

ما المقصود بوظيفة ”VIERA Link “ HDAVI Control؟ 
تعد وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control وظيفة مريحة تقدم العمليات المرتبطة بهذا 
الجهاز وتليفزيون Panasonic (VIERA) المندرجة تحت ”HDAVI Control“. يمكنك 
استخدام هذه الوظيفة بتوصيل الجهاز باستخدام كابل HDMI. انظر تعليمات التشغيل الخاصة 

بالجهاز المتصل للتعرف على تفاصيل عمليات التشغيل.

التحضير
. ● (8 ) HDMI التأكد من إجراء توصيل

 .(17 ) “On” على “VIERA Link” اضبط  1
(.“On” الإعداد الافتراضي هو)

اضبط عمليات ”HDAVI Control“ على الجهاز المتصل.  2
    (مثال: تلفزيون).

قم بتشغيل جميع الأجهزة المتوافقة مع تقنية ”HDAVI Control“، ثم اختر قناة الإدخال   3
المخصصة لهذه الوحدة بالتلفزيون المتصل؛ حتى تعمل وظيفة ”HDAVI Control“ بشكل ملائم.
متى جرى تغيير طريقة التوصيل أو الإعدادات، فكرر هذا الإجراء، وأعد التأكد من النقاط المبنية في 

”ضبط توصيل الصوت“  ( أدناه).

ضبط توصيل الصوت

  ضبط  توصيل الصوت بالتلفزيون
اختر ”AUX“ أو ”1“ARC لضبط توصيل الصوت بالتلفزيون.

راجع إعداد صوت التليفزيون في Easy setup (الإعداد السهل) ( 9) أو ”TV Audio“  في 
.(17 ) HDMI قائمة

 HDMI AV OUT أو طرف (“AUX” بالنسبة لـ) AUX تأكد من توصيل صوت التلفزيون بطرف
(بالنسبة لـ ”1“ARC) بالوحدة الرئيسية ( 8).

 
تعتمد وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control على وظائف التحكم التي يوفرها HDMI ● وهي عبارة 

عن معيار صناعي معروف باسم Consumer Electronics Control) HDMI CEC (مراقبة منتجات 
المستهلك الإلكترونية)) وهي وظيفة فريدة قمنا بتطويرها وإضافتها. ولذلك لا يمكن ضمان عملها مع الأجهزة 

.HDMI CEC المصنعة بواسطة جهات تصنيع أخرى والتي تدعم معيار
.“ ● HDAVI Control 5” يدعم هذا الجهاز وظيفة

يعتبر ”HDAVI Control 5“ أحدث المعايير (الساري من ديسمبر 2010) لأجهزة HDAVI المتوافقة 
الخاصّة بالتحكّم في من شرك ة Panasonic. إنّ هذه المعايير متوافقة مع أجهزة HDAVI التقليدية من 

.Panasonic شركة
يُرجى الرجوع إلى الأدلة المنفصلة لكل جهاز من أجهزة جهات التصنيع الأخرى والتي تدعم وظيفة  ● 

.VIERA Link

مزامنة حركة الشفاه تلقائيًا

(لوظيفة ”HDAVI Control 3 أو الأحدث“)
توفر هذه الوظيفة تلقائيًا إخراج الصوت والفيديو المتزامن. (يعمل هذا فقط عندما يكون المصدر 

2 ،1“ARC” 2 أو“AUX” أو “USB” أو “DVD/CD”
 Video في قائمة “Time Delay” كمصدر، اضبط “USB” أو “DVD/CD” عند استخدام ●

.(17 ) “0ms/Auto” على

التشغيل بلمسة واحدة

يمكنك تشغيل هذا الجهاز والتليفزيون والبدء في تشغيل الأسطوانة بضغطة واحدة للزر.

أثناء نمط الاستعداد، اضغط على [ PLAY] لبدء عرض محتويات القرص.
يتم تنشيط سماعات هذا الجهاز تلقائيًا ( يسار).

 

قد لا يتم العرض في الحال على التليفزيون. في حالة فقد جزء من بداية العرض، اضغط على 
[SKIP] أو [SEARCH] للرجوع إلى حيث بدء العرض.

تغيير الإدخال تلقائيًا
(وصلة التشغيل)

عند إجراء العمليات التالية، سيغير التلفزيون قناة الدخل، وسيعرض الإجراء المتوافق بطريقة تلقائية. 
بالإضافة إلى ذلك، سيعمل التلفزيون تلقائيًا، عندما يكون منطفئًا:

عند بدء التشغيل بالوحدة – 
– (START مثال: قائمة) عند القيام بإجراء على شاشة العرض

، ستنتقل الوحدة تلقائيًا إلى  ● STB عند تغيير دخل التلفزيون إلى نمط موالف التلفزيون، أو قناة دخل
. 2 ،1“ARC” 2 أو“AUX”

عندما تبدأ بعرض الاسطوانة، يقوم التلفزيون تلقائيًا بتغيير وضع دخله لهذه الوحدة. ● 

وصلة الإيقاف

يتوقف تشغيل جميع الأجهزة المتصلة المتوافقة مع تقنية ”HDAVI Control“ بما في ذلك هذه الوحدة 
تلقائيًا عند إيقاف تشغيل التلفزيون.

 “Video” لاستئناف تشغيل الصوت عند إيقاف تشغيل التليفزيون، حدد
.(HDMI في قائمة “Power Off Link” ، 17 )

 
عند الضغط على []، فقط يتم إيقاف تشغيل هذا الجهاز. وتظل الأجهزة الأخرى المتصلة والمتوافقة مع 

”VIERA Link “HDAVI Control قيد التشغيل.

وللحصول على المزيد من التفاصيل، راجع أيضاً تعليمات التشغيل الخاصّة بالتلفزيون.

اختيار مكبر الصوت

يمكنك تحديد إخراج الصوت من سماعات الجهاز أو سماعات التليفزيون باستخدام إعدادات قائمة 
التليفزيون. للتعرف على التفاصيل، يُرجى الرجوع لتعليمات تشغيل التليفزيون.

السينما المنزلية
تكون سماعات هذا الجهاز نشطة.

عند تشغيل هذا الجهاز، يتم تنشيط سماعات هذا الجهاز تلقائيًا. ● 
عندما يكون هذا الجهاز في وضع الاستعداد، فإن التغيير من سماعات التليفزيون إلى سماعات هذا  ● 

 2 ،1“ARC” 2 أو“AUX” الجهاز في قائمة التليفزيون يعمل تلقائيًا على تشغيل هذا الجهاز وتحديد
كمصدر.

يتم كتم صوت سماعات التليفزيون تلقائيًا. ● 
يمكنك التحكم في إعداد مستوى الصوت باستخدام زر مستوى الصوت أو زر كتم الصوت بوحدة  ● 

التحكم عن بعد الخاصة بالتليفزيون. (يتم عرض مستوى الصوت على شاشة الجهاز الرئيسي.)
.( لإلغاء كتم الصوت، يمكنك أيضًا استخدام وحدة التحكم عن بعد الخاصة بهذا الجهاز ( 4 ●

في حالة إيقاف تشغيل هذا الجهاز، يتم تنشيط سماعات التليفزيون تلقائيًا. ● 

TV (التليفزيون)
تكون سماعات التليفزيون نشطة.

.“ تم ضبط مستوى صوت هذا الجهاز على ”0 ●
  – 2 ،1“ARC” 2، أو“AUX” أو ،“USB” أو ،“DVD/CD” تعمل هذه الوظيفة عند اختيار

فقط باعتبار أيًّا منها المصدر على هذه الوحدة.
يكون إخراج الصوت صوت ذو قناتين. ● 

 
عند التبديل بين سماعات هذا الجهاز وسماعات التليفزيون، قد تبدو شاشة التليفزيون فارغة لعدة ثوان.

1.فقط ARC يعمل هذا الاختيار عند استخدام تلفزيون متوافق مع
2 وفقًا للإعداد صوت التليفز يون ( يمين، ضبط  توصيل الصوت “ARC” أو “AUX” تعمل

بالتلفزيون).

15
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 العربية 
سهولة التحكم بواسطة جهاز التحكم عن بعد VIERA فقط 

(لوظيفة ”HDAVI Control 2 أو الأحدث“)
يمكنك التحكم في قوائم التشغيل لهذه الوحدة بواسطة جهاز التحكم عن بعد الخاص بالتلفزيون. وعند 
تشغيل جهاز التحكم عن بعد الخاص بالتلفزيون، راجع الرسم التوضيحي التالي للتعرف على أزرار 

التشغيل.
حدد قائمة تشغيل هذا الجهاز باستخدام إعدادات قائمة التليفزيون.   1

(للتعرف على التفاصيل، يُرجى الرجوع لتعليمات تشغيل التليفزيون.)
.START تظهر قائمة

[DVD-V] :مثال
DVD/CD Home Cinema

Input Selection

Setup

Playback Disc

TOP MENU(DVD)

MENU(DVD)
إعادة التشغيل/الوصول للقائمة

يمكن أيضًا عرض قائمة START ● باستخدام وحدة التحكم عن بعد الخاصة بالتليفزيون 
.([OPTION] :مثال)

“ على أنه المصدر، تعمل وحدة التحكم عن بُعد الخاصة  – USB” أو “DVD/CD” عند تحديد
بالتلفاز فقط أثناء وضع التوقف.

.(10 ) START حدد العنصر المطلوب في قائمة  2

عند ظهور لوحة التحكم المعروضة على الشاشة
(.START من قائمة “Playback Disc” عند تحديد) [DVD-V] :مثال

يمكنك البدء في التشغيل باستخدام مفاتيح التحكم الموضحة.
يمكن أيضًا عرض لوحة التحكم المعروضة على الشاشة باستخدام أحد الأزرار بوحدة التحكم عن  ● 

.([OPTION] :مثال) بعد الخاصة بالتليفزيون
.“ – USB” أو “DVD/CD” تعمل هذه الميزة أثناء نمطي التشغيل والاستئناف للوسائط

 

وفقًا للقائمة، يتعذر تنفيذ بعض العمليات الموجودة بالأزرار باستخدام وحدة التحكم عن بعد الخاصة  ● 
 بالتليفزيون.

لا يمكنك إدخال الأرقام باستخدام أزرار الأرقام الموجودة بوحدة التحكم عن بعد. الخاصة  ● 
بالتليفزيون ([0] إلى [9]). استخدم وحدة التحكم عن بعد الخاصة بالجهاز لتحديد قائمة التشغيل، إلخ.

USB التشغيل من جهاز
.(19 ) USB يمكنك توصيل وتشغيل مسارات أو ملفات على أجهزة التخزين ذات السعة الكبيرة

الأجهزة المعروفة على أنها من أجهزة التخزين من الفئة USB ذات السعة الكبيرة:
أجهزة USB – التي تدعم النقل عالي السعة فقط.

التحضير
قبل توصيل أي من أجهزة تخزين USB ● ذات السعة الكبيرة بالجهاز، تأكد من الاحتفاظ بنسخة

احتياطية من البيانات المحفوظة.
يُوصى باستخدام كابل USB للإطالة. لن يقوم هذا الجهاز بالتعرف على جهاز USB ● المتصل 

باستخدام الكابل.

1.(  ) USB Port (غير مرفق) بمنفذ USB وصل جهاز

عندما تضغط على [EXT-IN] لاختيار ”USB“، تبدأ الوحدة تلقائيًا في تشغيل 2
.USB المحتويات في جهاز

، وراجع ”العرض من العنصر المحدد“  ● [ STOP] لاختيار عنصر محدد، اضغط على
.(13 )

بالنسبة لوظائف التشغيل الأخرى، فأنها تشبه هذه الوظائف الموصوفة في ”عرض أسطوانات ● 
البيانات“ ( 12 إلى 14).

 
الحد الأقصى: 189 مجلدًا (باستثناء مجلد Root (الأصل)) و 1900 ملفًا و 16 ● حرفًا لاسم الملف/المجلد.

يتم تحديد بطاقة ذاكرة واحدة فقط عند توصيل وحدة قراءة بطاقة USB ● متعددة المنافذ. يتم تحديد أول بطاقة 
يتم تثبيتها في العادة.

تغيير إعدادات المشغل

1.“DVD/CD” لاختيار [DVD] اضغط على

2.START لعرض قائمة [START] اضغط على

3.[OK] ثم اضغط على ،“Setup” لاختيار [,] اضغط على
العنصر

القائمةالإعداد الحالي

Setup

Display

Audio

Subtit le

DVD Menu

: English

: English

: Auto

: English

Language

Video

Audio

HDMI

Others

Set

RETURN

4.[OK] لاختيار القائمة، ثم اضغط على [, ] اضغط على

5.[OK] لاختيار العنصر، ثم اضغط على [, ] اضغط على

6.[OK] لاختيار الإعدادات، ثم اضغط على [, ] اضغط على

.[ ● RETURN] للرجوع إلى الشاشة السابقة، اضغط على
.[ ● START] للخروج من الشاشة، اضغط على

تظل الإعدادات كما هي حتى إذا قمت بتحويل الجهاز إلى وضع الاستعداد. ● 
العناصر الموضوع تحتها خط أعلاه هي إعدادات المصنع الافتراضية في القوائم التالية. ● 

Language قائمة
Display

اختيار لغة الرسائل التي تظهر على الشاشة.
 ● English● Français● Español● Deutsch

● Pуccĸий● Magyar● Polski● Česky

Audio
اختر لغة الصوت.

 ● English● French● Spanish● German
● Russian● Hungarian● Polish● Czech

Subtitle
اختر لغة الترجمة.

 ● Auto● English● French● Spanish
● German● Russian● Hungarian● Polish
● Czech● Off

DVD Menu
اختر لغة قوائم الأسطوانة.

 ● English● French● Spanish● German
● Russian● Hungarian● Polish● Czech

     يجري تشغيل بعض الأقراص بلغة معينة بالرغم من أية تغييرات تقوم بإدخالها على هذا الإعداد.
       عندما تكون اللغة المحددة غير متوفرة على القرص، يجري التشغيل باللغة الافتراضية. ومع 

       ذلك، توجد أقراص حيث يمكنك تغيير اللغة من شاشة القائمة فقط ( 13).

16
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 Video قائمة

TV Aspect
اختيار الإعداد الذي يناسب التليفزيون.

( 16:9: شاشة تليفزيون عريضة (16:9 ●
 ( Pan&Scan 4:3: نسبة أبعاد التليفزيون العادية (4:3 ●
يتم اقتصاص جوانب الصورة العريضة بحيث تملأ الشاشة 

(إلا إذا كان ذلك محظورًا على الأسطوانة).

 ( Letterbox 4:3: نسبة أبعاد التليفزيون العادية (4:3 ●
يتم عرض الصورة العريضة بأسلوب ”صندوق الرسائل“.

Time Delay
عند التوصيل باستخدام شاشة Plasma، قم بالضبط في حالة ملاحظة أن الصور خارج المزامنة مع  

الفيديو.
 ● 0ms/Auto● 20ms● 40ms● 60ms

● 80ms● 100ms
عند استخدام وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control مع ”HDAVI Control 3 أو الأحدث“ 

.“0ms/Auto” المتوافق مع التليفزيون ( 15)، حدد
يتم تلقائيًا ضبط الصوت والفيديو في المزامنة.

TV System
اختر مصدر الإخراج الملائم عند توصيل الوحدة بجهاز تلفزيون. ( 19، أنظمة الفيديو).

. ● NTSC عند التوصيل مع تليفزيون     :NTSC
. ● PAL عند التوصيل مع تليفزيون       :PAL

. ● NTSC أو PAL اختيار مصدر الصوت الأصلي عند تشغيل أقراص       :Auto

Video Resolution
يعمل هذا الإعداد أثناء استخدام اتصال HDMI فقط.
اختر جودة الصورة المناسبة للتلفزيون المتوفر لديك.

(يتم تحويل تسجيلات الفيديو إلى فيديو عالي الوضوح ويتم أيضًا إخراجه كذلك.)
 ● Auto● 480i/576i● 480p/576p● 720p

● 1080i● 1080p
تأكد من دعم التلفزيون لدرجة الدقة التي أنت بصدد اختيارها.

إذا ظهرت شاشة رسائل، فتأكد من اختيارك بالضغط على [, ] لاختيار ”Yes“ ، ثم اضغط 
 [, ] وإذا تعرضت الصورة للتشوه، فانتظر لمدة 15 ثوانٍ، أو اضغط على .[OK]  على

لاختيار ”No“. ولقبول الإعداد، اختر ”Yes“ مرة أخرى.

[JPEG] HD JPEG Mode
(يعمل هذا النمط عند استخدام اتصال HDMI مع ضبط ”Video Resolution“  ( أعلاه) 

(.“1080p” 1080“ أوi” 720“ أوp” ،“Auto” على
: ● On(.ستُعرض الصور بدرجة الدقة الأصلية JPEG) .التشغيل متاح HD JPEG

● Off
أثناء تشغيل HD JPEG، لن يكون هناك قوائم معروضة على الشاشة ( 14)، وطرق عرض 

تظهر على الشاشة.

Audio قائمة
.HDMI AV OUT حدد ما يناسب نوع الجهاز المتصل بطرف التوصيل

حدد ”Bitstream“ عند يستطيع الجهاز فك تشفير تدفق البيانات (النموذج الرقمي لبيانات قناة 5.1). 
.“PCM” وإلا، فحدد

(في حالة إخراج تدفق البيانات إلى الجهاز بدون جهاز فك التشفير، يمكن صدور مستويات عالية من 
التشويش وقد تتلف السماعات وحاسة السمع.)

Digital Output
● BitstreamPCM ● 

عند إخراج الصوت من طرف التوصيل HDMI AV OUT ولم يدعم الجهاز المتصل العنصر
المحدد، فسوف يعتمد الإخراج الفعلي على أداء هذا الجهاز المتصل.

 

 Dynamic Range 
: ● On .يتم ضبطه للحصول على وضوح الصوت حتى عندما يكون مستوى الصوت منخفضًا

(Dolby Digital يعمل فقط مع) .وهو مناسب للمشاهدة في الوقت المتأخر من الليل
: ● Off.يتم إعادة بث النطاق الديناميكي الكامل للإشارة

Speaker Settings
تحديد الفاصل الزمني للسماعات.

(تسري هذه الإعدادات عند اختيار نمط ”Surround layout  (Recommended)“ في 
”Speaker layout“  ( Easy setup ،9 (الإعداد السهل)).)

(السماعة الوسطى وسماعات الصوت المجسم فقط)
للحصول على أفضل استماع باستخدام صوت قناة 5.1، ينبغي وضع كافة السماعات، ما عدا مكبر 

الأصوات المنخفضة، على نفس المسافة تقريبًا من مكان وضع الجهاز.
إذا تحتم عليك وضع السماعة الوسطى أو سماعات الصوت المجسم بالقرب جدا من مكان وضع 

الجهاز، قم بضبط الفاصل الزمني ليعوض الاختلاف.

L

LS

R

SW

C

RS

C

RSLS








: الموضع الفعلي للسماعة

: الموضع المثالي للسماعة
: مسافة الاستماع الأولية

الأبعاد التقريبية للغرفة

دائرة مسافات الاستماع الأولي الثابتة

إذا كانت المسافة  أو  أقل من ، فقم بالتعرف على الاختلاف من الجدول وقم بتغيير الإعداد 
الموصى به.

 السماعة الإحاطة السماعة الوسطى
الإعدادالاختلاف (تقريبًا.)الإعدادالاختلاف (تقريبًا.)

1505ms سم301ms سم
30010ms سم602ms سم
45015ms سم903ms سم
1204ms سم
1505ms سم

C Delay ● (تأخير السماعة الوسطى):
5ms ،4ms ،3ms ،2ms ،1ms ،0ms

تحديد الفاصل الزمني للسماعة الوسطى.
LS/RS Delay ● (تأخير الصوت المجسم الأيسر/الصوت المجسم الأيمن):

15ms ،10ms ،5ms ،0ms
تحديد الفاصل الزمني لسماعات الصوت المجسم.

: ● Test Tone
استخدم نغمة الاختبار للاستماع إلى إخراج السماعات بغرض التأكد من توصيلات السماعات.

    سيجري إخراج نغمة الاختبار لكل قناة بالترتيب التالي.
Subwoofer ،Surround Left ،Surround Right ،Right ،Center ،Left    

.[RETURN]  لإيقاف نغمة الاختبار، اضغط على    

HDMI قائمة

 VIERA Link
: ● On.(15 ) VIERA Link “HDAVI Control” تتوافر وظيفة وصلة

● Off

Audio Out
: ● On .HDMI AV OUT عند إخراج الصوت من طرف التوصيل

(على حسب إمكانيات الجهاز المتصل، قد يختلف إخراج الصوت عن إعدادات الصوت 
الخاصة بالجهاز الرئيسي.)

: ● Off يتم إخراج الصوت) .HDMI AV OUT عند عدم إخراج الصوت من طرف التوصيل
باستخدام إعدادات الجهاز الرئيسي.)

Power Off Link
حدد إعداد وصلة الإيقاف المطلوبة لهذا الجهاز الخاصة بتشغيل وصلة VIERA Link ( 15). (يعمل هذا 

(.VIERA Link “HDAVI Control” الخيار وفقًا لإعدادات الجهاز المتصل المتوافق مع وصلة

 : ● Video/Audio.عند إيقاف تشغيل التليفزيون، يتوقف هذا الجهاز تلقائيًا عن العمل
عند تشغيل التليفزيون، يتوقف هذا الجهاز تلقائيًا عن العمل فيما عدا في الأحوال التالية: ●  :Video

( – [MP3] [CD]) تشغيل الصوت 
 – وضع الراديو

“ (إعداد صوت التليفزيون غير المحدد لوظيفة وصلة  – ARC” أو “AUX” وضع 
(VIERA Link

TV Audio
 VIERA Link تحديد إدخال صوت التليفزيون ليعمل مع عمليات التشغيل المرتبطة بوظيفة وصلة

.(15 )
 ● AUX

● ARC

17
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 Others قائمة

[DivX] DivX Registration
تعرض رمز تسجيل الجهاز.

 DivX Video-on-Demand (VOD) سوف تحتاج إلى رمز التسجيل لشراء وتشغيل محتوى
( يسار).

[DivX] DivX Deregistration
عرض رمز إلغاء تسجيل الوحدة.

تحتاج إلى رمز إلغاء التسجيل هذا؛ لإلغاء تسجيل هذه الوحدة ( يسار).
يتم عرض هذا الإعداد فقط بعد تشغيل محتوى DivX VOD لأول مرة.

Slide Show Time
ضبط سرعة عرض الشرائح.

 ● 3 Seconds● 5 Seconds● 10 Seconds● 15 Seconds

Easy setup
يمكنك تنفيذ الإعدادات الأساسية؛ للحصول على أقصى استفادة من نظام المسرح المنزلي الخاص بك. 

(9 )

FL Dimmer
قم بتغيير درجة إضاءة شاشة الوحدة.

 ● Bright
: ● Dim .الشاشة معتمة

: ● Auto.الشاشة معتمة ولكنها تبدأ في السطوع عند تنفيذ بعض العمليات

Screen Saver
يعمل هذا الخيار على منع عرض علامة الحرق على شاشة التلفزيون.

 ● Off
● :Wait 5 min .إذا لم تحدث أية عملية لمدة 5 دقائق، فستظهر شاشة التوقف المؤقت

وستستأنف شاشة التلفزيون العرض عندما تقوم ببعض العمليات. 
(لا تعمل هذه الوظيفة أثناء التشغيل.)

Ratings
.DVD اضبط مستوى فئات التصنيف على التشغيل المحدود لأسطوانات فيديو

ضبط فئات التصنيف (عند تحديد المستوى 8)
1 إلى 7 ●
● 8 No Limit

عند تحديد مستوى فئات التصنيف الخاص بك، تظهر شاشة كلمة السر.
كلمة المرور الافتراضية هي ”8888“.

.[OK]  أدخل كلمة مرور مكونة من 4 أرقام بواسطة أزرار الأرقام، ثم اضغط على
يمكنك تغيير كلمة المرور الافتراضية ( أدناه)

لا تنس كلمة السر.
تظهر شاشة الرسائل إذا تم تركيب أسطوانة فيديو DVD تتجاوز مستوى فئات التصنيف في الجهاز.

اتبع الإرشادات التي تظهر على الشاشة.

Set Password
.“Ratings” تغيير كلمة السر الخاصة بـ

عندما تغير كلمة المرور للمرة الأولى:
كلمة المرور الافتراضية هي ”8888“.
اتبع الإرشادات التي تظهر على الشاشة.

Restore Default Settings
تعيد هذه الوظيفة جميع القيم بقائمة الإعداد إلى الإعدادات الافتراضية فيما عدا كلمة المرور ومستوى 

التصنيفات.
.[OK] ثم اضغط على ،“Yes” لاختيار [, ] اضغط على

أوقف تشغيل الوحدة، ثم أعد تشغيلها.

DivX معلومات
: DivX حول فيديو

®DivX عبارة عن تنسيق فيديو رقمي جرى إنشاؤه من قبل شركة .Inc DivX٫ وتعتبر هذه الوحدة 

 divx.com تفضل بزيارة موقع .DivXمن شأنه تشغيل فيديو DivX Certified® جهاز معتمد لدى
.DivX لمزيد من المعلومات، والحصول على أدوات البرامج اللازمة؛ لتحويل ملفاتك إلى فيديو بتنسيق

حول فيديو DivX بالطلب :
يجب تسجيل جهاز ®DivX Certified من أجل تشغيل محتوى فيديو عند الطلب (VOD) بتنسيق 

DivX الذي قمت بشرائه. 
للحصول على رمز التسجيل، ضع قسم فيديو DivX VOD في قائمة الإعداد الخاصة بالجهاز. 

استعرض موقع vod.divx.com للحصول على مزيد من المعلومات حول كيفية استكمال التسجيل.

عرض رمز تسجيل الجهاز
(Others في قائمة “DivX Registration” ،يمين )

You must register your device to play

DivX protected videos.

Registration code:XXXXXXXXXX

Register at http:/ /vod.divx.com

10 أحرف هجائية رقمية

“ حتى  ● DivX Registration” لأول مرة، لا يمكن اختيار DivX VOD بعد تشغيل محتوى
يجري إلغاء تسجيل هذه الوحدة.

في حالة شرائك محتوى DivX VOD ● باستخدام رمز تسجيل مختلف عن الرمز المخصص لهذه 
الوحدة، فلن يكون باستطاعتك تشغيل هذا المحتوى.

إلغاء رمز تسجيل الوحدة
اختر ”DivX Deregistration“  ( يمين)، ثم اتبع التعليمات المعروضة على الشاشة. 

.http://vod.divx.com استخدم رمز إلغاء التسجيل؛ لإلغاء التسجيل عبر موقع
مشاهدة محتوى DivX الذي يمكن فقط تشغيله لعدد محدد من المرات

يمكن تشغيل بعض محتويات DivX VOD لعدد محدد من المرات فقط. عند تشغيل هذا المحتوى، سيتم 
عرض عدد مرات العرض المتبقية.

عند تشغيل هذا المحتوى، يتم عرض عدد المرات التي تم تشغيلها بالفعل، وعدد المرات القابلة للتشغيل 
في الأصل.

يقل عدد مرات التشغيل المتبقية في كل مرة يجري فيها تشغيل أحد البرامج. ●
وظيفة الاستئناف (  ،12[STOP]) لا تعمل.

18
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الوسائط القابلة للتشغيل
الأسطوانات المسجلة

الرمزملاحظاتنوع الوسائط/الشعار
 DVD أسطوانات عالية الجودة للأفلام أسطوانة فيديو

والموسيقى
[DVD-V]

CD أسطوانات موسيقى تحتوي على أسطوانة فيديو
 SVCD مقاطع فيديوتتضمن
(IEC62107 المتوافق مع)

[VCD]

[CD]أسطوانات موسيقىأسطوانة

USB الأقراص المسجلة وأجهزة

الرمزالتنسيقاتنوع الوسائط/الشعار
DVD-R/RW● DVD-Video تنسيق

 ● MP3 تنسيق
 ● JPEG تنسيق
 ● DivX® تنسيق

[DVD-V]
[MP3]
[JPEG]
[DivX]

DVD-R DL● DVD-Video تنسيق
● DivX® تنسيق

[DVD-V]
[DivX]

R/RW/R DL تسجيل أقراص) ● VR تنسيق
(R/RW Video

[DVD-V]

CD-R/RW● CD-DA تنسيق
● MP3 تنسيق
● JPEG تنسيق
● DivX® تنسيق

[CD]
[MP3]
[JPEG]
[DivX]

USB جهاز● MP3 تنسيق
● JPEG تنسيق
● DivX® تنسيق

[MP3]
[JPEG]
[DivX]

قبل العرض، قم بإنهاء القرص على الجهاز المسجل عليه. ●
قد يتعذر تشغيل جميع الوسائط السابقة الذكر في بعض الحالات بسبب نوع الوسائط، أو حالة  ● 

التسجيل وطريقته، أو كيفية إنشاء الملفات.
.(DivX/JPEG/MP3 يسار، حول ملفات )

أثناء تشغيل مصدر DTS، لن يصدر صوت من السماعات. ●

ملاحظة حول الأسطوانة المزدوجة
لا يفي وجه المحتوى الصوتي الرقمي للأسطوانة المزدوجة بالمواصفات الفنية لتنسيق أسطوانة 

الصوت الرقمي المدمجة (CD-DA) لذا قد يتعذر تشغيلها.

الأسطوانات التي لا يمكن تشغيلها

أقراص Blu-ray وأقراص HD DVD وأقراص AVCHD وأقراص DVD-RW إصدار 1.0 
 CD-ROM وأقراص DVD-VR وأقراص DVD-ROM وأقراص DVD-Audio  وأقراص

 WMA وأقراص DTS وأسطوانات موسيقى SACD وأقراص CD-G وأقراص CDV وأقراص
وأقراص Photo CD وأقراص DVD-RAM وأقراص”Chaoji VCD“ المتوفرة في الأسواق بما 

.IEC62107 التي تتوافق مع معيار SVCDو DVCDو CVD في ذلك أقراص

أنظمة الفيديو

 “TV System” ولكن يجب أن يتطابق نظام ،NTSCو PAL يمكن لهذه الوحدة تشغيل تنسيق
 ( 17) في الوحدة نظام التلفزيون لديك.

 
.NTSC بالقرص، قد لا يجري عرض الصورة بشكل صحيح على تلفزيون بنظام PAL اعتمادًا على فيديو

احتياطات التعامل مع الأسطوانات

لا تقم بوضع أي ملصقات على سطح الأسطوانة. حيث قد يؤدي هذا إلى حدوث انثناء بالأسطوانة  ● 
مما يجعلها غير قابلة للاستخدام.

لا تقم بالكتابة على الوجه المميز بوجود ملصق باستخدام طرف قلم رفيع السن أو أداة كتابة أخرى. ● 
لا تقم باستخدام رشاشات تنظيف المسجل أو البنزين أو الثنر (سائل تخفيف الدهان) أو السوائل  ● 

الأخرى التي تمنع الكهرباء الاستاتيكية أو المذيبات الأخرى.
لا تقم باستخدام الواقيات من الخدوش أو الأغطية. ● 

لا تقم باستخدام الأسطوانات التالية: ● 
الأسطوانات الموجود على سطحها مادة لاصقة من جراء إزالة الملصقات (الأسطوانات المؤجرة،  – 

وما إلى ذلك).
الأسطوانات شديدة الانثناءات أو المحطمة. – 

الأسطوانات ذات الأشكال غير المنتظمة مثل الأسطوانات المتوفرة على هيئة قلوب. – 

DivX/JPEG/MP3 حول ملفات

(“.mp3” ،“.MP3” :الامتداد) [MP3]
: التردد النموذجي ومعدل الضغط ●

8 كيلو هرتز، 11.02 كيلو هرتز، 12 كيلو هرتز، 16 كيلو هرتز، 22.05 – كيلو هرتز، 
24 كيلو هرتز (8 كيلوبت في الثانية إلى 160 كيلوبت في الثانية) 32 كيلو هرتز، 44.1 

كيلو هرتز و 48 كيلو هرتز (32 كيلوبت في الثانية إلى 320 كيلوبت في الثانية)
علامات ID3: إصدار 1، 2 ●

(“.jpeg” ،“.JPEG” ،“.jpg” ،“.JPG” :الامتداد) [JPEG]
يتم عرض الملفات ذات التنسيق JPEG ● التي تم التقاطها بكاميرا رقمية تتوافق مع المعيار 

DCF (Design rule for Camera File system (قاعدة تصميم نظام ملفات الكاميرا)) 
الإصدار 1.0.

قد يتعذر عرض الملفات التي تم تغييرها أو تعديلها أو حفظها باستخدام برنامج تعديل الصور  – 
بالكمبيوتر.

 ● MOTION JPEG يتعذر على هذا الجهاز عرض الصور المتحركة والصور ذات التنسيق
(صورمتحركة بتنسيق JPEG) والتنسيقات الأخرى المشابهة والصور الثابتة بخلاف الصور 

ذات التنسيق JPEG (مثال: TIFF) كما يتعذر عليه عرض الصور المتضمنة على صوت.

(“.avi” ،“.AVI” ،“.divx” ،“.DIVX” :الامتداد) [DivX]
قد لا يتم تشغيل ملفات DivX التي يزيد حجمها عن 2 ● جيجابايت أو التي لا تحتوي على فهرس 

على نحو صحيح في هذا الجهاز.
 ● (PAL) 576720/(NTSC) 480720 هذه الوحدة تدعم جميع مستويات التحليل حتى

كحد أقصى. 

قد توجد اختلافات في ترتيب العرض على شاشة القائمة وشاشة الكمبيوتر. ● 
يتعذر على هذا الجهاز تشغيل الملفات المسجلة باستخدام طريقة كتابة البيانات على دفعات. ●

DVD-R/RW
● .(ISO9660/UDF 1.02) UDF bridge يجب أن تتوافق الأسطوانات مع
لا يدعم هذا الجهاز القسم المتعدد. يتم فقط تشغيل القسم الافتراضي. ●

CD-R/RW
يجب أن تتوافق الأسطوانات مع المستوى 1 أو 2 من المعيار ISO9660 ● (باستثناء التنسيقات 

الممتدة).
يدعم هذا الجهاز القسم المتعدد ولكن في حالة وجود العديد من الأقسام فقد يستغرق المزيد من الوقت  ● 

لبدء التشغيل. حاول المحافظة على عدد الأقسام بحيث تكون أدنى حد لتجنب حدوث هذا.

USB جهاز
. ● USB لا تكفل هذه الوحدة التوصيل بجميع أجهزة

● .USB لا تدعم هذه الوحدة إمكانية شحن أجهزة
أنظمة الملفات FAT12 و FAT16 و FAT32 ● غير مدعومة.

تدعم هذه الوحدة منفذ USB 2.0 ● فائق السرعة.

الصيانة
قم بتنظيف الجهاز بقطعة قماش جافة وناعمة

تجنب استخدام الكحول أو البنزين أو سائل تخفيف الدهان لتنظيف هذا الجهاز. ● 
قبل استخدام القماش المعالج بطريقة كيميائية، يُرجى قراءة التعليمات المرفقة بقطعة القماش بعناية. ● 

لا تستخدم منظفات العدسات المتوفرة بالأسواق لأنها قد تتسبب في إحداث عطل. عملية تنظيف العدسة 
لا تعتبر بشكل عام أمرًا ضروريًا ولكن هذا يعتمد على بيئة التشغيل.

قبل نقل الجهاز، تأكد من أن درج الأسطوانات فارغًا. عدم القيام بذلك قد يتسبب في إلحاق ضر
شديد بالأسطوانة أو الجهاز.
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خيارات تركيب السماعة
التثبيت على الحائط

يمكنك تثبيت كل السماعات (باستثناء مكبر الأصوات المنخفضة) على الحائط.

ينبغي أن يكون الحائط أو الركن الذي سيتم تثبيت السماعات عليه قادرًا على دعم 10 ● كجم لكل
برغي. استشر مقاول بناء مؤهل عند تثبيت السماعات على الحائط. حيث قد يتسبب التثبيت غير 

الصحيح في تلف الحائط والسماعات.
قم بتثبيت البرغي (غير مرفق) بالحائط.  1
 30 مم على الأقل

حائط او دعامة

قطر 4.0 مم
قطر 7.0 مم الی 9.4 مم

[XH55] من 5.5 مم الی 7.5 مم
[XH50] من 3 مم الی 5 مم

قم بإحكام تثبيت السماعة في البرغي (البراغي) داخل التجويف (التجاويف).  2

مثال : [XH55] السماعات الإحاطة

افعللا تفعل

في هذا الموضع، قد تسقط السماعة اذا تم  ● 
تحريكها لليسار أو اليمين.

قم بتحريك السماعة بحيث يكون البرغي في  ● 
هذا الموضع.

  تلميحات
استخدم المقايسات الواردة أدناه لتحديد مواضع تثبيت المسامير على الجدار. 

اترك مسافة قدرها 20 مم على الأقل أعلى السماعة، و 10 ● مم من كل جانب؛ بما يوفر مساحة كافية 
لتثبيت السماعة.

 [XH55]  

 17.6 مم
 98.7 مم

 40 مم
 40 مم

 16.7 مم
 63.7 مم

 23 مم
 96 مم
 26 مم

السماعة الإحاطة السماعة الوسطى





 







 

[XH55] السماعة الأمامية  
الإرفاق بالحائط دون القاعدة وقائمة الحم

 64.5 مم
 348.5 مم
 109.5 مم

 50.3 مم
 50.3 مم





 



[XH50]

 

 12.3 مم
 106.7 مم

 40 مم
 40 مم



 



 لحماية السماعات من السقوط
[XH55]

السماعة الأمامية ،السماعات الإحاطة ،السماعة الوسطى
مثال: [XH55] السماعة الأمامية

برغي ذو عروة
(غير مرفق)

أقل من 10 سم

الخيط (غير مرفق)

الجدار

[XH55] إعادة تثبيت كبل السماعة

اسحب السلك عبر الشق.أدخل الكبل من الأسفل.

اترك مسافة
حوالي 120 مم.
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دليل اكتشاف الأعطال وإصلاحها
قبل طلب الخدمة، قم بالتحقق مما يلي: إذا ساورتك شكوك بشأن بعض نقاط التحقق أو إذا لم تسهم 

الحلول المشار إليها في الدليل التالي في حل المشكلة، فاستشر الموزع فيما يتعلق بالتعليمات.

الطاقة
لا يوجد تيار كهربي.

أدخل السلك الرئيسي للتيار المتردد بشكل محكم. ( 9)

ينتقل الجهاز تلقائيًا لوضع الاستعداد.
( موقت النوم كان قيد التشغيل ووصل إلى حد الوقت الذي تم ضبطه. ( 4 ●

ستتحول الوحدة الرئيسية تلقائيًا إلى وضع الاستعداد بعد مرور 30 ● دقيقة دون إجراء أية عمليات. 
(4 )

يتوقف تشغيل طاقة الوحدة عند تغيير دخل التلفزيون.
يعد هذا التوقف ظاهرة عادية عند استخدام وظيفة HDAVI Control 4” VIERA Link أو 

الأحدث“. للحصول على تفاصيل، يرجى قراءة تعليمات التشغيل الخاصة بالتلفزيون.

شاشات الجهاز
الشاشة مظلمة.

(18 ) .Others في قائمة “FL Dimmer” في “Bright” حدد

“NO PLAY”
( لقد قمت بإدخال أسطوانة لا يمكن للجهاز تشغيلها، قم بإدخال أخرى قابلة للتشغيل بالجهاز. ( 19 ●

. لقد قمت بإدخال أسطوانة فارغة ●
لقد قمت بإدخال أسطوانة لم يتم إنهاؤها. ●

“NO DISC”
لم تقم بإدخال أسطوانة، أدخل واحدة. ●

( لم تقم بإدخال الأسطوانة بصورة صحيحة، أدخلها بشكل صحيح. ( 12 ●

“OVER CURRENT ERROR”
 USB وقم بإخراج وحدة ،“DVD/CD” الكثير جدًا من الطاقة. انتقل إلى وضع USB تستهلك وحدة

وأوقف تشغيل الجهاز.

“F61”
افحص توصيلات كابل السماعات وتحقق من صحة توصيله. إذا لم يؤدِ ذلك إلى حل المشكلة، فاستشر 

الموزع. ( 7)

“F76”
توجد مشكلة في مصدر الإمداد بالطاقة. استشر الموزع.

“DVD U11”
قد تكون الأسطوانة متسخة. قم بمسحها لتنظيفها.

“ERROR”
تم تنفيذ إحدى العمليات بشكل غير صحيح. قم بقراءة التعليمات ثم أعد المحاولة مرة أخرى.

“DVD H”
“DVD F”

 تمثل أحد الأرقام.
“ تعتمد على حالة الجهاز. قم  ● F”و “H” قد تحدث بعض المشكلات. الأرقام التي يتبعها الحرف

بإيقاف تشغيل الجهاز، ثم أعد تشغيله مرة أخرى. أو بدلاً من ذلك، أوقف تشغيل الجهاز وفصل 
السلك الرئيسي للتيار المتردد، ثم أعد توصيله مرة أخرى.

في حالة فشل أرقام الخدمة في إزالة العطل، قم بتدوين رقم الخدمة واتصل بأحد أفراد الخدمة  ● 
المؤهلين.

“U70”
 تمثل أحد الأرقام. (يعتمد الرقم الفعلي الذي يلي ”U70“ على حالة الجهاز الرئيسي.)

يعمل توصيل HDMI بشكل غير معتاد. ●
. – HDMI لا يتوافق الجهاز المتصل مع

يرجى استخدام كبلات High Speed HDMI التي تحمل شعار HDMI – (كما هو موضح 
على الغلاف).

كابل HDMI – أطول مما ينبغي.
كابل HDMI – تالف.

“REMOTE 2” أو “REMOTE 1”
قم بمطابقة الأوضاع الموجودة بالجهاز الرئيسي ووحدة التحكم عن بُعد. وفقًا للرقم المعروض 

(”1“ أو ”2“)، اضغط مع الاستمرار على الزر [OK] وزر الرقم المناسب ([1] أو [2]) لمدة 
ثانيتين على الأقل. ( 4)

عمليات التشغيل العامة
لا توجد استجابة عند الضغط على أي زر من الأزرار.

( يتعذر على الجهاز تشغيل أسطوانات بخلاف الأسطوانات المدرجة بتعليمات التشغيل. ( 19 ●
قد لا يعمل الجهاز بشكل صحيح بسبب البرق أو الكهرباء الاستاتيكية أو بعض العوامل الخارجية  ● 

الأخرى. قم بإيقاف تشغيل الجهاز، ثم أعد تشغيله مرة أخرى. أو بدلاً من ذلك، أوقف تشغيل الجهاز 
وفصل السلك الرئيسي للتيار المتردد، ثم أعد توصيله مرة أخرى.

تم تكون تكاثف. انتظر من ساعة إلى ساعتين ليتبخر التكاثف. ●

لا توجد استجابة عند الضغط على أزرار وحدة التحكم عن بعد.
( تحقق من صحة تركيب البطاريات. ( 9 ●

( نفدت طاقة البطاريات. استبدل هذه البطاريات بأخرى جديدة. ( 9 ●
( قم بتوجيه وحدة التحكم عن بعد إلى مستشعر وحدة التحكم عن بعد وقم بالتشغيل. ( 4 ●

تستجيب بعض المنتجات الأخرى لوحدة التحكم عن بُعد.
قم بتغيير وضع التشغيل الخاص بوحدة التحكم عن بعد. ( 4)

START يتعذر عرض قائمة
أخرج القرص، ثم اضغط على [START] مرة أخرى.

لا توجد صورة ولا يوجد صوت.
( افحص توصيلات السماعات أو الفيديو. ( 7، 8 ●

افحص الطاقة بالجهاز المتصل والجهاز الرئيسي أو إعداد الإدخال لهما. ●
تأكد من وجود مادة مسجلة على الأسطوانة. ● 

● .VIDEO OUT لن يجري إخراج فيديو من طرف ،HD JPEG أثناء تشغيل

لا توجد قوائم/شاشات معروضة 
.HD JPEG يعد هذا الأمر طبيعيًا أثناء تشغيل [JPEG]

لقد نسيت كلمة السر الخاصة بفئات التصنيف.
أعد ضبط جميع التهيئات الى تلك المضبوطة مسبقاً في المصنع.

أثناء إيقاف الوحدة وقرص ”DVD/CD“هو المصدر، اضغط مع الاستمرار على 
[ OPEN/CLOSE] بالوحدة الرئيسية [10] بجهاز التحكم عن بعد إلى أن تظهر كلمة 

”RESET“ على شاشة الوحدة الرئيسية. أوقف تشغيل الوحدة، ثم أعد تشغيلها.
سوف تعود كل الإعدادات إلى القيم الافتراضية.

لا يتمّ عرض بعض الأحرف بشكل صحيح.
قد لا تعرض الحروف الأخرى بخلاف حروف الأبجدية الإنجليزية والأرقام العربية بشكل صحيح.

وظيفة وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control لا تستجيب.
وفقًا لحالة هذا الجهاز أو الجهاز المتصل، قد يكون من الضروري تكرير نفس العملية حتى تعمل هذه 

الوظيفة بشكل صحيح. ( 15)

 “Display” أو (Video 17، قائمة ) “TV Aspect” الإعداد الذي تم في
( 16، قائمة Language ) لا يعمل.

 تتبع الإعدادات الخاصة بـ ”1“TV Aspect و ”2“Display تلقائيًا المعلومات الصادرة عن 
التليفزيون. ( Easy setup ،9 (الإعداد السهل))

عند استخدام وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control مع التليفزيون المتوافق مع   1
”HDAVI Control 3 أو الأحدث“  

عند استخدام وصلة ”VIERA Link “HDAVI Control مع التليفزيون المتوافق مع   2
”HDAVI Control 2 أو الأحدث“  

العمليات المتعلقة بالأسطوانة
قد يستغرق الأمر بعض الوقت قبل البدء في التشغيل.

قد يستغرق التشغيل بعض الوقت للبدء عندما يحتوي مسار MP3 ● على بيانات الصورة الثابتة. 
[MP3] .حتى بعد بدء المسار لن يتم عرض وقت العرض الصحيح. وهذا يعتبر أمرًا عاديًا

● [DivX] .DivX يعد هذا أمرًا عاديًا بالنسبة لفيديو

[VCD] .تظهر شاشة القائمة أثناء التخطي أو البحث
.CD يعد هذا أمرًا عاديًا بالنسبة لأسطوانات فيديو

عدم ظهور قائمة التحكم بالعرض. 
[VCD] باستخدام التحكم بالعرض

اضغط على   [MENU] لتشغيل PBC، ثم اضغط على [RETURN] أثناء التشغيل.

العرض لا يبدأ.
، ارجع إلى الصفحة الرئيسية التي قمت بشراء  ● DivX VOD في حالة تشغيل محتويات فيديو

[DivX] (http://vod.divx.com :مثال) .منها DivX VOD محتويات فيديو
إذا كانت الأسطوانة تحتوي على تنسيق CD-DA ● أو تنسيقات أخرى، قد لا يتم التشغيل بشكل 

صحيح.
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لا توجد ترجمات.
( قم بعرض الترجمات. (”Subtitle“ في القائمة 1) ( 14 ●

● [DivX] .قد لا تعرض الترجمات وفقًا للأسطوانة

تم تحديد النقطة B تلقائيًا.
تصبح نهاية أحد المقاطع النقطة B عند الوصول إليها.

.Setup يتعذر الوصول إلى قائمة
حدد ”DVD/CD“ أو ”USB“ كمصدر.

الصوت
الصوت مشوش.

عند استخدام إخراج HDMI، قد لا يتم إخراج الصوت من أطراف التوصيل الأخرى.

التأثيرات لا تعمل.
لا تعمل بعض تأثيرات الصوت أو تكون ذات تأثير أقل مع بعض الأسطوانات.

يسمع صوت طنين أثناء التشغيل.
يتواجد السلك الرئيسي للتيار المتردد أو مصباح الفلورسنت بالقرب من الجهاز الرئيسي. يُنصح بإبعاد 

الأجهزة الأخرى والكابلات عن الجهاز الرئيسي.

لا يوجد صوت.
قد يحدث توقف مؤقت قصير في الصوت عند تغيير سرعة التشغيل. ● 

إذا كان مصدر الدخل هو تدفق بت ثنائي، فاضبط إعداد المصدر على PCM ● في الجهاز الخارجي.
● [DivX] .قد لا يتم إخراج الصوت بسبب الطريقة التي تم بها إنشاء الملفات

، لن يصدر صوت من السماعات. اختر مصدر صوت مختلف  ● DTS أثناء تشغيل مصدر
(14 ) .(Dolby Digital :مثال)

لا يصدر صوت من التليفزيون.
إذا كان التلفزيون لديك غير متوافق مع وظيفة ARC، ويتم التوصيل عبر طرف HDMI ● فقط، 

فيلزم توفير اتصال صوت إضافي. ( 8)
( ● 10 ،8 تأكد من توصيل الصوت. اضغط على [EXT-IN] لتحديد المصدر المناسب. (

 . ● “On” على HDMI ضمن قائمة “Audio Out” تأكد من ضبط ،HDMI عند استخدام اتصال
(17 )

السماعات المحيطية لا تصدر صوتًا.
“ ، اضغط على  ● Surround layout  (Recommended)” عند استخدام نمط

(11 ) .“MULTI-CH” لاختيار [SURROUND]
 ● [SURROUND] اضغط على ، “Front layout  (Alternative)” عند استخدام نمط

(11 ) .“A.SRD” لاختيار

الصورة
لا يتم عرض الصورة على التليفزيون بصورة صحيحة أو تختفي الصورة.

 ● PAL يستخدم كل من الجهاز والتليفزيون أنظمة فيديو مختلفة. استخدم النظام المتعدد أو نظام
بالتليفزيون.

لا يتناسب النظام المستخدم في الأسطوانة مع التليفزيون. ● 
( قم بتغيير إعدادات ”TV System“ بما يتطابق مع التلفزيون لديك. ( 17 –

(اعتمادًا على فيديو PAL بالقرص، قد لا تُعرض الصورة بشكل صحيح على تلفزيون بنظام 
(.NTSC

( ● 8 ) .VCR تأكد من توصيل الجهاز مباشرة بالتليفزيون وعدم اتصالها من خلال
يمكن أن تتسبب شواحن الهواتف المحمولة في إحداث تشوش. ● 

في حالة استخدام هوائي داخلي للتليفزيون، قم بالتغيير إلى الهوائي الخارجي. ● 
سلك هوائي التليفزيون شديد القرب من الجهاز. قم بنقله بعيدًا عن الجهاز. ● 

قلل عدد أجهزة HDMI ● المتصلة.
، تأكد من عدم اختيار إخراج فيديو غير متوافق للتلفزيون  ● HDMI AV OUT عند استخدام طرف

(17 ) .“480p/576p” على Video بقائمة “Video Resolution” المتصل. اضبط
مختلفة عن المصادر الأصلية عالية الدقة  ●  10801920 قد تبدو صور الفيديو المحولة إلى الدقة

والتي تبلغ دقتها 1080p. ولا يمثل هذا عيبًا بالجهاز الرئيسي.

حجم الصورة لا يملأ الشاشة.
( ● 17 ) .Video في القائمة “TV Aspect” قم بتغيير

استخدم التليفزيون لتغيير الأبعاد. ● 
( قم بتغيير إعداد الزوم. (”Zoom“ في القائمة 2) ( 14 ●

“ على  ● HD JPEG Mode” اضبط .HD JPEG يعد هذا الأمر طبيعيًا أثناء تشغيل [JPEG]
”Off“، إذا كنت ترغب في إجراء وظيفة الزوم. ( 17)

لا تعرض القائمة بشكل صحيح.
قم باستعادة نسبة الزوم إلى ”Normal“. (”Zoom“ في القائمة 2) ( 14)

العرض مشوه.
.HD JPEG يعد هذا الأمر طبيعيًا عند انتقال الشاشة من/إلى تشغيل [JPEG]

USB
تتعذر قراءة محرك USB أو محتوياته.

( لا يتوافق تنسيق محرك USB أو محتوياته مع النظام. ( 16 ●
قد لا تعمل وظيفة مضيف USB لهذا المنتج مع أجهزة USB ● الأخرى.

قد لا تعمل أجهزة USB ذات السعة التخزينية التي تتجاوز 32 ● جيجابايت في بعض الأحوال.

.USB العلميات البطيئة لجهاز
يستغرق الملف كبير الحجم أو جهاز USB ذا الذاكرة الكبيرة وقتًا أطول في قراءة وعرض البيانات 

على التليفزيون.

HDMI فيديو تصاعدي
تظهر صور شبحية عندما يكون الإخراج التصاعدي HDMI قيد التشغيل.

تنشأ هذه المشكلة نتيجة لطريقة التحرير أو المواد المستخدمة في DVD-Video، ولكن ينبغي علاجها، 
 ،HDMI AV OUT إذا كنت تستخدم إخراجًا متداخلاً. عند استخدام طرف

 ، HDMI 480“. أو قم بتعطيل اتصالi/576i” على Video بقائمة “Video Resolution” اضبط
واستخدم اتصال فيديو آخر. ( 8، 17) 

الراديو
يسمع صوت مشوش أو تشويش.

. ● FM قم بضبط موضع هوائي موجة
( استخدم الهوائي الخارجي. ( 8 ●

يُسمع صوت نقر.
قم بإيقاف تشغيل التليفزيون أو قم بنقله بعيدًا عن الجهاز.

شاشات التليفزيون
“”

العملية محظورة من قبل الجهاز أو الأسطوانة.

 “ Incorrect Disc Region”
يمكن فقط عرض أسطوانات فيديو DVD التي تحتوي على نفس رقم المنطقة الموجود على اللوحة 

الخلفية لهذا الجهاز. ( صفحة الغلاف)

التراخيص
مصنعه بتصريح من معامل دولبي.

دولبي، Pro Logic، وعلامة د - المزدوجة علامات تجارية لمعامل دولبي.

يتضمن هذا المنتج تقنية حماية حقوق النشر المحمية بموجب براءات الاختراع الأمريكية 
وبمقتضى حقوق الملكية الفكرية الأخرى لشركة Rovi Corporation. يُحظر القيام بالهندسة 

العكسية وفك التجميع.

High-Definition Multimedia Interface ومصطلح HDMI وشعار HDMI ٳن علامة
علامات تجارية، أو علامات تجارية مسجلة لشركة HDMI Licensing LLC. في الولايات 

المتحدة، وبلدان أخرى.

.Panasonic Corporation عبارة عن علامة تجارية لشركة HDAVI ControlTM ٳن

شعار ”DVD Logo“ عبارة عن علامة تجارية لشركة
.DVD Format/Logo Licensing Corporation

تعتبر العلامة ®DivX و®DivX Certified والشعارات ذات الصلة علامات تجارية
.DivX, Inc، وتُستخدم بموجب ترخيص.

 DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX,
Inc. and are used under license.

تقنية ترميز الصوت MPEG Layer-3 مرخصة من شركة Fraunhofer IIS و
.Thomson
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المواصفات
قسم مضخم الصوت

Dolby Digital وضع :  RMS طاقة إخراج
قناة الأمامية 
قناة الإحاطة 
قناة الوسطى

قناة مجهار الترددات 
الخفيضة الفرعي

50 وات لكل قناة (5 أوم)، 1 كيلو هرتز، THD % 10 (التشويش التوافقي الكلي)
50 وات لكل قناة (5 أوم)، 1 كيلو هرتز، THD % 10 (التشويش التوافقي الكلي)
50 وات لكل قناة (5 أوم)، 1 كيلو هرتز، THD % 10 (التشويش التوافقي الكلي)

80 وات لكل قناة (3 أوم)، 100 هرتز، THD % 10 (التشويش التوافقي الكلي)
RMS Dolby Digital 330 واتإجمالي طاقة وضع

PMPO 3000 واتطاقة إخراج

قسم موالف موجة FM وأطراف التوصيل
موجة FM 30 محطةالذاكرة مسبقة الضبط
(FM) تعديل التردد

87.50 ميجا هرتز إلى 108.00 ميجا هرتز (الخطوة 50 كيلو هرتز)نطاق التردد
75 أوم (غير متوازن)أطراف توصيل الهوائي

USB منفذ
USB معيار

تنسيق ملف الوسائط المدعم
USB 2.0 ذو سرعة قصوى
(.mp3) MP3
(.jpeg ،.jpg) JPEG
(.avi ،.divx) DivX

USB نظام ملف جهاز
USB طاقة منفذ
معدل إطارات بت

FAT32 أو FAT16 أو FAT12
الحد الأقصى 500 ملي أمبير
(DivX) حتى 4 ميجا بايت في الثانية

قسم الأسطوانة
الأسطوانات القابلة للتشغيل (8 سم أو 12 سم)
(5 ،4DivX ،DVD-Video) DVD  (1)

(5 ،4DivX ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،DVD-Video) DVD-R  (2)
(5 ،4DivX ،DVD-Video) DVD-R DL  (3)

(5 ،4DivX ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،DVD-Video) DVD-RW  (4)
R/RW (الفيديو)  (5)

R DL (الفيديو)  (6)
 ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،1SVCD ،Video CD ،CD-DA) CD-R/RW ،CD  (7)

(5 ،4DivX
IEC62107 متوافقة مع  1

MPEG-1 الطبقة MPEG-2 ،3 الطبقة MPEG-2.5 ،3 الطبقة 3  2
ملفات JPEG خط الأساس ذات الامتداد Exif الإصدار 2.0  3

دقة الصورة:  
 ;(8405)(8720) 4، أكبر حجم4 16:9 أقل حجم  

(8540)(8720) 4، أكبر حجم4 4:3 أقل حجم   
إجمالي عدد الحد الأقصى المشترك لمحتويات ومجموعات الصوت القابل للتعرف عليه أو   4

الصورة أو الفيديو: 1900 صوت وصورة ومحتوى فيديو و189 مجموعة.   
(باستثناء مجلد Root (الأصل))  

.DivX® تشغيل فيديو  5

اللاقطة
(DVD/CD) 790/655 نانومترالطول الموجي

CLASS 1M طاقة الليزر
إخراج الصوت (الأسطوانة)

5.1 قناة (SW ،SR ،SL ،C ،FR ،FL)أرقام القنوات

قسم الفيديو

NTSC ،PALنظام الفيديو
إخراج فيديو مركب
مستوى الإخراج
طرف التوصيل

1 فولت معياري (75 أوم)  
مقبس دبوسي (1 نظام)

HDMI AV إخراج
موصل A طراز 19 دبوسطرف التوصيل

HDAVI Control.“HDAVI Control 5” يدعم هذا الجهاز وظيفة

قسم السماعات

سماعات الأمامية ● 
 [SB-HF55] [XH55]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

التركيب الكامل مع قاعدة قائمة الحامل
الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق) حد أقصى

الكتلة
الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق) حد أدنى

الكتلة

79 ديسيبل/وات (1 م)
75 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
85 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
100.5 مم522.5 مم78.8 مم
0.9 كجم

255 مم1013 مم255 مم
2.2 كجم
255 مم542.5 مم255 مم
1.6 كجم

 [SB-HF70] [XH50]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

80 ديسيبل/وات (1 م)
100 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
150 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
80 مم119 مم68 مم
0.32 كجم

سماعات الإحاطة ●  
 [SB-HS10] [XH55]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

78 ديسيبل/وات (1 م)
80 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
120 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
80 مم117 مم70.5 مم
0.35 كجم

 [SB-HS70] [XH50]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

80 ديسيبل/وات (1 م)
100 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
150 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
80 مم119 مم68 مم
0.32 كجم

السماعة الوسطى  ●  
[SB-HC10] [XH55]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

78 ديسيبل/وات (1 م)
76 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
110 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
145 مم81 مم70.5 مم
0.52 كجم

 [SB-HC70] [XH50]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 5 أوم

6.5 سم من النوع المخروطيالنطاق الكامل
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

80 ديسيبل/وات (1 م)
100 هرتز إلى 25 كيلو هرتز (16 ديسيبل)
150 هرتز إلى 22 كيلو هرتز (10 ديسيبل)
80 مم119 مم68 مم
0.39 كجم
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مجهار الترددات الخفيضة الفرعي ●  
[SB-HW50]

النوع
وحدة (وحدات) السماعات

1 اتصال أحادي، نظام السماعة 1 (صوت جهير منعكس)
معاوقة 3 أوم

16 سم من النوع المخروطيمجهار ترددات خفيض
ضغط صوت الإخراج

نطاق التردد

الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)
الكتلة

78 ديسيبل/وات (1 م)
32 هرتز إلى 220 هرتز (16 ديسيبل)
40 هرتز إلى 180 هرتز (10 ديسيبل)
180 مم262 مم300 مم
3.5 كجم

عام
تيار متردد 110 فولت إلى 240 فولت، 60/50 هرتزمصدر الإمداد بالطاقة

استهلاك الطاقة
الأبعاد (العرضالارتفاعالعمق)

الكتلة
نطاق درجة حرارة التشغيل

نطاق رطوبة التشغيل

الجهاز الرئيسي 50 وات
360 مم48 مم273 مم
الجهاز الرئيسي 2.0 كجم
o0 مئوية إلى o40 مئوية
35 % إلى 80 % رطوبة نسبية (بدون تكاثف)

0.8 وات تقريبًااستهلاك الطاقة أثناء وضع الاستعداد

 
هذه المواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.  1

الكتلة والأبعاد الموضحة قيم تقريبية.
يتم قياس التشوه التوافقي بمحلل الطيف الرقمي.  2

احتياطات الأمان
تحديد موضع للجهاز

ضع الوحدة على سطح مستو بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة ودرجات الحرارة العالية والرطوبة 
العالية والاهتزاز الشديد. حيث يمكن أن تتسبب هذه الظروف في تلف هيكل الجهاز والمكونات الأخرى 

ومن ثم تقل فترة خدمة الجهاز. 
لا تضع أية أشياء ثقيلة على الجهاز.

الجهد الكهربائي
لا تستخدم مصادر طاقة عالية الجهد الكهربائي. حيث يمكن أن يتسبب ذلك في التحميل الزائد على 

الوحدة ويتسبب في نشوب حريق. 
لا تستخدم مصدر من مصادر الطاقة ذات التيار المستمر. وقم بمراجعة مصدر الطاقة بعناية عند ضبط 

الوحدة على متن باخرة أو الأماكن الأخرى التي يستخدم فيها التيار المستمر.

حماية السلك الرئيسي للتيار المتردد
تأكد من صحة توصيل السلك الرئيسي للتيار المتردد ومن عدم تلفه. حيث يمكن أن يتسبب التوصيل 

غير السليم والسلك التالف في نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربائية. لا تقم بجذب السلك أو ثنيه أو 
وضع أشياء ثقيلة عليه.

أمسك قابس التيار الكهربائي بإحكام عند فصل السلك. حيث يمكن أن يتسبب جذب السلك الرئيسي للتيار 
المتردد في التعرض لصدمة كهربائية.

لا تتعامل مع قابس التيار الكهربائي بأيدٍ مبتلة. حيث يمكن أن يتسبب هذا في التعرض لصدمة كهربائية.

المواد الغريبة
تجنب سقوط الأشياء المعدنية داخل الوحدة. حيث يمكن أن يتسبب هذا في التعرض لصدمة كهربائية أو 

حدوث عطل.
تجنب انسكاب السوائل داخل الوحدة. حيث يمكن أن يتسبب هذا في التعرض لصدمة كهربائية أو حدوث 

عطل. في حالة حدوث ذلك، قم فورًا بفصل الوحدة من مصدر إمداد الطاقة واتصل بالوكيل.
لا تقم برش مبيدات حشرية داخل الوحدة أو فوقها. حيث تحتوي هذه المبيدات على غازات قابلة 

للاشتعال والتي يمكن أن تشتعل إذا تم رشها فوق الوحدة.

الخدمة
لا تحاول إصلاح هذه الوحدة بنفسك. في حالة حدوث تقطع بالصوت أو تعطل المؤشرات عن الإضاءة أو 
ظهور دخان أو حدوث أي مشاكل أخرى لم تتم تغطيتها في تعليمات التشغيل، قم بفصل السلك الرئيسي 
للتيار المتردد واتصل بالوكيل أو مركز الخدمة المعتمد. حيث يمكن أن تحدث صدمة كهربائية أو تلف 

بالوحدة في حالة إصلاح الوحدة أو فكها أو إعادة تركيبها من قبل أفراد غير مؤهلين.

يمكنك مد عمر تشغيل الوحدة بفصل الوحدة من مصدر الطاقة في حالة عدم استخدامها لفترة طويلة.
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تنبيه حول السلك الرئيسي للتيار المتردد
(المملكة العربية السعودية والكويت)

لحماية نفسك، يرجى قراءة النص التالي بعناية.

هذا الجهاز مزود بقابس رئيسي يتكون من ثلاث شعاب من أجل السلامة وملائمة الظروف.
يحتوى هذا القابس على فيوز يتحمل تيار 5 أمبير.

عند ضرورة استبدال الفيوز، يرجى التأكد من استبداله بفيوز يعمل ضمن نطاق تيار 5 أمبير ومصدق 
.BS1362 الى BSI أو ASTA عليه وفق معايير

تأكد من وجود العلامة  الخاصة بمعايير ASTA أو العلامة  الخاصة بمعايير BSI على الفيوز.

إذا كان القابس يحتوي على غطاء الفيوز القابل للاستبدال، يجب التأكد من إعادة تثبيت ذلك الغطاء عند 
استبدال الفيوز.

في حالة فقدان غطاء الفيوز، يجب عدم استعمال القابس الى أن يتم الحصول على غطاء الاستبدال.
يمكنك شراء غطاء استبدال الفيوز من الموزع المحلي لديك. 

تنبيه!
في حالة عدم ملائمة القابس مع المأخذ الرئيسي للتيار المتردد الموجود في بيتك ثم الإضطرار الى 

إزالة الفيوز وفصل القابس وتكون النتيجة فقدان السلامة.
يكمن خطر صدمة كهربائية قوية في حالة قبس القابس المفصول في أي مقبس تيار 13 أمبير.

في حالة تهيئة ومطابقة قابس جديد، يرجى ملاحظة رمز التوصيل السلكي المبين أدناه.
إذا لم تكن متأكد من أي شيء، يرجى الإتصال بكهربائي مؤهل.

هام
الأسلاك المستعملة في سلك التيار الرئيسي هذا ملونة بالانسجام مع الرمز التالي:

أزرق: محايد، بني: متصل بالكهرباء.
في حالة عدم تماثل تلك الألوان مع العلامات الملونة التي تعرّف أطراف التوصيل في القابس لديك، اتبع 

الإجراء التالي:
يجب توصيل السلك ذو اللون الأزرق بطرف التوصيل الذي يحمل علامة الحرف N أو السلك ذو اللون 

الأسود أو الأزرق.
أما السلك ذو اللون البني فيجب توصيله بالسلك الذي يحمل علامة الحرف L أو السلك ذو اللون البني 

أو الأحمر.

تحذير: لا تعمد الى توصيل أي سلك بطرف توصيل الأرضي الذي يحمل علامة الحرف 
E، بواسطة علامة التأريض      أو الطرف ذو اللون الأخضر أو الأخضر/الأصفر.

هذا القابس غير مقاوم للماء — يجب المحافظة عليه جافاً. 

قبل الاستعمال 
قم بإزالة غطاء طرف التوصيل.

كيفية استبدال الفيوز 
 .(B أو A الشكل) يختلف موضع الفيوز تبعاً لنوع القابس الرئيسي للتيار المتردد

تحقق من مطابقة القابس الرئيسي للتيار المتردد واتبع التعليمات أدناه.
قد تختلف التعليمات عن القابس الفعلي للتيار المتردد.

1. افتح غطاء الفيوز وقم بفك البراغي بالمفك.

غطاء الفيوز

B الشكل A الشكل

2. استبدل الفيوز وقم بغلق أو تثبيت غطاء الفيوز.

فيوز (5 أمبير) فيوز (5 أمبير)

B الشكل A الشكل
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راهنمای مرجع كنترل ها
عدد دستگاه كنترل از راه دور

(9 ) دستگاه اصلی را روشن/ خاموش کنيد
 شماره کانال و عنوان و غيره را انتخاب کنيد / شماره ها را وارد کنيد

(12 ،10 )
(13 ) لغو
منبع را انتخاب کنيد

[DVD]:          ديسک را به عنوان منبع انتخاب کنيد ( 12)
[RADIO]:      تونر FM را انتخاب کنيد ( 10)

[EXT-IN]:      صدای خارجی را بعنوان منبع انتخاب کنيد ( 10)
USB   ARC  AUX                 

                    

(12 ) عمليات اوليه برای پخش
(14 ) نمايش منوی روی صفحه
(13 ) نمايش منوی اصلی ديسک
(12 ) انتخاب يا تاييد موارد منو/ فريم به فريم
(14 ،13 ) وضعيت پخش را انتخاب کنيد / وضعيت تکرار را تنظيم کنيد
(12 ) وضعيت صدا را انتخاب کنيد / کانال بلندگو را انتخاب کنيد
(11 ) جلوه های صدای فراگير را انتخاب کنيد

يا
تايمر خواب را تنظيم کنيد

[SLEEP] را فشار دهيد و نگه داريد.
در حالی که زمان بر روی منوی اصلی در حال نمايش است، [SLEEP] را 

مکرراً فشار دهيد.
با هر بار فشردن اين دکمه:

SLEEP120  SLEEP 90  SLEEP 60  SLEEP 30
 OFF (لغو)         

برای تاييد زمان باقی مانده، دوباره دکمه را فشار داده و نگه داريد. ● 
عملکردهای تلويزيون

دستگاه كنترل از راه دور را به سمت تلويزيون پاناسونيک Panasonic نشانه 
بگيريد و دكمه را فشار دهيد.

[TV, ]:            تلويزيون را خاموش/ روشن کنيد
[INPUT, AV]:     وضعيت ورودی ويدئو تلويزيون را تغيير دهيد

[, VOL, ]:     سطح صدای تلويزيون را تنظيم کنيد
در بعضی مدلها ممکن است درست کار نکند.

تنظيم حجم صدای دستگاه اصلی
صدا را قطع کنيد

“ در صفحه نمايش دستگاه اصلی چشمک می زند، هنگامی که عملکرد فعال  ● MUTE”
است.

برای لغو کردن، دکمه را دوباره فشار دهيد و سطح صدا را ميزان کنيد. ● 
وقتی دستگاه به حالت انتظار می رود، قطع صدا لغو می شود. ● 

(10 ) ايستگاه های راديوئی را بطور دستی انتخاب کنيد
(10 ) ايستگاه های راديوئی پيش تنظيم شده را انتخاب کنيد
خروج از حالت نمايش
(10 ) را نشان دهيد START منوی
(13 ) نمايش منوی ديسک
(13 ) بازگشت به صفحه قبلی
(13 ) اطلاعات روی صفحه نمايش دستگاه اصلی را تعويض کنيد
(12 ) وضعيت صدای نجوا روشن/ خاموش کنيد

 Panasonic اجتناب از تداخل با ساير تجهيزات پاناسونيک

هنگامی كه شما دستگاه را با استفاده از دستگاه كنترل از راه دور ضميمه شده بكار می گيريد ممكن 
است تجهيزات صوتی/تصويری پاناسونيک Panasonic ديگر شروع به كار كنند.

می توانيد با تنظيم دستگاه کنترل از راه دور در وضعيت ”REMOTE 2“ تنظيم کنيد اين دستگاه 
در وضعيت ديگری کار کند.

دستگاه اصلی و دستگاه کنترل از راه دور بايد در وضعيت يکسان تنظيم شوند.
[EXT-IN] را برای انتخاب ”AUX“ فشار دهيد.  1

[ OPEN/CLOSE] روی دستگاه اصلی و [2] روی دستگاه کنترل از راه دور تا زمانی   2
که دستگاه اصلی ”REMOTE 2“ نشان دهد، فشار دهيد و نگه داريد.

[OK] و [2] حداقل 2 ثانيه روی دستگاه کنترل از راه دور فشار دهيد و نگه داريد.  3
برای تغيير حالت و بازگرداندن آن به ”REMOTE 1“، مراحل عنوان شده در بالا را تکرار کرده 

و [2] را با [1] جايگزين کنيد.

دستگاه اصلی
(/I) انتظار/در تعويض

فشار دهيد تا دستگاه از روشن به وضعيت انتظار و برعکس تغيير کند. در 
وضعيت انتظار، دستگاه هنوز هم مقدار کمی برق مصرف می کند.

(12 ) باز/بسته کردن سينی ديسک
سينی ديسک
حسگر سيگنال کنترل از راه دور
(صفحه نمايش FL) صفحه نمايش
(16 ) را وصل کنيد USB وسيله
تنظيم حجم صدای دستگاه اصلی

ويژگی های صرفه جويی در مصرف انرژی
دستگاه اصلی به گونه ای طرحی شده است تا برق خود را ذخيره کرده و در 

مصرف برق صرفه جويی کند.

 عملکرد خاموش شدن خودکار 
منوی اصلی به طور خودکار پس از 30  دقيقه عدم انجام هرگونه فعاليت به حالت 

آماده به کار جابجا می شود.
مثال:

هيچ سيگنال صوتی از دستگاه خارجی دريافت نمی شود. –
 –پخش رسانه متوقف شده/در حالت مکث است.

 –منوی ديسک نمايش داده می شود و پخش انتخاب نشده است.
(بسته به نوع برنامه ديسک ها ممکن است اين عملکرد کار نکند.)
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آماده سازی بلندگومرحله 1
]XH55[ بلندگوهای مقابل

آماده سازی
برای جلوگيری از آسيب ديدن يا خراشيده شدن، يک پارچه نرم در زير آن پهن نموده و نصب را روی آن انجام دهيد. ● 

برای نصب از پيچ گوشتی چهارسو استفاده نماييد (ضميمه نمی باشد). ● 

شيوه سوار كردن بلندگو

كابل بلندگو را از ميان مبنا عبور دهيد.

حدود 120 ميلی متر فضا 
قرار دهيد.

شما می توانيد كابل را از پايه جدا كنيد و
مورد استفاده قرار دهيد. برای وصل كردن
دوباره كابل، به صفحه 20 مراجعه نماييد.

بلندگو را وصل كنيد.
سيم را بطور كامل وارد نماييد.

فشار دهيد!

: سفيد
: خط آبی



به داخل شيار فشار دهيد.

به محكمی سفت كنيد.

به داخل مجرا
حركت دهيد.



8 عدد پيچ2 عدد صفحه زيرين2 عدد پايه های بلندگو (با کابل)2 بلندگوهای مقابل

اطمينان حاصل نماييد كه قبل از شروع به نصب، تنظيم و انجام اتصالات، همه اجزاء مشخص شده را در اختيار داشته باشيد.
 برای جلوگيری از بلعيده شدن، پيچ ها را از دسترس کودکان دور نگه داريد.

 برای نصب اختياری ديواری، به صفحه 20 مراجعه نماييد.

به محكمی سفت كنيد.

دود 120 ميلی متر فضا قرار دهيد.

به داخل مجرا حركت دهيد.





1

2

فشار دهيد!

سيم را بطور كامل وارد نماييد.
: سفيد

: خط آبی

كابل را ميان 
شيارها قرار

دهيد.





2

1
.به داخل شيار فشار دهيد

به محكمی سفت كنيد.











جلوگيری از سقوط بلندگوه

شما بايد پيچ قلابدار مناسب برای اتصال به ديوار يا ستونی که می خواهيد بلندگوها را به آن  ● 
محکم نماييد، داشته باشيد.

با پيمانکاران کارآزموده ساختمانی در رابطه با روش مناسب برای اتصال به ديوارهای بتونی يا  ● 
سطوحی که ممکن است دارای مقاومت کافی برای نگهداری نباشد مشورت نماييد. اتصال غير 

صحيح می تواند منجر به آسيب رسيدن به ديوار يا بلندگوها شود.
از يک سيم با طول کمتر از 2.0 ميلی متر استفاده کنيد که بتواند وزن بيش از 10 ● کيلوگرم 

را تحمل کند.

بلندگو (عقب)

پيچ قلاب دار
(ضميمه نمی باشد) ديوار

تقريبی 150 ميليمتری

طناب (ضميمه نمی باشد)
آن را از ميان قلاب ديواری و بلندگو عبور داده و محكم گره بزنيد.

احتياط
آن را روی کف قرارندهيد. هنگاميکه کودکان نزديک آن هستند مراقب باشيد. ● 

هنگام جابجايی بلندگو، پايه و قسمت های کف پايه را نگهداريد.     ● 
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تنظيم موقعيت بلندگوهامرحله 2
چگونه تنظيم بلندگوها بر بمی و ميدان صدا اثر می گذارد.

به نکات زير دقت کنيد:
بلندگوها را روی پايه های تخت و محکم قرار دهيد. ● 

برای تهويه مناسب، بلندگوها را حداقل 10 ● ميليمتری دور از دستگاه قرار دهيد.
قرار دادن بلندگوها نزديک کف اطاق، ديوارها و کنج اتاق باعث بمی بيش از حد صدا می شود.  ● 

ديوارها و پنجره ها را با پرده های ضخيم بپوشانيد.
برای نصب اختياری ديواری، به صفحه 20 ● مراجعه نماييد.

مثالی از نصب (”Surround layout (Recommended)“: محل قرارگيری استاندارد 
بلندگوی فراگير)

بلندگوهای مقابل، مرکزی و کناری را تقريبا با فاصله يکسان از محل نشستن قرار دهيد. زاويه ها 
در نمودار تقريبی هستند.

.

فضايی با حداقل 5 سانتی متر از همه طرف برای تهويه مناسب.  1
بر روی يک قفسه يا تاقچه قرار دهيد. در صورتی كه مستقيم بر روی تلويزيون قرار داده   2

شود، لرزش ناشی از بلندگو می تواند باعث اختلال تصوير شود.
آن را در قسمت چپ يا راست تلويزيون، روی زمين، يا يک ميز محكم قرار دهيد تا موجب   3

ايجاد لرزش نشود. آن را در فاصله ای حدود 30 سانتيمتری از تلويزيون قرار دهيد.
بسته به فضای اتاق، ممکن است بخواهيد تمام بلندگوها را در قسمت جلو قرار دهيد 

(”Front layout (Alternative)“) ( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)).

نکاتی درباره استفاده از بلندگوها
تنها از بلندگوهای ارايه شده استفاده کنيد ● 

استفاده از ساير بلندگوها می تواند به دستگاه آسيب رسانده و اثر منفی روی کيفيت صدا بگذارد.
اگر زمانهای طولانی، صدا را با سطح بالا پخش کنيد، به بلندگوها آسيب رسانده و عمر استفاده  ● 

از آنها کوتاه می شود.
در شرايط زير، بلندی صدا را کاهش دهيد تا از آسيب رساندن جلوگيری کنيد: ● 

هنگام پخش صدای پيچ خورده. – 
، يا سيگنالهای متوالی از  – FM هنگاميکه بلندگوها به علت وجود گرامافون، پارازيت پخش

نوسان ساز، ديسک آزمايشی، يا وسايل الکترونيکی، صدا را منعکس می کنند.
هنگام تنظيم کيفيت صدا. – 

هنگام خاموش يا روشن کردن دستگاه. – 

وقتی رنگ آميزی بهم ريخته روی تلويزيون ظاهر شد
بلندگوی مرکزی برای استفاده در نزديکی تلويزيون طراحی شده، اما ممکن است در بعضی 

تلويزيون ها و ترکيب های نصب، اين نزديکی روی تصوير اثر بگذارد.
اگر اين گونه شد، تلويزيون را در حدود 30 دقيقه خاموش کنيد.

عملکرد مغناطيس زدايی تلويزيون، بايد بتواند مشکل را حل کند. اگر مشکل باز هم باقی بود، 
بلندگوها را از تلويزيون بيشتر دور کنيد.

احتياط
دستگاه اصلی و بلندگوهای ارايه شده تنها بايد آنگونه که در تنظيم ذکر شده، استفاده  ● 

شوند. کوتاهی در اين کار، ممکن است باعث آسيب رسيدن به آمپلی فاير و/يا بلندگوها 
شده و ممکن است خطر آتش سوزی در پی داشته باشد. اگر آسيب وارد شده بود يا اگر 

تغيير ناگهانی در عملکرد مشاهده کرديد، با تعميرکار مجاز مشاوره کنيد.
سعی نکنيد بلندگوها را به غير از روش های که در اين دفترچه راهنما توضيح داده  ● 

شدند، با روش ديگری به ديوار وصل کنيد.

 [XH50]

احتياط
هنگام استفاده از سيستم بی سيم اختياری، از اتصال بلندگوهای فراگير اضافی به دستگاه اصلی 

خودداری کنيد.

بلندگوی مقابل

(چپ)
بلندگوی مقابل

(راست)

بلندگوى فراگير

(راست)
بلندگوى فراگير

(چپ)

بلندگوی مركزی

ساب ووفر

2دستگاه اصلی
1

3

120°

60°

اتصالاتمرحله 3
قبل از قبل از اتصال، همه تجهيزات را خاموش کنيد و دفترچه راهنمای مربوطه را مطالعه کنيد.

تا وقتی ساير اتصال ها تکميل نشده اند سيم برق متناوب AC را وصل نکنيد.

اتصال بلندگوها1

بلندگوهانوع سيم

6ساب ووفر   (متصل به سابووفر)
SUBWOOFER /

ENCEINTE
D’EXTRÊMES-

GRAVES
5CENTER / CENTREبلندگوی مركزیکوتاه

[XH55] (ارائه شده 
همراه پايه بلندگو)

[XH50] کوتاه

(R) 2بلندگوهای مقابل FRONT /
AVANT (L) 1بلندگوهای مقابل

بلند
(R) 4بلندگوهای فراگيرSURROUND /

AMBIOPHONIE (L) 3بلندگوهای فراگير

 استفاده از الصاق سيم بلندگو هنگام متصل کردن سيم ها، کار مناسبی است.
 (L)  مثال : بلندگوى فراگير 

 پيش از وصل کردن سيم مربوطه، 
 نوع بلندگو را بر اساس برچسب روی بلندگو تعيين کنيد.

 با رجوع به جدول فوق سيم ها را به بلندگوهای صحيح وصل کنيد.
 سيم را کاملاً داخل کنيد، مراقب باشيد روکش عايق سيم را داخل نکنيد.

 مواظب باشيد که قطب سيم های بلندگو را به هم وصل (اتصال کوتاه) يا معکوس نکنيد، چرا که 
 اين کار ممکن است به بلندگو آسيب برساند.

 : سفيد
 : خط آبی

29

سيم بلند

برچسبهای سيم بلندگو

SURROUND
Lch


SURROUND

SURROUND

SURROUND
Lch



مثال : 



دستگاه اصلی (عقب)

سفيد

خط آبی
 

(L) بلندگوى فراگير

FRONTFRONT SURROUNDSURROUND
LR LR3

6 5 2 1 4 3

5 5 5


SUBWOOFERSUBWOOFER CENTERCENTER

مثال : 

فشار دهيد!خط آبی

سفيد

فشار دهيد!
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اتصالات آنتن راديو2

استفاده از آنتن داخلی

استفاده از آنتن بيرون خانه

در صورتی كه دريافت راديويی ضعيف است از آنتن خارجی استفاده كنيد.
هنگامی كه از دستگاه استفاده نمی شود آنتن را جدا كنيد. ● 

از آنتن خارجی در حين رعد و برق استفاده نكنيد. ● 

اتصالات صدا و ويدئو3
برای شنيدن صدای تلويزيون در سيستم صوتی، کابل HDMI يا کابل صوتی را وصل کنيد. ●

برای اطلاع از تنظيمات مورد نياز برای پخش صدا، به کتابچه راهنمای دستگاه های مربوطه 
مراجعه کنيد.

.ARC فقط در هنگام اتصال به تلويزيون سازگار با  
 برای اطلاع از جزئيات به ”اتصال با تلويزيون سازگار با ARC“ مراجعه کنيد. ( چپ)

اتصال توصيه شده به تلويزيون

با اين اتصال، بهترين کيفيت صدا و تصوير را در اختيار خواهيد داشت. 
VIERA Link “HDAVI Control”

فياگر تلويزيون Panasonic تان با VIERA Link سازگار است، می توانيد عملکرد 
تلويزيون تان را با عملکرد تئاتر خانگی يا برعکس همگام کنيد 

( 15، عملکردهای دارای پيوند با تلويزيون).
 

 
لطفاً از کابل های High Speed HDMI که دارای آرم HDMI ● هستند استفاده کنيد 

(به گونه ای که بر روی روکش نشان داده شده است).
نمی توان از کابل های ناسازگار با HDMI ● استفاده کرد.

) استفاده کنيد. شماره قطعات توصيه  ● Panasonic) پاناسونيک HDMI توصيه می شود از کابل های
شده:

RP-CDHS15 (1.5 متر)، RP-CDHS30 (3.0 متر)، RP-CDHS50 (5.0 متر)، و غيره.
از طريق VCR ● اتصال ويدئويی برقرار نکنيد.

به دليل محافظت در برابر کپی غيرمجاز، ممکن است تصوير به درستی نمايش داده نشود.
، تنظيمات لازم را بر اساس نوع صدای دستگاه ديجيتال خود  ● HDMI بعد از وصل کردن کابل

انجام دهيد ( 11).
(.PCM و Dolby Digital همراه با اين اتصال فقط امکان پخش.دراد دوجو)

 

ARC اتصال با تلويزيون سازگار با  

ARC چيست؟
ARC مخفف عبارت کانال بازگشت صوتی است که با نام HDMI ARC نيز شناخته می 

شود. به يکی از عملکردهای HDMI اشاره دارد. اگر تلويزيون شما با ARC سازگار است، 
صدای تلويزيون را می توان با استفاده از سيم HDMI و بدون نياز به يک اتصال صوتی 

اضافی، به اين دستگاه منتقل کرد.

برای اطلاع از جزئيات به کتابچه راهنمای تلويزيون مراجعه نماييد. ●

ARC اتصال بدون تلويزيون سازگار با  

AV
OUT

(ARC)

HDMI AV OUT

AV IN

AUX

L

R

AUX

تلويزيون

HDMI سيم

(ضميمه نمی باشد)

دستگاه اصلي (عقب)

كابل صوتی
(ضميمه نمی باشد)

اتصال دوم به تلويزيون

VIDEO OUT

VIDEO OUT
AUX

L

R

AUX

تلفزيون

كابل تصويری
(ضميمه است)

كابل صوتی
(ضميمه نمی باشد)

دستگاه اصلي (عقب)

 
اگر چندين منبع صدا داريد (مانند پخش کننده Blu-ray، ضبط کننده VCR ،DVD و غيره) بايد آنها را به 

ورودی های موجود در تلويزيون وصل کنيد و سپس خروجی تلويزيون را به ترمينال AUX يا 
HDMI AV OUT وصل کنيد.

FM آنتن داخلی 

(ضميمه است)
آن را در انتهای
آنتن كه بهترين
دريافت وجود

دارد وصل كنيد.

نوار برچسب

دستگاه اصلی (عقب)

FM ANT
(75   )

FM ANT
(75   )

دستگاه اصلی 

(عقب)

كابل هم محور

75 اهم

(ضميمه نمى باشد)

FM آنتن خارجی

(با استفاده از يک

آنتن تلويزيونی

(ضميمه نمی باشد))

آنتن بايد توسط يک
كار شناس مجرب

نصب شود.

FM ANT
(75   )

HDMI (ARC)
AV OUT

HDMI
(ARC)

AV
OUT

(ARC)

بررسی کنيد که اتصال با پايانه 

 ARC تلويزيون سازگار با

برقرار باشد. (به کتابچه 

راهنمای تلويزيون مراجعه نماييد.)

تلويزيون

HDMI سيم

(ضميمه نمی باشد)

دستگاه اصلي (عقب)
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اتصال سيم برق اصلی متناوب ACمرحله 4

صرفه جويی در مصرف برق
دستگاه اصلی حتی در حالت آماده به کار از ميزان برق بسيار کمی استفاده می کند 

(تقريباً 0.8 وات). جهت صرفه جويی در مصرف برق هنگامی که از دستگاه برای مدت زمان 
طولانی استفاده نمی کنيد، آن را از برق خانگی جدا کنيد.

پس از اتصال مجدد دستگاه اصلی، لازم است که برخی از موارد حافظه را مجدداً تنظيم کنيد.

 
سيم برق متناوب AC ضميمه شده، تنها برای استفاده در دستگاه اصلی است.

آنرا در ساير تجهيزات استفاده نکنيد. هم چنين، سيم های ساير تجهيزات را برای دستگاه اصلی استفاده 
نکنيد.

آماده کردن دستگاه کنترل از راه دورمرحله 5

باتری ها

هشدار
خطر انفجار در صورت تعويض نامناسب باتری وجود دارد. تنها با همان نوع يا نوع مشابه 

توصيه شده توسط کارخانه سازنده، تعويض کنيد.
بر اساس دستورالعمل کارخانه سازنده باتری های مصرفی را معدوم کنيد.

از باتری های آلكالاين يا منگنزی استفاده کنيد. ● 
باتری ها را حرارت نداده يا در معرض شعله قرار ندهيد. ● 

باتری(ها) را در اتومبيل در معرض تابش طولانی مدت مستقيم نور آفتاب، هنگامی که درها و  ● 
 پنجره ها بسته هستند، قرار ندهيد.

انجام ندهيد:
باتری های قديمی و جديد را با هم استفاده نکنيد. ● 

هم زمان از چند نوع باتری استفاده نکنيد. ● 
باتری ها را نشکافيد يا اتصال کوتاه نکنيد. ● 

سعی نکنيد باتری های قليايی يا منگنزی را دوباره شارژ کنيد. ● 
وقتی روکش باتری کنده شده، از آن باتری استفاده نکنيد. ● 

بکارگيری نامناسب باتری ها می تواند باعث نشت الکتروليت شود که شديدا به دستگاه کنترل از 
راه دور آسيب می رساند.

اگر نمی خواهيد از دستگاه کنترل از راه دور برای مدتی طولانی استفاده کنيد، باتری ها را در 
بياوريد. در جای خنک و تاريک نگهداری کنيد.

نحوه استفاده

آن را به سمت حسگر سيگنال کنترل از راه دور بگيريد ( 4)، سعی کنيد مانعی بين آن نباشد.
فاصله: تقريباً تا 7 متر

زاويه: تقريباً 20 درجه بالا و پايين و ميزان تقريبی 30 درجه به سمت چپ و راست

Easy setup (آماده سازی آسان)مرحله 6
صفحه آماده سازی آسان در انجام تنظيمات لازم به شما کمک می کند.

آماده سازی
تلويزيون را روشن کنيد و وضعيت ورودی ويدئو مناسب را انتخاب کنيد (مانند ويدئو 

HDMI ،AV 1 ،VIDEO 1 و غيره) که با نوع اتصال به دستگاه متناسب باشد.
برای تغيير وضعيت ورودی ويدئو تلويزيون، به دفترچه راهنمای آن مراجعه کنيد. ● 

اين دستگاه کنترل از راه دور بعضی از عملکردهای اوليه تلويزيون را نيز انجام می دهد  ● 
.(4 )

[] را برای روشن کردن دستگاه فشار دهيد.1
صفحه Easy setup ● (آماده سازی آسان) به طور خودکار نمايش داده می شود.

[, ] را برای انتخاب ”Yes“ فشار داده و سپس [OK] را فشار 2
دهيد.

پيام ها را دنبال کنيد و تنظيمات را با استفاده از [, , , ] و 3
[OK] انجام دهيد.

● Language
زبان مورد استفاده در صفحه منو را انتخاب کنيد.

● TV aspect
ابعاد تصوير متناسب با تلويزيون تان را انتخاب کنيد.

● Speaker layout
حالت ”Surround layout (Recommended)“ يا 

”Front layout (Alternative)“ را با توجه به محل قرار گيری بلندگو انتخاب کنيد 
( 7، تنظيم موقعيت بلندگوها).

● Speaker check
برای تاييد اتصالات بلندگو به خروجی بلندگو گوش بدهيد.

● Speaker output
تنظيمات صدای فراگير برای خروجی بلندگو را انجام دهيد.

● TV audio
اتصال ورودی صدا از تلويزيون را انتخاب کنيد.

.“AUX” اتصال ( 8): انتخاب کنيد AUX برای
.“ARC” اتصال ( 8): انتخاب کنيد HDMI برای

اين تنظيمات صدای تلويزيون برای ”VIERA Link “HDAVI Control خواهد بود. 
(15 )

[OK] را برای تکميل مراحل ”Easy setup“ (آماده سازی آسان) 4
فشار دهيد.

 
“ (آماده سازی آسان) در منوی تنظيم می توانيد اين تنظيمات  ● Easy setup” در هر زمان با انتخاب

را انجام دهيد. ( 18)
 ● HDMI يا جديدتر“ از طريق کابل HDAVI Control 3” اگر دستگاه به يک تلويزيون سازگار با

وصل شده است، زبان منو و اطلاعات منظره تلويزيون از طريق روبرو بازيابی خواهد شد 
.VIERA Link

اگر دستگاه به تلويزيون سازگار با ”HDAVI Control 2“ از طريق کابل HDMI ● وصل شده است، 
زبان منو و اطلاعات منظره تلويزيون از طريق VIERA Link بازيابی خواهد شد.

دستگاه اصلی (عقب) 
بطرف پريز برق خانگی

AC IN

اطمينان حاصل نماييد كه قبل از انجام اتصالات موارد احتياط مربوط به سيم 

اصلی برق متناوب AC در صفحه 25 را مطالعه نماييد.

عربستان سعودی و كويت

ديگر مواردعربستان سعودی و كويت

سيم برق متناوب AC (ضميمه است)

R6/LR6, AA

باتری ها طوری قرار دهيد كه قطب ها ( و ) با علائم روی دستگاه 
كنترل از راه دور منطبق شود.

به سمت داخل فشار
دهيد و آن را به

سمت بالا بکشيد.

پوشش را تعويض کنيد.







31

RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   9RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   9 3/2/2011   5:52:01 PM3/2/2011   5:52:01 PM



10

R
Q

TX
1333

 فارسی 

گوش دادن به راديو
پيش تنظيم خودکار ايستگاه ها

حداکثر تا 30 ايستگاه را می توان تنظيم کرد.

[RADIO] را برای انتخاب ”FM“ فشار دهيد.1

[MENU] را فشار دهيد.2
هر بار که دکمه را فشار می دهيد:

LOWEST (پيش تنظيم کارخانه):
برای شروع پيش تنظيم خودکار با پايين ترين فرکانس.

:CURRENT
.برای شروع پيش تنظيم خودکار با فرکانس جاری

برای تغيير فرکانس، مراجعه کنيد ”ميزان سازی با دست“ ( زير). 

[OK] را فشار دهيد و نگه داريد. 3
دکمه را رها کنيد، وقتی که ”FM AUTO“ نمايش داده شد.

توينر شروع به پيش تنظيم کردن همه ايستگاه هايی می کند که می تواند آنها را دريافت کند 
و آنها را بصورت کانال هايی به ترتيب صعودی مرتب می کند.

“ نشان داده می شود، و راديو روی آخرين ايستگاه از  ● SET OK” وقتی که ايستگاه ها تنظيم شدند
پيش تنظيم شده، تنظيم می شود.

“ نمايش داده می شود. پيش تنظيم ايستگاه  ● ERROR” وقتی پيش تنظيم خودکار موفقيت آميز نباشد
ها بصورت دستی ( زير).

گوش دادن به/تأييد کانال های از پيش تنظيم شده

[RADIO] را برای انتخاب ”FM“ فشار دهيد.1

دکمه های عددی را برای انتخاب کانال فشار دهيد.2
برای انتخاب شماره 2 ● رقمی 

[2]  [1]  [10] :12 مثال
به عنوان روش جايگزين، [, ] فشار دهيد.

تنظيمات FM ● هم چنين روی صفحه نمايش تلويزيون نشان داده می شود.

اگر پارازيت زياد باشد

.“MONO” را فشار دهيد و نگه داريد برای نمايش [PLAY MODE] دکمه
برای لغو اين حالت، دکمه را مجدداً فشار داده و نگهداريد تا زمانی که ”AUTO ST“ نمايش داده 

شود.
هم چنين وقتی فرکانس را تغيير دهيد، اين وضعيت لغو می شود. ● 

ميزان سازی با دست

[RADIO] را برای انتخاب ”FM“ فشار دهيد.1

[SEARCH, SEARCH] را برای انتخاب فرکانس فشار دهيد.2
] را فشار  ● SEARCH, SEARCH] ،برای شروع ميزان سازی خودکار

دهيد و نگه داريد تا زمانی که فرکانس شروع به پيمايش کند. وقتی ايستگاهی پيدا شود، 
ميزان سازی متوقف می شود.

پيش تنظيم دستی ايستگاه ها

حداکثر تا 30 ايستگاه را می توان تنظيم کرد.
در حين شنيدن امواج راديويی1

دکمه [OK] را فشار دهيد.
وقتی فرکانس در صفحه نمايش چشمک می زند2

برای انتخاب کانال، دکمه های شماره دار را فشار دهيد.
برای انتخاب شماره 2 ● رقمی

[2]  [1]  [10] :12 مثال
به عنوان روش جايگزين، [,]، فشار دهيد، و سپس [OK] فشار دهيد.

وقتی ايستگاه ديگری در همان کانال پيش تنظيم شده، ذخيره شود، روی ايستگاهی که قبلا ذخيره شده 
است، ذخيره می شود.

32

START استفاده از منوی
با استفاده از منوی START می توانيد منبع دلخواه را انتخاب کنيد، تنظيمات را تغيير دهيد، به 

پخش/منوها و ديگر موارد دسترسی داشته باشيد.

[START] را برای نمايش منوی START فشار دهيد.1
 ● START با نمايش منوی ،VIERA Link “HDAVI Control” هنگام استفاده از

تلويزيون نيز روشن می شود.

Input Selection

Setup

DVD/CD Home Cinema

مثال:

[, ] را برای انتخاب يک مورد فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.2
] را فشار دهيد. ● START] ،برای خروج

[, , , ] را برای انجام تنظيمات فشار داده و سپس [OK] را 3
فشار دهيد.

وقتی ”Input Selection“ انتخاب شده است
می توانيد از منو، منبع دلخواه را انتخاب کنيد.

FM RADIO ،(12 ) DVD/CD ( راست)، AUX ( زير)، ARC ( ● زير)،  
(16 ) USB

 ”(TV)“ کنار ”AUX“ يا ”ARC“ ظاهر می شود که نشان گر تنظيمات صدای تلويزيون برای      
”VIERA Link “HDAVI Control ( 15) است.

وقتی ”Setup“ انتخاب شده است
تنظيمات مربوط به اين دستگاه را می توانيد تغيير دهيد. ( 16)

ساير موارد قابل انتخاب
موارد نمايش داده شده بسته به رسانه و منبع ممکن است تغيير کند.

وقتی ديسکی بارگذاری شده باشد يا وسيله USB وصل شده باشد، می توانيد به پخش يا منوها از 
منوی START دسترسی داشته باشيد.

[DVD-V] :مثال
DVD/CD Home Cinema

Input Selection

Setup

Playback Disc

TOP MENU(DVD)

MENU(DVD)
دسترسی به پخش/منوی

وقتی پانل کنترل روی صفحه ظاهر شد
مثال: [DVD-V] (وقتی ”Playback Disc“ از منوی START انتخاب شده باشد)

با کنترلهای مشخص شده می توانيد عمليات پخش را انجام دهيد.

انتخاب منبع با دستگاه کنترل از راه دور

تا انتخاب شودفشار دهيد
[DVD]DVD/CD

[RADIO](راست ) FM
[EXT-IN]:هر بار که دکمه را فشار می دهيد

:AUX
:ARC
:USB

.AUX برای ورودی صدا از طريق ترمينال
.HDMI AV OUT برای ورودی صدا از طريق ترمينال

(16 )

 
اتصال صدا به AUX يا HDMI AV OUT ترمينال در دستگاه اصلی را هنگام انتخاب منابع متناظر، تاييد 

کنيد ( 8). حجم صدای تلويزيون را به حداقل کاهش دهيد، و سپس حجم صدای دستگاه اصلی را تنظيم 
کنيد.
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شروع بکار

گوش کردن به صدای تلويزيون و صدای ديگر 
دستگاه ها از طريق بلندگوهای اين دستگاه

آماده سازی
بررسی کنيد که يک اتصال صوتی بين اين دستگاه و تلويزيون يا دستگاه ديگر برقرار باشد.  ● 

(8 )
تلويزيون/دستگاه ديگر را روشن کنيد. ● 

[EXT-IN] را فشار دهيد تا منبع مورد استفاده را برای اتصال اين دستگاه به 
تلويزيون يا دستگاه ديگر انتخاب کنيد.

از جلوه های صوتی تمام بلندگوها لذت  برای تغيير جلوه های صدای فراگير و حالت صدا، به ” ●
ببريد“ مراجعه کنيد ( چپ).

اگر تلويزيون Panasonic شما با VIERA Link ● سازگار است، برای اطلاع از ديگر 
عملکردهای مربوطه به ”عملکردهای دارای پيوند با تلويزيون“ ( 15) مراجعه کنيد.

انجام تنظيمات ورودی صدای ديجيتال

متناسب با نوع صدای پايانه های HDMI AV OUT بر روی دستگاه اصلی، انتخاب خود را انجام 
دهيد.

مواردی که با خطی در زير آنها نشان داده شده است، موارد از پيش تنظيم شده کارخانه هستند. ● 

تنظيمات موجود
تنظيمحالت

:DUAL(کار می کند Dolby Dual Mono تنها با)
MAIN+SAP – (صدای استريو)

– MAIN
– SAP

”SAP“ = برنامه صوتی ثانويه
“ تنظيم کنيد تا بتوانيد به صدای  ● OFF” را روی PCM FIX حالت

”MAIN“ يا ”SAP“ گوش دهيد.
:DRC

 Dynamic)
 Range

(Compression

– ON
وقتی بلندی صدا کم است با فشرده کردن محدوده پايين ترين و بالاترين 
حجم صدا، آن را برای شفافيت صدا تنظيم می کند. مناسب برای مرور 

ديروقت شبانه. (تنها با Dolby Digital کار می کند)
– OFF

محدوده ديناميکی کامل سيگنال، بازتوليد می شود.
:PCM FIX– ON

وقتی تنها سيگنال های PCM دريافت می کنيد، انتخاب کنيد.
– OFF

وقتی سيگنال Dolby Digital و PCM دريافت می کنيد، انتخاب کنيد.
 “ ● OFF” وقتی صدای فراگير واقعی 5.1-کانال دريافت می کنيد، حدد

انتخاب کنيد.

[EXT-IN] را چندين بار فشار دهيد تا ”ARC“ انتخاب شود.1

[PLAY MODE] را فشار دهيد سپس [, ] را فشار دهيد تا منو 2
انتخاب شود.

در حين نمايش حالت انتخابی [, ] را فشار داده و تنظيم دلخواه را 3
انتخاب کنيد.

از جلوه های صوتی تمام بلندگوها لذت ببريد

ممکن است جلوه های صوتی زير موجود نباشد و يا با برخی از منابع هيچ جلوه ای نداشته باشند. ● 
در بعضی منابع وقتی اين جلوه های صوتی استفاده می شوند، ممکن است شاهد کاهش کيفيت  ● 

صدا باشيد. اگر اين اتفاق رخ داد، جلوه صوتی را غيرفعال کنيد.

 
در صورت انتخاب ”DVD/CD“ يا ”USB“ در منبع انتخابی در طول پخش فيلم، هنگام تغيير جلوه صدای 

فراگير، صدای آهسته فراگير يا حالت های صدا، تنظيمات بر روی صفحه تلويزيون نمايش داده می شوند.

لذت بردن از جلوه های صدای فراگير

[SURROUND] را فشار دهيد.
هر بار که دکمه را فشار می دهيد:

“Surround layout (Recommended)” برای حالت
:STANDARD

صدا همان طور که ضبط شده/ رمزگشايی شده پخش می شود. خروجی بلندگو، بسته به منبع تغيير 
می کند.

:MULTI-CH
حتی زمانی که صدا از منابع استريو پخش می شود، می توانيد از صدای بلندگوهای جلو و 

همچنين بلندگوهای فراگير لذت ببريد.
MANUAL: ( زير)

با نمايش ” ،“MANUAL[, ] را برای انتخاب ديگر حالت های صدای 
فراگير فشار دهيد.

هر بار [, ] را فشار می دهيد:
DOLBY PLII MOVIE

([DivX] بجز) .مناسب است Dolby Surround برای فيلم، فيلم های ضبط شده در
DOLBY PLII MUSIC

([DivX] بجز) .به منابع استريو، جلوه 5.1 کاناله می دهد
S.SRD (Super Surround)

می توانيد از جلوه صدای فراگير منابع استريو لذت ببريد.
STEREO

در مورد هر منبع ديگری، صدا تنها از بلندگوهای مقابل و ساب ووفر خارج می شود.

حالتهای توصيه شده برای لذت بردن از صدای تلويزيون و يا ديگر منابع صوتی 
استريو از تمام بلندگوها:

● DOLBY PLII MOVIE● DOLBY PLII MUSIC● S.SRD

“Front layout (Alternative)” برای حالت
:STANDARD

  منبع استريو به صورت صدای -2.1 کاناله پخش می شود. 
  هنگام پخش کردن منابع صدای فراگير، می توانيد از کانال -5.1 لذت ببريد 

  جلوه صدای فراگير حتی با تمام بلندگوهای موجود در جلو.
:STEREO

هر منبعی را می توانيد در حالت استريو پخش کنيد. جلوه صدای فراگير در دسترس نيست. 
:A.SRD (Advanced Surround)

  با استفاده از هر منبع صوتی می توانيد از جلوه صدای فراگير لذت ببريد.

هنگامی که سيگنال Dolby Digital است، عبارت ”DOLBY DIGITAL/“ نيز نمايش داده می 
شود.

    حالت انتخابی در ”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)).

33
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انتخاب حالتهای صوتی

[SOUND] را برای انتخاب حالت صدا فشار دهيد.1
هر بار که دکمه را فشار می دهيد:

:EQ
:SUBW LVL

:C.FOCUS

اکولايزر
سطح ساب ووفر

فوکوس مرکزی (فقط زمانی که حالت 
”Surround layout (Recommended)“ در 

”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)) 
انتخاب شده باشد.)

در حين نمايش حالت انتخابی، [, ] را برای انجام تنظيمات فشار دهيد.2
برای جزييات تنظيمات هر يک از جلوه های صوتی، به موارد زير مراجعه کنيد.

EQ (اکولايزر)
می توانيد تنظيمات کيفيت صدا را انتخاب کنيد.

هر بار [, ] را فشار می دهيد:
لغو (هيچ جلوه ای اضافه نمی شود).   :FLAT

به موسيقی راک، جلوه ضربه اضافه می کند.  :HEAVY
صداهای بالا را واضح می کند.  :CLEAR

برای موسيقی پس زمينه.   :SOFT
SUBW LVL (سطح ساب ووفر)

می توانيد ميزان بمی صدا را تنظيم کنيد. دستگاه بطور خودکار مناسب ترين تنظيمات 
متناسب با نوع منبع پخش صدا را انتخاب می کند.

LEVEL 4  LEVEL 3  LEVEL 2  LEVEL 1
   

تنظيماتی که انجام می دهيد، حفظ می شود و هر بار که منبعی از همان نوع را  ● 
پخش می کنيد، بازيابی می شود.

C.FOCUS (فوکوس مرکزی)
 DOLBY PLII هنگام پخش صدای حاوی صدای کانال مرکزی يا در صورت انتخاب)

( 11)، اين حالت مناسب است.)
می توانيد کاری کنيد که به نظر برسد صدای بلندگوی مرکزی از داخل تلويزيون می آيد.

 OFF  ON

حالت- زمزمه فراگير
جلوه صوتی را می توانيد برای صداهای 5.1 کاناله با قدرت کم تقويت کنيد.

(مناسب برای مشاهده دير هنگام شب.)

[W.SRD] را فشار دهيد.
هر بار كه شما دكمه را فشار می دهيد:

OFF  ON

تنظيم ميزان صدای بلندگوی در حين پخش
فقط زمانی که حالت ”Surround layout (Recommended)“ در 

”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)) انتخاب شده باشد
(در هنگام پخش صدای 5.1 کاناله يا زمانی که ”DOLBY PLII/“S.SRD ( 11) انتخاب شده 

باشد مؤثر است.)

[CH SELECT–] را برای انتخاب بلندگو فشار دهيد و نگهداريد.1
وقتی کانال بلندگو نشان داده شد، [CH SELECT–] فشار دهيد.

SW  LS  RS  R  C  L       :مثال 
              

تنها در صورتی می توانيد SW ● (ساب و وفر) را تنظيم کنيد که ديسک دارای کانال 
سابووفر باشد.

“، فقط می توانيد کانال بلندگوی فراگير را تنظيم کنيد. سطح صدای هر دو  ● S” با نمايش
بلندگوی فراگير را می توانيد به صورت همزمان تنظيم کنيد.

در حالی که ”SW” ،“LS” ،“RS” ،“C“ يا ”S“ انتخاب شده است.2
[] (افزايش) يا [] (کاهش) را برای تنظيم سطح بلندگو برای هر 

بلندگو فشار دهيد.
6 :S ،SW ،LS ،RS ،C دسی بل تا 6 دسی بل

(R ،L: تنها توازن صدا قابل تنظيم است.) ( زير)

تنظيم توازن صداي بلندگو در حين پخش
 :“Surround layout (Recommended)” برای حالت

   توازن بلندگوی جلو
 :“Front layout (Alternative)” برای حالت

   توازن بلندگوی جلو و بلندگوی فراگير

[CH SELECT–] را برای انتخاب ”L“ يا ”R“ فشار دهيد و نگهداريد.1

در حالی که ”L“ يا ”R“ انتخاب شده باشد.2
[, ] را برای تنظيم توازن بلندگو فشار دهيد.

  حالت انتخابی در ”Speaker layout“ ( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)).

پخش ابتدايی
آماده سازی

برای نمايش تصوير، تلويزيون را روشن کنيد و وضعيت ورودی ويدئو را تغيير دهيد 
(مثال: HDMI ،AV 1 ،VIDEO 1، و غيره) تا با نوع اتصال به اين دستگاه متناسب شود.

[] را برای روشن کردن دستگاه فشار دهيد.1

[DVD] را برای انتخاب ”DVD/CD“ فشار دهيد.2

[ OPEN/CLOSE] را برای باز کردن سينی ديسک فشار دهيد.3

ديسک را داخل دستگاه قرار دهيد.4
ديسک های دولبه را طوری داخل دستگاه قرار دهيد كه  ● 

سمتی را كه می خواهيد پخش نماييد بطرف بالا قرار گيرد.

[ PLAY] را برای شروع پخش فشار دهيد.5
[, VOL, ] ● را برای تنظيم ميزان صدا فشار دهيد.

 
با فشردن [ OPEN/CLOSE] ● برای بستن سينی ديسک، دستگاه به طور خودکار شروع به پخش 

ديسک وجود در سينی می کند.
[DivX] [JPEG] [MP3]    

فقط محتوای موجود در گروه فعلی پخش می شود. – 
اگر محتوای  JPEG ،MP3 و DivX – در گروه فعلی وجود داشته باشد، فقط يک نوع محتوا پخش 

(DivX  JPEG  MP3 :اولويت) .می شود
يک نوع محتوای دلخواه خود را می توانيد برای شروع پخش انتخاب کنيد. 

( 13، استفاده از منوهای پيمايش)
در حين پخش منوها، ديسک ها همچنان می چرخند. ●

 [ STOP] ،پس از پايان کار، براي محافظت از موتور دستگاه و صفحه تلويزيون خود
را فشار دهيد.

در مورد R/RW تعداد کل عناوين ممکن است درست نشان داده نشود. ●

كنترل های پايه

[ PLAY] :تک لمس پخش
(در خلال وضعيت انتظار)

دستگاه اصلی بطور خودکار روشن می شود و شروع به پخش ديسک در سينی می کند.

[ STOP] :توقف
در حين نمايش ”RESUME“ بر روی صفحه نمايش دستگاه اصلی، موقعيت حفظ می شود.

[DVD-V] [VCD] [CD] [MP3] [DivX] اين دستگاه می تواند محل ادامه پخش را برای 5 
ديسک آخر در حافظه خود حفظ کند.

[ PLAY] ● را فشار دهيد تا ادامه يابد.
دوباره [ STOP] ● را فشار دهيد تا موقعيت فيلم، پاک شود.

[ PAUSE] :مکث
برای شروع پخش از ابتدا [ PLAY] ● را فشار دهيد.

[SKIP, SKIP] :پرش

جستجو: [SEARCH, SEARCH] (در خلال پخش)
حرکت آهسته: [SEARCH, SEARCH] (در خلال مکث)

جستجو: حداکثر تا 4 ● مرحله
    حرکت آهسته: حداکثر تا 3 مرحله

برای شروع پخش عادی [ PLAY] ● را فشار دهيد.
[VCD] [DivX] ● حرکت آهسته: فقط به سمت جلو.

کادر به کادر (در خلال مکث)
[, ] : [DVD-V]

 : [DivX] [VCD] [DVD-V][ PAUSE] (فقط به سمت جلو)

[, , , , OK] :انتخاب موارد روی صفحه
[, , , ]: انتخاب

[OK]: ثبت

شماره را وارد کنيد: دکمه های عددی
[CD] [VCD] [DVD-V]

[2]  [1]  [10] :12 مثال: برای انتخاب

برچسب رو به بالا

34
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شروع بکار

[TOP MENU] :منوی بالايی ديسک را نشان می دهد [DVD-V]
[MENU] :منوی ديسک را نشان می دهد [DVD-V]

[RETURN] :بازگشت به صفحه قبلی
[VCD] (با کنترل پخش)

[RETURN] :منوی ديسک را نشان می دهد   
[MENU] :را روشن/خاموش کنيد PBC عملکرد   

[FL DISPLAY] :صفحه نمايش دستگاه اصلی
[DivX] [MP3] [DVD-V]

نمايش زمان  نمايش اطلاعات 
[JPEG]

 SLIDE شماره مضامين

پخش از مورد انتخاب شده
استفاده از منوهای پيمايش

[DivX] [JPEG] [MP3] [CD]

در حين نمايش صفحه منوی پيمايش می توانيد انتخاب کنيد که پخش از مورد دلخواه شما آغاز شود.
مثال: ديسک داده
گروه (پوشه):   

محتوا (فايل/تراک):

CD-DA/MP3 :

JPEG :

DivX® :

[, ] را برای انتخاب يک مورد فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.
برای پريدن صفحه به صفحه، [, ] را فشار دهيد. ●

دستور پخش از محتويات انتخاب شده، شروع می کند.
[DivX] [JPEG] [MP3]

. ● “ از  . برای بازگشت به پوشه قبل، [RETURN] را فشار دهيد. همچنين با انتخاب ”
منو می توانيد اين کار را انجام دهيد.

حداکثر: 16 ● کاراکتر برای نام فايل/فولدر.
فقط محتوای موجود در گروه فعلی پخش می شود. ●

اگر محتوای JPEG ،MP3 و DivX ● در گروه فعلی وجود داشته باشد، پخش بر اساس نوع 
محتوای انتخابی انجام می شود.

انتخاب تصوير در منوی سرانگشتی
[JPEG]

در حين نمايش تصوير، [TOP MENU] را برای نمايش منوی تصاوير 1
کوچک فشار دهيد. 

مثال:

[, , , ] را برای انتخاب يک تصوير فشار داده و [OK] را 2
فشار دهيد.

] را برای رد کردن صفحه به صفحه فشار دهيد. ● SKIP, SKIP]

  چرخش عکس
   در حين نمايش تصوير، [, , , ] را فشار دهيد تا تصوير بچرخد.

ساير وضعيت های پخش

پخش از روی برنامه و تصادفی
[DivX] [JPEG] [MP3] [CD]

آماده سازی
در حين توقف، [PLAY MODE] را برای انتخاب حالت پخش فشار دهيد.

  هر بار كه شما دكمه را فشار می دهيد:
Music Program منوی  [MP3] [CD]  

Picture Program منوی [JPEG]  
Video Program منوی [DivX]  

 (Random) RND منوی  
  از منوهای برنامه و پخش بدون ترتيب خارج شويد

پخش برنامه (حداکثر تا 30 مورد)

[, ] را برای انتخاب يک مورد فشار داده و سپس [OK] را فشار 1
دهيد.

[MP3] :مثال

با انتخاب يک محتوا، برنامه ريزی می شود. ●
برای برنامه ريزی ساير موارد، اين مرحله را تکرار کنيد. ● 

] را فشار دهيد.  ● RETURN] ،برای بازگشت به پوشه قبلی [DivX] [JPEG] [MP3]
. “ از منو می توانيد اين کار را انجام دهيد. . همچنين با انتخاب ”

[ PLAY] را برای شروع پخش فشار دهيد.2

 

پاک كردن برنامه انتخاب شده
[] را فشار دهيد و [, ] را برای انتخاب برنامه فشار دهيد.  1

[CANCEL] را فشار دهيد.  2
پاک كردن همه برنامه ها

[] را برای انتخاب ”Clear All“ چندين بار فشار دهيد، و سپس [OK] را فشار دهيد.
هنگامی كه سينی ديسک باز می شود، دستگاه خاموش می شود يا منبع ديگری انتخاب می شود، كل 

برنامه نيز پاک می شود.

پخش تصادفی

[CD] تمام ترانه ها بدون ترتيب پخش می شوند.

[MP3] [JPEG] [DivX] محتوای DivX/JPEG/MP3 از گروه انتخابی به صورت بدون ترتيب 
پخش خواهد شد.

1[DivX] [JPEG] [MP3]

[, ] را برای انتخاب گروه دلخواه فشار دهيد و سپس [OK] را فشار 
دهيد.

[MP3] :مثال

 ●  “ . . برای بازگشت به پوشه قبل، [RETURN] را فشار دهيد. همچنين با انتخاب ”
از منو می توانيد اين کار را انجام دهيد.

2[DivX] [JPEG] [MP3]

[, ] را برای انتخاب محتوای دلخواه فشار دهيد و سپس [OK] را 
فشار دهيد.

  اگر محتوای JPEG ،MP3 و DivX وجود داشته باشد، پخش بدون ترتيب بر اساس 
     نوع محتوای انتخابی انجام می شود.

[ PLAY] را برای شروع پخش فشار دهيد.3

/  . . . /Underwater.MP31/3

. .

Perfume

Underwater

Fantasy planet

Starpersons1

00:02:40

مدت زمان سپری شده
Music Program

1

2

3

4

5

6

..

Track 1

Track 2

Track 3

Track 4

/  . . . /Track 1.MP3

RND

1/10

..

Track 1

Track 2

Track 3

Track 4
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پخش با تکرار

تنها وقتی عمل می کند که زمان پخش طی شده را بتوان نشان داد. هم چنين با همه محتواهای از نوع 
JPEG کار می کند.

در طول پخش، [REPEAT–] را فشار دهيد و نگه داريد تا حالت تکرار نمايش 
داده شود.

در حين نمايش حالت تکرار، [REPEAT–] را فشار دهيد تا مورد دلخواه برای تکرار انتخاب 
شود.

[DVD-V] :مثال
Off Title Chapter

     
براب لغو كردن، ”Off“ را انتخاب كنيد.

موارد نشان داده شده، بسته به نوع ديسک و وضعيت پخش، تفاوت می کنند.

 
با تغيير حالت تکرار، حالت بدون ترتيب پاک می شود.

استفاده از منوهای روی صفحه

[FUNCTIONS] را برای نمايش منوی روی صفحه فشار دهيد.1
هر بار كه شما دكمه را فشار می دهيد:

مثال: Menu 1 [DVD-V] (ديسک)  Menu 1 (ديسک)   
Menu 2 (ويدئو)
Menu 3 (صدا)

Exit

[, , , ] را برای انتخاب مورد فشار داده و سپس [OK] را 2
فشار دهيد.

مثال: Menu 1 [DVD-V] (ديسک)     

[, ] را برای انجام تنظيمات فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.3

 
اين حالت در حين پخش HD JPEG ( HD JPEG Mode ،17 [JPEG]) کار نمی کند

موارد نشان داده شده بسته به نوع ديسک تغيير می کند.

Menu 1 (ديسک)
،Content Search ،Title Search ،Track Search

Chapter Search
برای شروع از موردی خاص

T2 C5 :[DVD-V] :مثال
[OK]  [2]  [1]  [10] :12 انتخاب

Audio  

[DVD-V] [DivX] (همراه با چندين تراک صدا)
انتخاب تراک صوتی شنيداری

[VCD]
“L R” يا “L+R” ،“R” ،“L” انتخاب

عملکرد واقعی به ديسک بستگی دارد. برای جزييات، دستورالعمل ديسک را مطالعه کنيد.

نوع سيگنال/داده
MPEG/MP3/DTS/   D/LPCM: نوع سيگنال

  در حين پخش منبع DTS، هيچ صدايی از بلندگوها پخش نمی شود. 

[DivX] اگر شما صدای روی ديسک تصويری DivX ● را تغيير داده باشيد شروع پخش قدری 
بطول می انجامد.

Play Speed  

[DVD-V]
تغيير سرعت پخش

از ”0.6“ الی ”1.4“ (در فواصل 0.1 – واحدی)
] را فشار دهيد. ●  PLAY] برای بازگشت به پخش عادی

پس از اينكه سرعت را عوض كرديد ● 
Dolby Pro Logic II – تاثيری ندارد.

خروجی صدا به استريو 2 – كاناله تغيير می نمايد.
فركانس نمونه برداری 96 كيلوهرتزی به 48 – كيلوهرتزی تبديل می شود.

برحسب وضعيت ضبط روی ديسک ممكن است اين عملكرد كار نكند. ● 

Repeat Mode  

( راست، پخش تكرار)
A-B Repeat (تكرار يک بخش مشخص)

 [DivX] [JPEG] به غير از
در نقطه شروع و خاتمه [OK] را فشار دهيد.

“ را برای لغو كردن انتخاب كنيد. ● Off”

Subtitle  

[DVD-V] (همراه با چندين زيرعنوان)
انتخاب زبان زير عنوان

، شماره زير عنوان مربوط به زيرعنوان هايی كه نمايش داده نشده اند نشان  ● R/RW در
داده می شود.

Angle  

[DVD-V] (با چندين زاويه)

برای انتخاب يک زاويه ويدئو

Menu 2 (ويدئو)

Transfer Mode  

برای انتخاب روش تبديل برای خروجی فيلم متناسب با نوع محتوا
Video ،Auto

“ را انتخاب کنيد. ● Video” ،اگر محتوا به صورت واضح پخش نشود
اين کار بر برخی از منابع هيچ تأثيری نخواهد گذاشت. ● 

Zoom  

برای انتخاب بزرگنمايی
3 ،2 ،1 ،Normal

Menu 3 (صدا)

Dialog Enhancer  
برای آسان تر كردن شنيدن مكالمات مربوط به فيلمها

Dolby Digital) [DivX] [DVD-V]، 3 كاناله يا بيشتر، همراه با مكالمات ضبط شده روی كانال 
وسط)

On ،Off

T 1 C 1 1/5 5
Off O

Title Search

D

مورد فعلى

نام مورد

T 1 C 1
Off O

Chapter Search

1/5 5D

تنظيم فعلی

36
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عملکردهای دارای پيوند با تلويزيون
(VIERA Link “HDAVI ControlTM”)

”VIERA Link “HDAVI Control چيست؟
”VIERA Link “HDAVI Control يک عملکرد سودمند است که عمليات های مرتبط 

 “HDAVI Control” را تحت (VIERA) Panasonic دستگاه، و يک تلويزيون پاناسونيک
ارائه می دهد. شما می توانيد با اتصال تجهيزات با کابل HDMI از اين عملکرد استفاده کنيد. 

دفترچه راهنما برای تجهيزات وصل شده را برای جزئيات عمليات ملاحظه نماييد.

آماده سازی
ارتباط HDMI دينك دييات ار ( 8) كه انجام شده است. ●

”VIERA Link“ را روی ”On“ ( 17) تنظيم کنيد.   1
(تنظيم پيش فرض ”On“ است.)

عملکردهای ”HDAVI Control“ را در دستگاه متصل تنظيم کنيد   2
    (مثال: تلويزيون).

تمام دستگاه های سازگار با ”HDAVI Control“ را روشن کرده و کانال ورودی اين دستگاه را   3
در تلويزيون متصل انتخاب کنيد به گونه ای که عملکرد ”HDAVI Control“ بدرستی کار کند.

پس از تغيير اتصال يا تنظيمات، اين مراحل را تکرار کرده و نکات عنوان شده در 
”تنظيم پيوند صوتی“ ( زير) را دنبال کنيد.

تنظيم پيوند صوتی

  تنظيم پيوند صوتی با تلويزيون
”AUX“ يا ”1“ARC را برای پيوند صوتی انتخاب کنيد.

به تنظيمات صوتی تلويزيون در Easy setup (آماده سازی آسان) ( 9) أو ”TV Audio“ في 
.(17 ) HDMI قائمة

اتصال صوتی به تلويزيون به پايانه AUX (برای ”AUX“) يا پايانه HDMI AV OUT (برای 
”1“ARC) در دستگاه اصلی ( 8) را بررسی کنيد.

 
”VIERA Link “HDAVI Control، بر پايه عملکردهای کنترل ايجاد شده با HDMI ● که يک 

استاندارد صنعتی شناخته شده به عنوان HDMI CEC (کنترل الکترونيک مصرف کننده) می باشد، يک 
عملکرد منحصر به فرد است که ايجاد و افزوده ايم. به اين ترتيب، عمليات آن با تجهيزات ديگر سازنده 

که از HDMI CEC پشتيبانی می کنند را نمی توان تضمين کرد.
“ پشتيبانی می کند.  ● HDAVI Control 5” اين دستگاه از عملکرد

 HDAVI جديدترين استاندارد (از دسامبر 2010) برای تجهيزات سازگار با “HDAVI Control 5”
Control پاناسونيک Panasonic است. اين استاندارد با تجهيزات مرسوم HDAVI پاناسونيک 

Panasonic سازگار است.
لطفا به دفترچه راهنمای سازندگان هر يک از وسايلی که از عملکرد VIERA Link ● پشتيبانی می کنند، 

مراجعه کنيد.

همگام شدن خودکار با حرکت لب

(برای ”HDAVI Control 3 يا جديدتر“)
اين عملکرد بطور خودکار، خروجی صدا و ويدئو همگام را ايجاد می کند. (تنها وقتی کار می کند 

”2“AUX” ،“USB” ،“DVD/CD يا ”1“ARC، 2  باشد.)
“ را در منوی  ● Time Delay” ،به عنوان منبع “USB” يا “DVD/CD” هنگام استفاده از

Video تا ”0ms/Auto“ ( 17) تنظيم کنيد.

پخش تک لمسی

شما می توانيد اين دستگاه و تلويزيون را روشن كنيد، و پخش ديسک را با يک بار فشار دكمه شروع 
كنيد.

در حالت آماده به کار، [ PLAY] را برای شروع پخش ديسک فشار دهيد.
بلندگوهای اين دستگاه بطور خودكار فعال خواهند شد ( چپ).

 
ممکن است تصوير پخش شده، بلافاصله روی تلويزيون نشان داده نشود. اگر بخش ابتدايی تصوير را از 

دست می دهيد، [SKIP] يا [SEARCH] فشار دهيد تا به جايی که پخش تصوير شروع 
شده بازگرديد.

تغيير خودكار ورودی
(روشن شدن خودکار با برقراری پيوند)

پس از انجام عملکردهای زير، تلويزيون بطور خودکار کانال ورودی را تعويض کرده و عملکرد 
مربوطه را نمايش می دهد. 

علاوه بر آن در صورت خاموش بودن تلويزيون، بطور خودکار روشن می شود:
با شروع پخش در دستگاه – 

( – START با انجام عملکردی که از صفحه نمايش استفاده می کند (مانند منوی
هنگام تغيير ورودی تلويزيون به حالت تيونر تلويزيون ، اين دستگاه بطور خودکار به   ● 

    ”2“AUX  يا ”1“ARC، 2 جابجا می شود.
هنگامی كه شما پخش ديسک را شروع می كنيد، تلويزيون بطور خودكار وضعيت ورودی خود  ● 

را برای اين دستگاه تغيير می دهد.

قطع كردن لينک

تمام تجهيزات متصل و سازگار با ”HDAVI Control“، از جمله اين دستگاه، با خاموش شدن 
تلويزيون بطور خودکار خاموش می شوند.

 “Video” ،لبرای ادامه يافتن پخش صدا حتی وقتی تلويزيون خاموش است
( Power Off Link” ،17“ در HDMI منوی) را انتخاب کنيد.

 

 
هنگامی که شما [] را فشار می دهيد، تنها اين دستگاه خاموش می شود. تجهيزات وصل شده ديگر 

سازگار با ”VIERA Link “HDAVI Control روشن باقی می مانند.

برای جزئيات، به کتابچه راهنمای تلويزيون خود نيز مراجعه کنيد.

انتخاب بلندگو

شما می توانيد با استفاده از تنظيمات منوی تلويزيون انتخاب كنيد كه صدا از بلندگوهای اين دستگاه 
خارج شود يا بلندگوهای تلويزيون. برای جزئيات، به دفترچه راهنمای تلويزيون خود مراجعه نماييد.

سينمای خانگی
بلندگوهای اين دستگاه فعال هستند.

وقتی دستگاه را روشن می کنيد، بلندگوهای دستگاه بطور خودکار فعال می شوند. ● 
هنگامی كه اين دستگاه در حالت آماده باش قرار دارد، تغيير بلندگوهای تلويزيون به بلندگوهای  ● 

اين دستگاه در منوی تلويزيون اين وضعيت را بطور خودكار روشن می كند و ”2“AUX يا 
”1“ARC، 2 را به عنوان منبع انتخاب می كند.

بلندگوهای تلويزيون بطور خودكار قطع می شوند. ● 
شما می توانيد تنظيم صدا را با استفاده از دكمه صدا يا قطع صدا در دستگاه كنترل از راه دور  ● 

تلويزيون كنترل كنيد. (سطح صدا روی صفحه نمايش دستگاه اصلی نشان داده می شود.)
برای لغو قطع صدا، شما همچنين می توانيد از دستگاه كنترل از راه دور اين دستگاه استفاده كنيد  ● 

.(4 )
اگر شما اين دستگاه را خاموش كنيد، بلندگوهای تلويزيون بطور خودكار فعال خواهند شد. ● 

TV
بلندگوهای تلويزيون فعال هستند.

“ تنظيم شده است. صدا اين دستگاه به ”0 ●
  – 2 ،1“ARC” 2 يا“AUX” ،“USB” ،“DVD/CD” اين عملکرد فقط زمانی کار می کند که

بعنوان منبع در اين دستگاه انتخاب شده باشند.
خروجی صوتی صدای 2 كاناله است. ●

 
هنگام تغيير وضعيت ميان بلندگوهای اين دستگاه و بلندگوهای تلويزيون، ممكن است صفحه تلويزيون برای 

چند ثانيه سياه شود.

1 استفاده ARC مورد انتخاب شده فقط زمانی کار می کند که از يک تلويزيون سازگار با
کنيد.

2 کار می کند بسته به اينکه تنظيمات صدای “ARC” يا “AUX”
( راست، تنظيم پيوند صوتی با تلويزيون).
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 VIERA کنترل آسان فقط با کنترل از راه دور

(برای ”HDAVI Control 2 يا جديدتر“)
با استفاده از کنترل از راه دور تلويزيون می توانيد منوهای پخش اين دستگاه را کنترل کنيد. هنگام 

کار کردن با کنترل از راه دور تلويزيون، برای آشنايی با دکمه های عملياتی به تصوير زير مراجعه 
کنيد.

منوی عمليات اين دستگاه را با استفاده از تنظيمات منوی تلويزيون انتخاب كنيد.   1
(برای جزئيات، به دفترچه راهنمای تلويزيون خود مراجعه نماييد.)

منوی START نشان داده خواهد شد.
[DVD-V] :مثال

DVD/CD Home Cinema

Input Selection

Setup

Playback Disc

TOP MENU(DVD)

MENU(DVD)
دسترسی به پخش/منوی

منو START ● را همچنين می توان با استفاده از يک دكمه در دستگاه كنترل از راه دور 
.([OPTION] :مثال) تلويزيون نيز نشان داد

“ به عنوان منبع انتخاب می شود، کنترل از راه دور  – USB” يا “DVD/CD” هنگامی که
تلويزيون فقط در حالت توقف عمل می کند.

مورد دلخواه در منو START را انتخاب كنيد ( 10).  2

هنگامی كه پانل كنترل روی صفحه ظاهر می شود
مثال: [DVD-V] (هنگامی که ”Playback Disc“ از منو START انتخاب می شود.)

شما می توانيد پخش را با كنترل های مشخص شده بكار گيريد.
پانل كنترل روی صفحه را می توان با استفاده از يک دكمه در دستگاه كنترل از راه دور  ● 

.([OPTION] :مثال) تلويزيون نيز نشان داد
“ و حالت های ادامه پخش کار می کند. – USB” يا “DVD/CD” فقط در حين پخش

 
بسته به منو، بعضی عملكردهای دكه را نمی توان از دستگاه كنترل از راه دور تلويزيون اجرا كرد. ● 

شما نمی توانيد شماره ها را با دکمه های شماره در دستگاه کنترل از راه دور تلويزيون  ● 
([0] تا [9]) وارد کنيد. از دستگاه کنترل از راه دور اين دستگاه برای انتخاب ليست پخش، 

و غيره استفاده کنيد.

USB پخش از دستگاه
ترانه ها يا فايل هايی را از گروه دستگاه ذخيره سازی USB متصل کرده و پخش کنيد ( 19). 

دستگاه هايی كه با عنوان دسته ذخيره سازی انبوه USB تعريف می شوند:
دستگاه های USB – كه تنها از انتقال حجمی پشتيبانی می كنند.

آماده سازی
پيش از اتصال هر دستگاه ذخيره سازی انبوه USB ● به دستگاه، مطمئن شويد كه از داده های 

ذخيره شده در آن كپی پشتيبان تهيه شده است.
توصيه نمی شود كه از كابل اضافی USB استفاده كنيد. دستگاه USB ● وصل شده با استفاده از 

كابل توسط اين دستگاه شناسايی نمی شود.

1.(  ) USB (ضميمه نمی باشد) را متصل کنيد به درگاه USB دستگاه

با فشردن [EXT-IN] برای انتخاب ”USB“، اين دستگاه به طور خودکار 2
پخش محتوای موجود در دستگاه USB را آغاز می کند.

برای پخش يک مورد انتخابی، [ STOP] ● را فشار دهيد و به قسمت ”پخش از مورد انتخاب 
شده“ ( 13) مراجعه کنيد.

برای ساير عملكردهای بكارگيری، مانند موارد شرح داده شده در ”پخش ديسک“ عمل نماييد  ● 
( 12 تا 14).

 
حداکثر: 189 فولدر (به استثنای پوشه Root)، 1900 فايل، 16 ● کاراکتر برای نام فايل/فولدر.

وقتی چندين کارت خوان USB ● را وصل می کنيد تنها يک کارت حافظه انتخاب می شود. معمولا اولين 
کارت حافظه ای که درج شود.

تغيير تنظيمات دستگاه پخش

[DVD] را برای انتخاب ”DVD/CD“ فشار دهيد.1

[START] را برای نمايش منوی START فشار دهيد.2

[, ] را برای انتخاب ”Setup“ فشار داده و سپس [OK] را فشار 3
مورد

منویتنظيم فعلی

Setup

Display

Audio

Subtit le

DVD Menu

: English

: English

: Auto

: English

Language

Video

Audio

HDMI

Others

Set

RETURN

دهيد.

[, ] را برای انتخاب منو فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.4

[, ] را برای انتخاب مورد فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.5

[, ] را برای انجام تنظيمات فشار داده و سپس [OK] را فشار دهيد.6

] را فشار دهيد. ● RETURN] ،برای بازگشت به صفحه قبلی
] را فشار دهيد. ● START] ،برای خروج از صفحه

حتی اگرشما دستگاه را در وضعيت آماده باش قرار دهيد تنظيمات دست نخورده باقی می مانند. ● 
در منوهای زير، مواردی که زير آنها خط کشيده شده، تنظيمات کارخانه هستند. ● 

Language منوی
Display

زبان برای پيغام های روی صفحه را انتخاب كنيد.
 ● English● Français● Español● Deutsch

● Pуccĸий● Magyar● Polski● Česky

Audio
انتخاب زبان برای صدا.

 ● English● French● Spanish● German
● Russian● Hungarian● Polish● Czech

Subtitle
زبان زيرنويس را انتخاب کنيد.

 ● Auto● English● French● Spanish
● German● Russian● Hungarian● Polish
● Czech● Off

DVD Menu
زبان را برای منوهای ديسک.

 ● English● French● Spanish● German
● Russian● Hungarian● Polish● Czech

       در برخی از ديسک ها، با وجود تغييرات ايجاد شده، پخش به يک زبان خاص انجام می شود.
       هنگامی که زبان انتخابی در ديسک وجود نداشته باشد، زبان پيش فرض نمايش داده می شود. 

       ديسک هايی وجود دارند که در آنها فقط می توانيد زبان را از طريق صفحه منو تغيير دهيد 
.(13 )       
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مرجع

ساير عملکردها

Video منوی

TV Aspect
تنظيمات متناسب با تلويزيون تان را انتخاب کنيد.

 ( 16:9: تلويزيون با نسبت تصويری مخصوص (16:9 ●
( Pan&Scan 4:3: تلويزيون با نسبت تصويری معمول (4:3 ●

لبه های تصاوير مخصوص صفحه گسترده بريده شده تا سطح 
صفحه نمايش را پر كند (مگراينكه اين مسئله توسط ديسک اجازه 

داده نشود).

( Letterbox 4:3: تلويزيون با نسبت تصويری معمول (4:3 ●
تصاويرمخصوص صفحه گسترده بصورت لتر باكس نشان داده 

می شود.

Time Delay
هنگام اتصال به تلويزيون پلاسما، اگر متوجه عدم تطابق و همزمانی صدا و تصوير شديد اين گزينه 

راتنظيم نماييد.
 ● 0ms/Auto● 20ms● 40ms● 60ms

● 80ms● 100ms
هنگام استفاده از ”VIERA Link “HDAVI Control با تلويزيون سازگار با 
”HDAVI Control 3 يا جديدتر“ 0ms/Auto” ،(15 )“ را انتخاب کنيد.

صدا و تصوير بطور خودكار همزمان خواهند شد.

TV System
هنگام اتصال به تلويزيون، منبع خروجي مناسب را انتخاب کنيد.

( 19، سيستم های ويدئويی).
: ● NTSC.NTSC هنگام اتصال به تلويزيون

: ● PAL.PAL هنگام اتصال به تلويزيون
: ● Auto منبع ورودی اصلی را ،NTSC يا PAL در حين پخش ديسک های

انتخاب می کند.

Video Resolution
فقط زمانی کار می کند که امکان استفاده از اتصال HDMI وجود داشته باشد.

کيفيت تصوير متناسب با تلويزيون خود را انتخاب کنيد.
(موارد دارای ويدئو به ويدئو تعريف بالا تبديل و خارج می شود.)

 ● Auto● 480i/576i● 480p/576p● 720p
● 1080i● 1080p

بررسی کنيد که تلويزيون شما از وضوح انتخابی پشتيبانی کند.
 ،[OK] و فشردن “Yes” برای انتخاب [, ] اگر صفحه پيام نمايش داده شود، با فشردن

انتخاب خود را تأييد کنيد. اگر تصوير دارای لرزش است،  15 ثانيه منتظر بمانيد يا [, ] را 
فشار دهيد تا ”No“ انتخاب شود. برای پذيرش تنظيمات، ”Yes“ را دوباره انتخاب کنيد.

[JPEG] HD JPEG Mode
 “Video Resolution” زمانی استفاده شود که HDMI فقط زمانی کار می کند که از اتصال)

( فوق) روی ”1080i”، “720p” ،“Auto“ يا ”1080p“ تنظيم شده باشد.)
: ● On با وضوح اصلی خود پخش JPEG قابل استفاده است. (تصاوير  HD JPEG

می شوند.)
● Off

در حين پخش HD JPEG، هيچ منوی روی صفحه ای ( 14) وجود ندارد و هيچ موردی بر 
روی صفحه نمايش داده نخواهد شد.

Audio منوی
نوع تجهيزاتی را كه شما به ترمينال HDMI AV OUT وصل كرده ايد انتخاب كنيد.

هنگامی که تجهيزات قادر است جريان بيت (شکل ديجيتالی داده های 5.1 کاناله) را رمزگشايی کند، 
”Bitstream“ را انتخاب کنيد. در غير اين صورت، ”PCM“ را انتخاب کنيد.

(اگر جريان صدايی که از تجهيزات خارج می شود بدون دکودر باشد، ميزان بالای نويز ممکن است 
خارج شود و به بلندگوها و شنوايی شما آسيب بزند.)

Digital Output
● BitstreamPCM ● 

وقتی كه صدا از ترمينال HDMI AV OUT خارج می شود و تجهيزات متصل شده مورد انتخاب 
شده را پشتيبانی نمی كنند، خروجی واقعی بستگی به كيفيت و كارآيی اين تجهيزات متصل شده خواهد 

داشت.
 

 Dynamic Range 
: ● On حتی هنگامی كه صدا كم است، برای وضوح تنظيم می كند. مناسب برای مشاهده در

نيمه شب. (تنها با Dolby Digital كار می كند)
: ● Off.محدوده ديناميکی کامل سيگنال، بازتوليد می شود

 Speaker Settings
زمان تاخير بلندگوها را انتخاب کنيد.

  “Speaker layout” در “Surround layout (Recommended)” فقط زمانی که حالت)
( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان)).)

(تنها بلندگوهای مركزی و فراگير)
برای گوش دادن مطلوب با صدای 5.1 کاناله، تمام بلندگوها، به جز ساب ووفر، بايد در فاصله برابر 

از موقعيت قرارگيری باشند. اگر شما مجبور هستيد بلندگوهای مرکزی با فراگير يا نزديک تر به 
موقعيت قرارگيری قرار دهيد، مدت زمان تاخير را برای جبران تفاوت تنظيم کنيد.

L

LS

R

SW

C

RS

C

RSLS








: موقعيت واقعی بلندگو

: موقعيت ايده آل بلندگو
: فاصله گوش دادن اصلی

ابعاد تقريبی اتاق

دايره فاصله گوش دادن صلی ثابت

اگر فاصله  يا  کمتر از  است، تفاوت را در جدول بيابيد و به تنظيم توصيه شده تغيير دهيد.

 بلندگوى فراگير بلندگوى مركزى
تنظيمتفاوت (تقريبی)تنظيمتفاوت (تقريبی)
1505ms سانتی متر301ms سانتی متر
30010ms سانتی متر602ms سانتی متر
45015ms سانتی متر903ms سانتی متر
1204ms سانتی متر
1505ms سانتی متر

C Delay ● (تاخير مرکزی): 
5ms ،4ms ،3ms ،2ms ،1ms ،0ms

زمان تاخير برای بلندگوی مركزی خود را انتخاب كنيد.
LS/RS Delay ● (تاخير چپ فراگير/راست فراگير تأخير): 

15ms ،10ms ،5ms ،0ms
زمان تاخير برای بلندگوهای فراگير خود را انتخاب كنيد.

 : ● Test Tone
از آهنگ آزمايشی برای شنيدن خروجی بلندگو و بررسی صحت اتصال های 

بلندگو استفاده کنيد.
    آهنگ آزمايشی از هر کانال به ترتيب زير پخش می شود.

Subwoofer ،Surround Left ،Surround Right ،Right ،Center ،Left    
    برای متوقف کردن آهنگ آزمايشی، [RETURN] را فشار دهيد.

HDMI منوی

 VIERA Link
: ● On.(15 ) موجود است VIERA Link “HDAVI Control” عملکرد

● Off

Audio Out
: ● On .است HDMI AV OUT هنگامی که خروجی صدا از طريق ترمينال خروجی

(باتوجه به قابليت های تجهيزات متصل شده، خروجی صدا از تنظيمات صدای دستگاه 
اصلی فرق می کند.)

: ● Off .خارج نمی شود HDMI AV OUT هنگامی که خروجی صدا از ترمينال خروجی
(صدا مطابق تنظيمات دستگاه اصلی خارج می شود.)

Power Off Link
تنظيمات خاموش شدن بهم پيوسته، برای اين دستگاه عملکرد VIERA Link انتخاب کنيد ( 15). 

(بسته به تنظيمات وصل شده وسيله سازگار ”VIERA Link “HDAVI Control عمل می کند.)

 : ● Video/Audio .وقتی تلويزيون خاموش می شود، دستگاه بطور خودکار خاموش می شود
وقتی تلويزيون خاموش می شود، دستگاه خاموش می شود بجز وقتی که در شرايط زير  ●  :Video

           باشد:
( – [MP3] [CD]) پخش صدا

وضعيت راديو – 
“ (تنظيمات انتخاب نشده صدای تلويزيون برای  – ARC” يا “AUX” وضعيت

(VIERA Link

TV Audio
ورودی صدای تلويزيون را برای کار با عملکردهای VIERA Link انتخاب کنيد ( 15).

 ● AUX
● ARC
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Others منوی

[DivX] DivX Registration
كد ثبت دستگاه را نمايش می دهد.

شما هنگام خريد و پخش موارد ويدئويی DivX (VOD) به اين كد ثبت نياز داريد ( چپ).

[DivX] DivX Deregistration
کد لغو ثبت دستگاه نمايش داده می شود.

برای لغو ثبت اين دستگاه به اين کد لغو ثبت نياز خواهيد داشت ( چپ).
اين تنظيم فقط زمانی نمايش داده می شود که محتوای DivX VOD برای اولين بار پخش شود.

 Slide Show Time
سرعت نمايش اسلايد را تنظيم كنيد.

 ● 3 Seconds● 5 Seconds● 10 Seconds● 15 Seconds

 Easy setup
می توانيد تنظيمات اصلی را اجرا کنيد تا سيستم سينمای خانگی خود را به بهترين حالت تنظيم کنيد. 

(9 )

 FL Dimmer
روشنايی صفحه نمايش دستگاه را تغيير دهيد.

 ● Bright
: ● Dim .صفحه نمايش تاريک است

: ● Auto صفحه نمايش تاريک است، ولی هنگاميكه شما عملياتی را انجام می دهيد روشن می
شود.

Screen Saver
اين موضوع برای جلوگيری از نمايش علامت کپی روی صفحه تلويزيون است.

 ● Off
: ● Wait 5 min اگر برای مدت زمان 5 دقيقه هيچ عملياتی انجام نشود، محافظه صفحه نمايش

داده می شود. با انجام چندين کار، صفحه تلويزيون به کار خود ادامه می دهد. 
(اين عملکرد در حين پخش کار نمی کند.)

Ratings
مقدار درجه بندی را برای محدود كردن پخش ويدئويی-DVD را تنظيم می كند.

تنظيم مقادير (هنگاميكه مقدار 8 انتخاب شده است)
1 تا 7 ●
● 8 No Limit

هنگاميكه شما ميزان درجه بندی را انتخاب می كنيد، يک صفحه مربوط به رمز عبور نشانداده می
شود.

رمز عبور پيش فرض ”8888“ است.
.[OK] رمز عبور 4 رقمی را با استفاده از دکمه های عددی وارد کرده و

رمز عبور پيش فرض را می توانيد تغيير دهيد ( زير)
رمز عبور خود را فراموش نكنيد.

اگر يک ديسک ويدئويی-DVD كه ميزان درجه بندی آن از حد تعيين شده بيشتر باشد وارد دستگاه 
شود، يک صفحه پيام نشان داده خواهد شد.

دستورات روی صفحه را دنبال كنيد.

Set Password
کلمه عبور برای ”Ratings“ را تغيير دهيد.

هنگامی که رمز عبور را برای اولين بار تغيير می دهيد:
رمز عبور پيش فرض ”8888“ است.

دستورات روی صفحه را دنبال كنيد.

Restore Default Settings
با اين کار تمام مقادير موجود در منوی تنظيم به موارد پيش فرض خود باز می گردند بجز رمز 

عبور و سطح رتبه بندی ها.
[, ] را برای انتخاب ”Yes“ فشار داده و [OK] را فشار دهيد.

دستگاه را خاموش کرده و مجدداً روشن کنيد.

DivX اطلاعات
:DIVX VIDEO درباره

®DivX يک فرمت ويديويی ايجاد شده توسط .Inc DivX٫، است اين يک دستگاه رسمی 

®DivX Certified است که ويديوی DivX را پخش می کند. از سايت divx.com ديدن کنيد و 

اطلاعات بيشتری دريافت کرده، همچنين نرم افزارهای مورد استفاده جهت تبديل فايل های خود به 
فيلم DivX را دريافت کنيد.

:DIVX VIDEO-ON-DEMAND درباره
اين دستگاه مورد تأييد ®DivX Certified بايد ثبت شود تا امکان پخش فيلم های 

DivX Video-on-Demand (VOD) را داشته باشد. 
برای دريافت کد ثبت، محل DivX VOD را در منوی تنظيم دستگاه پيدا کنيد. 

برای دريافت اطلاعات بيشتر درباره نحوه تکميل مراحل ثبت نام خود به vod.divx.com برويد.

نمايش كد ثبت دستگاه
( راست، ”DivX Registration“ در Others منوی)

You must register your device to play

DivX protected videos.

Registration code:XXXXXXXXXX

Register at http:/ /vod.divx.com

10 كاراكتر حرفی-عددی

پس از پخش محتوای DivX VOD ● برای اولين بار، تا زمانی که ثبت اين دستگاه لغو نشده است 
امکان انتخاب ”DivX Registration“ وجود ندارد.

در صورت خريد محتوای DivX VOD ● با استفاده از يک کد ثبت متفاوت از کد اين دستگاه، 
امکان پخش اين محتوا را نخواهيد داشت.

لغو ثبت دستگاه
”DivX Deregistration“ ( راست) را انتخاب کنيد و دستورالعمل های روی صفحه را دنبال 

کنيد.
از کد لغو ثبت برای لغو ثبت خود در http://vod.divx.com استفاده کنيد.

درباره موارد دارای DivX كه فقط می توان آنها را چندين مرتبه از قبل مشخص شده 
پخش نمود

بعضی از موارد دارای DivX VOD را فقط می توان در چندين مرتبه از قبل مشخص شده 
پخش نمود. هنگام پخش اين محتوا، تعداد دفعات پخش آن و تعداد دفعات قابل پخش اوليه نمايش داده 

می شود.

با هربار پخش برنامه، تعداد پخش ها کم می شود.  ● 
عملکرد ادامه پخش (  ،12[STOP]) کار نمی کند.
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ديسک هايی که امکان پخش آنها وجود ندارد
ديسک های تجاری

نمايش داده شده بعنوانتوضيحاتانواع رسانه/آرم
DVD-ديسک های فيلم و موسيقی ويدئو

كيفيت بالا
[DVD-V]

CD ديسک های موسيقی با ويدئوويدئو
 SVCD شامل

(IEC62107 مطابق با)

[VCD]

CDديسک های موسيقی[CD]

 USB ديسک های ضبط شده و دستگاه های

نمايش داده شده بعنوانفرمت هاانواع رسانه/آرم
DVD-R/RW● DVD-Video فرمت

 ● MP3 فرمت
 ● JPEG فرمت
 ● DivX® فرمت

[DVD-V]
[MP3]
[JPEG]
[DivX]

DVD-R DL● DVD-Video فرمت
 ● DivX® فرمت

[DVD-V]
[DivX]

R/RW/R DL ضبط) ● VR فرمت
 (R/RW ويديوی

[DVD-V]

CD-R/RW ● CD-DA فرمت
 ● MP3 فرمت

 ● JPEG فرمت
 ● DivX® فرمت

[CD]
[MP3]
[JPEG]
[DivX]

USB دستگاه ● MP3 فرمت
 ● JPEG فرمت
 ● DivX® فرمت

[MP3]
[JPEG]
[DivX]

قبل از پخش، ديسک را درون دستگاه ضبط کننده نهايی کنيد. ● 
در برخی شرايط و به علت نوع رسانه، شرايط ضبط، روش ضبط و نحوه ايجاد فايل ها، ممکن  ● 

است امکان پخش تمام رسانه های های عنوان شده در بالا وجود نداشته باشد.
.(DivX/JPEG/MP3 چپ، درباره فايل های )

، هيچ صدايی از بلندگوها پخش نمی شود. ● DTS در حين پخش منبع

DualDisc نكات در مورد استفاده از يک ديسک دوگانه
طرف دارای موارد صوتی ديجيتالی در يک ديسک دوگانه DualDisc مشخصات فنی فرمت 

صوتی ديجيتال ديسک فشرده (CD-DA) را دارا نمی باشد بنابراين ممكن است امكان پخش 
وجود نداشته باشد.

ديسک هايی كه نمی توان پخش نمود

ديسک های HD DVD ،Blu-ray، ديسک های DVD-RW ،AVCHD نسخه 1.0،  
،SACD ،CD-G ،CDV ،CD-ROM ،DVD-VR ،DVD-ROM ،DVD-Audio

     DVD-RAM ،عکس CD و WMA ديسک های ،DTS ديسک های موسيقی
 IEC62107 که از  SVCD و DVCD، CVD موجود در بازار، از جمله “Chaoji VCD” و

تبعيت نمی کنند.

سيستم های ويدئويی

 (17 ) “TV System” را پخش کند اما NTSC و PAL اين دستگاه می تواند فرمت های
دستگاه بايد با سيستم تلويزيون شما مطابقت داشته باشد.

 
بسته به ويديوی PAL موجود در ديسک، ممکن است تصوير به درستی بر روی تلويزيون NTSC نمايش 

داده نشود.

پيشگيری های مربوط به كار با ديسک

هيچ برچسب يا علامتی را روی ديسک نچسبانيد. اين ممكن است موجب تاب برداشتن ديسک، و  ● 
خرابی آن شود.

روی سطح برچسب ديسک توسط خودكار يا ساير نوشت افزار چيزی ننويسيد. ● 
از اسپری های نظافت، بنزين، تينر، مايعاتی كه از الكتريسيته ساكن جلوگيری می كنند، يا ساير  ● 

حلال ها استفاده نكنيد.
محافظ و پوشش ديسک را خراش ندهيد. ● 

از ديسک های زير استفاده نكنيد: ● 
ديسک هايی كه پس از كندن برچسب يا علامت دارای چسبندگی روی سطح هستند (ديسک  – 

های كرايه ای و غيره).
ديسک هايی كه به طرز ناجوری تاب برداشته يا ترک خورده اند. – 

ديسک های دارای شكل غير معمول مانند قلب. – 

DivX/JPEG/MP3 درباره فايل های

(“.mp3” ،“.MP3” :پسوند) [MP3]
التردد النموذجي ومعدل الضغط: ● 

 8 كيلو هرتز، 11.02 كيلو هرتز، 12 كيلو هرتز، 16 كيلو هرتز، 22.05 – كيلو هرتز، 
24 كيلو هرتز (8 كيلو بيت در ثانيه تا 160 كيلو بيت در ثانيه)، 32 كيلو هرتز، 

44.1 كيلو هرتز و 48 كيلو هرتز (32 كيلو بيت در ثانيه تا 320 كيلو بيت در ثانيه)
ID3: نسخه 1، 2 ●

(“.jpeg” ،“.JPEG” ،“.jpg” ،“.JPG” :پسوند) [JPEG]
 ● DCF گرفته شده توسط يک دوربين ديجيتال كه با استاندارد JPEG فايل های

(Design rule for Camera File system (طراحی جامع برای سيستم فايل دوربين)) 
نسخه 1.0 نمايش داده شده مطابقت دارد.

فايل های اصلاح شده، ويرايش شده، يا ذخيره شده با نرم افزار ويرايش كامپيوتری ممكن  – 
است نمايش داده نشوند.

اين دستگاه نمی تواند تصاوير متحرک، MOTION JPEG ● و فرمت های ديگر از اين 
دست، تصاوير ساكن به غير از JPEG (برای مثال TIFF) را نمايش دهد، يا تصاوير با 

افزودن صدا را پخش كند.

(“.avi” ،“.AVI” ،“.divx” ،“.DIVX” :پسوند) [DivX]
DivX فايلهای بزرگتر از 2 ● گيگابايت يا فايل هايی که ايندکس ندارند، ممکن است در دستگاه، 

بطور مناسب پخش نشوند.
) پشتيبانی  ● PAL) 576720/(NTSC) 480720 اين دستگاه از تمام وضوح تا حداكثر

می كند.

ترتيب نمايش روی صفحه منو و صفحه كامپيوتر متفاوت است. ● 
اين دستگاه نمی تواند فايل های ضبط شده توسط پكت رايت را اجرا كند. ● 

DVD-R/RW
.( ● ISO9660/UDF 1.02) سازگار باشند UDF bridge ديسک ها بايد با

اين دستگاه سيستم چند-بخشی را مورد پشتيبانی قرار نمی دهد. فقط بخش پيش فرض پخش می  ● 
شود.

CD-R/RW
ديسک بايد منطبق با استاندارد ISO9660 سطح 1 يا 2 ● باشد (به غير ازفرمت های گسترده).
اين دستگاه سيستم چند-بخشی را مورد پشتيبانی قرار می دهد ولی اگر تعداد بخش ها زياد باشد  ● 

شروع پخش زمان بيشتری بطول می انجامد. برای اجتناب از اين مسئله تعداد بخش ها را محدود 
كنيد.

USB دستگاه
اين دستگاه اتصال با تمام دستگاه های USB ● را تضمين نمی کند.

اين دستگاه، شارژ دستگاه USB را پشتيبانی نمی کند. ●
FAT16 ،FAT12 و FAT32 ● پشتيبانی می شوند.

اين دستگاه از USB 2.0 ● پرسرعت پشتيبانی می کند.

تعميرات
اين دستگاه را با يک پارچه نرم، خشک تميز كنيد

برای تميز كردن دستگاه از الكل، تينر نقاشی يا بنزين استفاده نكنيد. ● 
قبل از استفاده از پارچه های شيميايی، دستورالعمل های مندرج در روی پارچه را به دقت مطالعه  ● 

نماييد.

از پاک كننده های تجاری لنز استفاده نكنيد زيرا می توانند موجب اشكال در كار دستگاه شوند. 
معموً  لا نيازی به تميز كردن لنز نيست اگر چه اين موضوع به محيط اطراف كه در آن دستگاه 

استفاده می شود بستگی دارد.

قبل از جابجايی دستگاه، مطمئن شويد كه سينی ديسک خالی است. عدم انجام اين كار باعث 
بروز خطر آسيب رسيدن جدی به ديسک و دستگاه خواهد شد.
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گزينه نصب بلندگو
اتصال به ديوار

شما می توانيد تمام بلندگوها (بجز ساب ووفر) را به يک ديوار وصل كنيد.

ديوار يا ستونی كه بلندگوها قرار است بر روی آن وصل شوند بايد قادر به پشتيبانی از  ● 
10 كيلوگرم برای هر پيچ باشد. هنگام اتصال بلندگوها به يک ديوار با يک پيمانكار كارآزموده 

ساختمانی مشورت نماييد. اتصال نادرست می تواند منجر به صدمه به ديوار و بلندگوها شود.
پيچ (ضميمه نمی باشد) را به ديوار متصل نماييد.  1

حداقل 30 ميليمتری

ديوار يا ستون

4.0 ميليمتری
7.0 ميليمتری الی 9.4 ميليمتری

[XH55] 5.5 ميليمتری الی 7.5 ميليمتری
[XH50] 3 ميليمتری الی 5 ميليمتری

بلندگو را از طريق سوراخ (ها) محكم به پيچ (ها) متصل نماييد.  2

مثال: [XH55] بلندگوهای فراگير

انجام دهيدانجام ندهيد

در اين وضعيت، ممكن است در صورت  ● 
حركت به چپ يا راست بلندگو سقوط نمايد.

بلندگو را حركت داده بطوريكه پيچ در اين  ● 
وضعيت قرار گيرد.

  راهنمايی
از واحد های اندازه گيری مشخص شده در زير برای شناسايی محل های اتصال پيچ بر روی ديوار 

استفاده کنيد.
حداقل 20 ميلی متر فضا در بالای بلندگو و 10 ● ميلی متر فاصله در هر طرف آن قرار دهيد تا 

فاصله کافی برای تنظيم محل قرارگيری بلندگو وجود داشته باشد.

[XH55]

 17.6 ميليمتری
 98.7 ميليمتری

 40 ميليمتری
 40 ميليمتری

 16.7 ميليمتری
 63.7 ميليمتری

 23 ميليمتری
 96 ميليمتری
 26 ميليمتری

بلندگوی مركزی بلندگوهای فراگير





 







 

[XH55] بلندگوهای مقابل
بدون مبنا و پايه به ديوار وصل كنيد

 64.5 ميليمتری
 348.5 ميليمتری
 109.5 ميليمتری

 50.3 ميليمتری
 50.3 ميليمتری





 



[XH50]

  برای اينکه از افتادن بلندگوها جلوگيری شود 
[XH55]

بلندگوهای مقابل، بلندگوهای فراگير، بلندگوی مركزی
مثال: [XH55] بلندگوهای مقابل

پيچ قلاب دار
(ضميمه نمی باشد)

کمتر از 10 سانتی متر

طناب (ضميمه نمی باشد)

ديوار

[XH55] وصل كردن مجدد كابل بلندگو

كابل را از سوراخ بيرون كابل را از انتها وارد كنيد.

بكشيد.

حدود 
120 ميليمتری 
فضا قرار دهيد.

42

 12.3 ميليمتری
 106.7 ميليمتری

 40 ميليمتری
 40 ميليمتری
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راهنمای عيب يابی
قبل از هرگونه درخواستی برای تعميرات، موارد زير را بازبينی نماييد. اگر در مورد بعضی از 
موارد بازبينی شک داريد، يا اگر راه حل های ارائه شده در جدول مشكل را حل نمی كند، برای 

راهنمايی با فروشنده خود مشورت نماييد.

برق
برق قطع است.

سيم برق اصلی متناوب AC را محكم وارد نماييد. ( 9)

دستگاه بطور خودکار به وضعيت انتظار می رود.
( تايمر خواب در حال کار بوده و به حد زمانی تعيين شده رسيده بوده است. ( 4 ●

منوی اصلی به طور خودکار پس از 30 ●  دقيقه عدم انجام هرگونه فعاليت به حالت آماده به کار 
جابجا می شود. ( 4)

با تغيير ورودی تلويزيون، دستگاه خاموش می شود.
اين امر در هنگام استفاده از HDAVI Control 4” VIERA Link يا جديدتر“ موردی طبيعی 

است. برای اطلاعات بيشتر لطفاً کتابچه راهنمای تلويزيون را مطالعه کنيد.

صفحه نمايش دستگاه
صفحه نمايش تاريک است.

”Bright“ در ”FL Dimmer“ در منوی Others انتخاب کنيد. ( 18)

“NO PLAY”
ديسکی گذاشته ايد که دستگاه نمی تواند آن را پخش کند؛ ديسکی بگذاريد که بتواند پخش کند.  ● 

(19 )
ديسک خالی گذاشته ايد. ● 

ديسکی گذاشته ايد که هنوز ضبط آن نهايی نشده است. ● 

“NO DISC”
ديسکی نگذاشته ايد؛ ديسکی بگذاريد. ● 

( ديسک را درست قرار نداده ايد؛ آن را درست قرار بدهيد. ( 12 ●

“OVER CURRENT ERROR”
وسيله USB برق زيادی از سيستم می کشد. به وضعيت ”DVD/CD“ برويد، USB را خارج 

کرده و دستگاه را خاموش کنيد.

“F61”
اتصال کابل بلندگو را بررسی و تصحيح کنيد. اگر اين کار مشکل را حل نکرد، با فروشنده تماس 

بگيريد. ( 7)

“F76”
مشکلی در منبع برق وجود دارد. با فروشنده مشاوره کنيد.

“DVD U11”
ديسک ممکن است کثيف شده باشد. آن را پاک کنيد.

“ERROR”
عملکرد نادرستی انجام شده است. دفترچه راهنما را مطالعه کنيد و دوباره تلاش کنيد.

“DVD H”
“DVD F”
 جايگزين عدد است.

“ بستگی به وضعيت دستگاه دارند.  ● F”و “H” ممکن است مشکلی رخ داده باشد. اعداد بعد از
دستگاه را خاموش کرده و سپس دوباره روشن کنيد. به ترتيب، دستگاه را خاموش کنيد، سيم برق 

متناوب AC را قطع کنيد، و سپس دوباره وصل کنيد.
اگر اعداد سرويس پاک نشدند، شماره سرويس را يادداشت کرده و با تعميرکار مجاز تماس  ● 

بگيريد.

“U70”
 جايگزين عدد است. (عدد واقعی بعد از ”U70“ بستگی به وضعيت دستگاه اصلی دارد.)

اتصال HDMI ● غيرطبيعی عمل می کند.
وسيله وصل شده با HDMI – سازگار نيست.

لطفاً از کابل های High Speed HDMI که دارای آرم HDMI – هستند استفاده کنيد 
(به گونه ای که بر روی روکش نشان داده شده است).

كابل HDMI – زيادی طولانی است.
كابل HDMI – آسيب ديده است.

“REMOTE 2” يا “REMOTE 1”
وضعيت های دستگاه اصلی و دستگاه کنترل از راه دور را مطابقت بدهيد. بسته به عدد نشان داده 
شده (”1“ يا ”2“)، را فشار داده و نگه داريد [OK] و دکمه شماره دار متناظر ([1] يا [2]) را 

حداقل 2 ثانيه نگه داريد. ( 4)

عملکرد کلی
هر دکمه ای فشار داده می شود، هيچ پاسخی دريافت نمی شود.

ديسک نمی تواند غير از ديسک های فهرست شده در اين دفترچه راهنما، ديسک ديگری را پخش  ● 
کند. ( 19)

دستگاه به دليل نور شديد، الکتريسته ساکن يا ساير عوامل بيرونی ممکن است بدرستی کار نکند.  ● 
دستگاه را خاموش کرده و سپس دوباره روشن کنيد. به ترتيب، دستگاه را خاموش کنيد، سيم برق 

متناوب AC را قطع کنيد، و سپس دوباره وصل کنيد.
تعرق ايجاد شده است. 1 تا 2 ● ساعت منتظر بمانيد تا بخار شود.

وقتی دکمه های دستگاه کنترل از راه دور فشار داده می شود، هيچ پاسخی دريافت 
نمی شود.

( بررسی کنيد باتری ها درست نصب شده باشند. ( 9 ●
( باتری ها تخليه شده اند. آنها را با باتری نو تعويض کنيد. ( 9 ●

دستگاه کنترل از راه دور را به سمت حسگر سيگنال کنترل از راه دور نشانه بگيريد و استفاده  ● 
کنيد. ( 4)

وسايل ديگر به دستگاه کنترل از راه دور پاسخ می دهند.
وضعيت کاری دستگاه کنترل از راه دور را تغيير دهيد. ( 4)

منوی START نمايش داده نمی شود.
ديسک را بيرون بياوريد و سپس [START] را مجدداً فشار دهيد.

تصوير يا صدايی نيست.
( اتصال ويدئو يا بلندگو را بررسی کنيد. ( 7، 8 ●

برق يا تنظيمات ورودی وسيله وصل شده و دستگاه اصلی را بررسی کنيد. ● 
بررسی کنيد که چيزی روی ديسک ضبط شده است. ● 

در حين پخش HD JPEG، هيچ تصويری از پايانه VIDEO OUT ●  پخش نمی شود.

هيچ منوی روی صفحه/تصويری بر روی صفحه نمايش داده نمی شود.
[JPEG] اين مورد در حين پخش HD JPEG معمولی است.

کلمه رمز درجه بندی تان را فراموش کرده ايد.
همه تنظيمات را به پيش تنظيمات کارخانه بازگردانيد.

در حين توقف و زمانی که ”DVD/CD“ منبع باشد، [ OPEN/CLOSE] را از دستگاه 
اصلی و [10] را از کنترل از راه دور فشار دهيد و نگهداريد تا زمانی که ”RESET“ بر 

روی صفحه دستگاه نمايش داده شود. دستگاه را خاموش کرده و مجدداً روشن کنيد.
همه تنظيمات به مقادبر پيش فرض باز می گردند.

بعضی از حروف به درستی به نمايش در نمی آيند.
کاراکترهای غير از الفبای انگليسی و اعداد عربی ممکن است درست نمايش داده نشوند.

عملکرد ”VIERA Link “HDAVI Control پاسخ نمی دهد.
بسته به شرايط اين دستگاه يا وسيله وصل شده، ممکن است ضروری باشد تا عملکرد مشابه را 

تکرار کنيد تا علمکرد بتواند درست کار کند. ( 15)

تنظيماتی که انجام داده ايد در ”TV Aspect“ ( Video ،17 منوی) يا 
”Display“ ( Language ،16 منوی) عمل نمی کند.

تنظيمات ”1“TV Aspect و ”2“Display بطور خودکار از اطلاعات تلويزيون پيروی می کنند. 
( Easy setup ،9 (آماده سازی آسان))

هنگام استفاده ”VIERA Link “HDAVI Control با تلويزيون سازگار با   1
”HDAVI Control 3 يا جديدتر“

هنگام استفاده ”VIERA Link “HDAVI Control با تلويزيون سازگار با   2
”HDAVI Control 2 يا جديدتر“

عملکرد ديسک
قبل از شروع پخش، کمی زمان می برد.

وقتی تراک MP3 ● دارای داده تصويری ساکن باشد، پخش کمی طول می کشد تا شروع شود. 
حتی بعد از شروع تراک، ممکن است زمان پخش درست نشان داده نشود. اين موضوع عادی 

[MP3] .است
● [DivX] .اين موضوع عادی است DivX در ويدئوی

[VCD] .در خلال پرش يا جستجو، صفحه منو ظاهر می شود
در مورد ويدئو CD ها اين موضوع عادی است.

منوی کنترل پخش ظاهر نمی شود. 
[VCD] با کنترل پخش

[MENU] را فشار دهيد تا PBC روشن شود و سپس [RETURN] را در حين پخش فشار 
دهيد.

پخش شروع نمی شود.
اگر محتوای DivX VOD ● را پخش می کنيد، به صفحه وبی برويد که از آنجا محتوای 

[DivX] (http://vod.divx.com :مثال) .را خريده ايد DivX VOD
اگر ديسک شامل CD-DA و ساير فرمت ها باشد، ممکن است پخش مناسب، امکان پذير نباشد. ●
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زيرعنوانی نيست.
( ● 14 ) (Menu 1 در “Subtitle”) .زيرعنوانها را نمايش بدهيد

[ ● DivX] .بسته به ديسک، ممکن است زيرعنوانها کار نکنند

نقطه B بطور خودکار تعيين شد.
انتهای مورد، وقتی به آن نقطه برسيم نقطه B می شود.

منوی تنظيم قابل دسترسی نيست.
”DVD/CD“ يا ”USB“ را به عنوان منبع انتخاب کنيد.

صدا
صدا بهم ريخته است.

هنگام استفاده از خروجی HDMI، ممکن است از ساير ترمينالها صدا خارج نشود.

جلوه ها عمل نمی کنند.
در مورد بعضی ديسک ها، بعضی جلوه ها عمل نمی کنند يا اثر کمی دارند.

هنگام پخش صدای همهمه می آيد.
سيم برق متناوب AC يا لامپ فلورسنتی نزديک دستگاه اصلی است. ساير وسايل خانه و کابل ها را 

از دستگاه اصلی دور نگه داريد.

صدايی نيست.
وقتی سرعت پخش را تغيير می دهيد، ممکن است مکث کوتاهی در صدا باشد. ● 

اگر منبع ورودی بيت استريم باشد، تنظيمات صدای تجهيزات خارجی را روی PCM ● تنظيم کنيد.
[ ● DivX] .بسته به نوع ساخته شدن فايل، ممکن است صدا خارج نشود

، هيچ صدايی از بلندگوها پخش نمی شود. يک منبع صوتی ديگر را  ● DTS در حين پخش منبع
(14 ) .(Dolby Digital :مثال) انتخاب کنيد

صدايی از تلويزيون نمی آيد.
اگر تلويزيون با ARC سازگار نيست و فقط از اتصال HDMI ● استفاده می کند، به يک اتصال 

صوتی ديگر نياز داريد. ( 8)
] را فشار دهيد.  ● EXT-IN] از اتصالات صدا مطمئن شويد. برای انتخاب منبع متناظر

(10 ،8 )
 “ ● On” روی HDMI در منوی “Audio Out” بررسی کنيد که ،HDMI هنگام استفاده از اتصال

تنظيم شده باشد. ( 17)

هيچ صدايی از بلندگوهای صدای فراگير شنيده نمی شود.
“ استفاده می کنيد،  ● Surround layout (Recommended)” هنگامی که از حالت

[SURROUND] را فشار دهيد تا ”MULTI-CH“ انتخاب شود. ( 11)
“ استفاده می کنيد،  ● Front layout (Alternative)” هنگامی که از حالت
[SURROUND] را فشار دهيد تا ”A.SRD“ انتخاب شود. ( 11)

تصوير
تصوير در تلويزيون درست نشان داده نمی شود يا ناپديد می شود.

دستگاه و تلويزيون در حال استفاده از سيستم ويدئو متفاوت هستند. از تلويزيون چند سيستمی يا  ● 
PAL استفاده کنيد.

سيستم استفاده شده در ديسک با تلويزيون شما مطابقت ندارد. ● 
( تنظيمات ”TV System“ را تغيير دهيد تا مطابق با تلويزيون شما باشد. ( 17 –

(بسته به ويديوی PAL موجود در ديسک، تصوير ممکن است به درستی در تلويزيون 
NTSC نمايش داده نشود.)

مطمئن شويد که دستگاه مستقيما به تلويزيون وصل است و از طريق VCR ● وصل نشده است. 
(8 )

شارژرهای تلفن همراه می توانند باعث اختلال شوند. ● 
اگر از آنتن تلويزيون داخلی استفاده می کنيد، آن را به آنتن بيرونی عوض کنيد. ● 

کابل آنتن تلويزيون خيلی به دستگاه نزديک است. آن را از دستگاه دور کنيد. ● 
تعداد دستگاه های HDMI ● متصل را کم کنيد.

، بررسی کنيد که خروجی ويديوی ناسازگار با  ● HDMI AV OUT هنگام استفاده از پايانه
تلويزيون متصل انتخاب نشده باشد. ”Video Resolution“ را در منوی Video روی 

”480p/576p“ تنظيم کنيد. ( 17)
تصاوير ويدئويی تبديل شده به وضوح 10801920 ممکن است از منابع 1080p ● محلی تمام 

HD واقعی متفاوت به نظر برسند. اين سوء عملکرد دستگاه اصلی محسوب نمی شود.

اندازه تصوير، در صفحه جا نمی شود.
( قم بتغيير ”TV Aspect“ در منوی Video تغيير دهيد. ( 17 ●

از تلويزيون استفاده کنيد تا ابعاد تصوير را تغيير دهيد. ● 
( ● 14 ) (Menu 2 در “Zoom”) .تنظيمات زوم را تغيير دهيد

[JPEG] اين مورد در حين پخش HD JPEG ● معمولی است. اگر می خواهيد عملکرد زوم انجام 
شود، ”HD JPEG Mode“ را روی ”Off“ تنظيم کنيد. ( 17)

منو، درست نمايش داده نمی شود.
(14 ) (Menu 2 در “Zoom”) .بازگردانيد “Normal” نسبت زوم را به

تصوير بدرستی نمايش داده نمی شود.
[JPEG] اين مورد در حين پخش HD JPEG معمولی است.

 

USB
درايو USB يا محتوايش را نمی توان خواند.

( فرمت درايو USB يا محتوای آن با سيستم سازگار نيست. ( 16 ●
عملکرد ميزبانی USB اين محصول با بعضی از وسايل USB ● کار نمی کند.

وسايل USB با ظرفيت ذخيره بيش از 32 ● گيگابايت در بعضی موارد کار نمی کنند.

.USB عملکرد کند دستگاه
فايلهايی با اندازه بزرگ يا وسايل USB با حافظه ای بزرگ، ممکن است برای خوانده شدن و نمايش 

روی تلويزيون، زمان بيشتری طول بکشند.

HDMI فيلم پيش رونده
هنگام روشن بودن خروجی پيش رونده HDMI، تصاوير بصورت مبهم پخش می شوند.
اين مشکل به دليل روش ويرايش يا مواد مورد استفاده در DVD-Video است اما اگر از خروجی 

  ،HDMI AV OUT در هم بافته استفاده می کنيد برطرف خواهد شد. هنگام استفاده از پايانه
”Video Resolution“ را در منوی Video روی ”480i/576i“ تنظيم کنيد. همچنين می توانيد 

اتصال HDMI را غيرفعال کرده و از يک اتصال فيلم ديگر استفاده کنيد. ( 8، 17)

راديو
پارازيت يا صدای بهم ريخته شنيده می شود.

مکان آنتن FM ● را تنظيم کنيد.
( از آنتن بيرون خانه استفاده کنيد. ( 8 ●

صدای ضربه شنيده می شود.
تلويزيون را خاموش کنيد يا از دستگاه دور کنيد.

تلويزيون نمايش داده می شود
“”

عملکرد توسط دستگاه يا ديسک ممنوع شده است.

 “ Incorrect Disc Region”
تنها ديسک های DVD ويدئو همراه دستگاه يا ديسک های شماره منطقه ای يکسان با شماره پنل 

پشتی داشته باشند، توسط دستگاه نمايش داده می شوند. ( صفحه جدول)

مجوزها

ساخته شده تحت مجوز لابراتوار دالبى.
دالبى، Pro Logic و نشان double-D نامهای تجاری تابع لابراتوار دالبى می باشند.

اين مورد از فن آوری کپی پيروی می کند که توسط حقوق ثبت ايالات متحده آمريکا و ساير 
حقوق مربوط به دارايی های معنوی شرکت Rovi Corporation تبعيت می کند. مهندسی 

معکوس و جداسازی قطعات ممنوع است.

HDMI ،HDMI Logo و High-Definition Multimedia Interface مارک های 
تجاری يا مارک های تجاری ثبت شده HDMI Licensing LLC در ايالات متحده و ديگر 

کشورهاهست.

HDAVI ControlTM يک مارک تجاری Panasonic Corporation (شركت پاناسونيک)  

است.

 DVD Format/Logo Licensing Corporation يک مارک تجاری “DVD Logo”
است.

 ،DivX, Inc. و آرم های همراه با آن، مارک های تجاری DivX Certified® ،DivX®

هستند و تحت مجوز مورد استفاده قرار می گيرند.
 DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX,
Inc. and are used under license.

.Thomson و Fraunhofer IIS مورد تأييد MPEG Layer-3
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بخش مربوط به آمپلی فاير
توان خروجی RMS: وضعيت Dolby Digital (دالبی ديجيتال)

کانال مقابل
كانال فراگير
كانال مركزی

كانال ساب ووفر

THD 50 وات به ازای هر کانال (5 اهم)، 1 کيلو هرتز، 10 درصد
THD 50 وات به ازای هر کانال (5 اهم)، 1 كيلو هرتز، 10 درصد
THD 50 وات به ازای هر کانال (5 اهم)، 1 كيلو هرتز، 10 درصد
THD 80 وات به ازای هر کانال (3 اهم)، 100 هرتز، 10 درصد

330 واتتوان كل وضعيت RMS Dolby Digital (دالبی ديجيتال)
PMPO 3000 واتبرق خروجی

تونر FM، بخش ترمينال ها
FM 30 ايستگاهحافظه پيش تنظيم شده

(FM) فركانس مودولاسيون
87.50 مگاهرتز تا 108.00 مگاهرتز (فاصله 50 كيلو هرتز)محدوده فركانس
75 اهم (نامتوازن)ترمينال های آنتن

USB درگاه
USB استاندارد

پشتيبانی فرمت فايل رسانه
USB 2.0 سرعت كامل
(.mp3) MP3
(.jpeg ،.jpg) JPEG
(.avi ،.divx) DivX

USB سيستم فايل دستگاه
USB نيروی درگاه

Bit نسبت

FAT32 ،FAT16 ،FAT12
حداكثر 500 ميلی آمپر
(DivX) حداکثر تا 4 مگابيت در ثانيه

بخش مربوط به ديسک
ديسک هايی كه پخش می شوند (8 سانتی متر يا 12 سانتی متر)

(5 ،4DivX ،DVD-ويدئو) DVD  (1)
(5 ،4DivX ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،DVD-ويدئو) DVD-R  (2)

(5 ،4DivX ،DVD-ويدئو) DVD-R DL  (3)
(5 ،4DivX ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،DVD-ويدئو) DVD-RW  (4)

R/RW (ويدئو)  (5)
R DL (ويدئو)  (6)

  ،4 ،3JPEG ،4 ،2MP3 ،1SVCD ،CD وئديو ،CD-DA) CD-R/RW ،CD  (7)
(5 ،4DivX

IEC62107 مطابق با  1
MPEG-2.5 Layer 3 ،MPEG-2 Layer 3 ،MPEG-1 Layer 3  2

Exif Ver 2.0 JPEG Baseline فايل های  3
وضوح تصوير: 

16:9 حداقل اندازه 44، حداکثر اندازه (8720)(8405)؛ 
(8540)(8720) 4، حداکثر اندازه4 4:3 حداقل اندازه  

مجموع تعداد حداكثر تركيبی محتويات و گروه های صوتی، تصويری و ويدئو قابل   4
شناسايی: 1900 محتويات صوتی، تصويری و ويدئو و 189 گروه. (به استثنای پوشه 

(Root
ويدئو ®DivX را پخش ميکند.  5

برداشت
(DVD/CD) 790/655 نانومتریطول موج

CLASS 1M نيروی ليزر
خروجی صدا (ديسک)

5.1 كانال (SW ،SR ،SL ،C ،FR ،FL)تعداد كانال ها

بخش مربوط به ويدئو
NTSC ،PALسيستم تصويری

خروجی تصويری مركب
سطح خروجی

ترمينال
Vp-p 1 (75 اهم)
فيش سوزنی (1 سيستم)

HDMI AV خروجی
اتصال دهنده نوع A 19 پينیترمينال

HDAVI Control.پشتيبانی می كند “HDAVI Control 5” اين دستگاه از عملكرد

 بخش مربوط به بلندگو
 ● بلندگوهای مقابل

[SB-HF55] [XH55]
نوع

واحد (های) بلندگو
1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

کاملاً سوار شده با پايه و صفحه زيرين
ابعاد (عرضارتفاععمق) حداکثر

جرم
ابعاد (عرضارتفاععمق) حداقل

جرم

79 دسی بل/  وات (1 متر)
75 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
85 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
100.5 ميليمتری522.5 ميليمتری78.8 ميليمتری
0.9 كيلوگرم

255 ميليمتری1013 ميليمتری255 ميليمتری
2.2 كيلوگرم
255 ميليمتری542.5 ميليمتری255 ميليمتری
1.6 كيلوگرم

  [SB-HF70] [XH50]

نوع
واحد (های) بلندگو

1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

80 دسی بل/  وات (1 متر)
100 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
150 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
80 ميليمتری119 ميليمتری68 ميليمتری
0.32 كيلوگرم

بلندگوهای فراگير ● 
[SB-HS10] [XH55]

نوع
واحد (های) بلندگو

1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

78 دسی بل/  وات (1 متر)
80 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
120 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
80 ميليمتری117 ميليمتری70.5 ميليمتری
0.35 كيلوگرم

[SB-HS70] [XH50]

نوع
واحد (های) بلندگو

1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

80 دسی بل/  وات (1 متر)
100 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
150 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
80 ميليمتری119 ميليمتری68 ميليمتری
0.32 كيلوگرم

بلندگوی مركزی ● 
[SB-HC10] [XH55]

نوع
واحد (های) بلندگو

1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

78 دسی بل/  وات (1 متر)
76 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
110 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
145 ميليمتری81 ميليمتری70.5 ميليمتری
0.52 كيلوگرم

[SB-HC70] [XH50]
نوع

واحد (های) بلندگو
1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 5 اهم

6.5 سانتی متر نوع قيفیمحدوده كامل
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

80 دسی بل/  وات (1 متر)
100 هرتز تا 25 كيلو هرتز (16 دسی بل)
150 هرتز تا 22 كيلو هرتز (10 دسی بل)
80 ميليمتری119 ميليمتری68 ميليمتری
0.39 كيلوگرم

مشخصات

RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   23RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   23 3/2/2011   5:52:06 PM3/2/2011   5:52:06 PM



24

R
Q

TX
1333

فارسی 

46

پيشگيری های مربوط به ايمنی

محل قرار گيری
دستگاه را روی يک سطح هموار دور از نور مستقيم خورشيد، دمای بالا، رطوبت بالا، و عاری از 

لرزش اضافی قرار دهيد. اين چنين وضعيت هايی می تواند موجب آسيب رسيدن به محفظه دستگاه يا 
ساير اجزاء شده، و عمر مفيد دستگاه را كاهش دهند.

اشياء سنگين را روی دستگاه قرار ندهيد.

ولتاژ
از منابع برق با ولتاژ بالا استفاده نكنيد. اين می تواند موجب تحميل بار اضافی به دستگاه و آتش 

سوزی شود.
از منبع برق مستقيم DC استفاده نكنيد. هنگام نصب دستگاه در كشتی يا ساير مكانهايی كه در آنها از 

برق مستقيم DC استفاده می شود منبع برق را به دقت چک كنيد.

AC محافظت از سيم اصلی برق متناوب
مطمئن شويد كه سيم اصلی برق متناوب AC به درستی متصل شده و آسيب نديده است. اتصال 

ضعيف يا آسيب ديدگی سيم می تواند منجر به برق گرفتگی يا آتش سوزی شود. سيم را نكشيده، خم 
نكرده، يا اشياء سنگين را روی آن قرار ندهيد. 

هنگام بيرون كشيدن از پريز سرشاخه را محكم بگيريد. كشيدن سيم اصلی برق متناوب AC می تواند 
موجب برق گرفتگی شود.

دوشاخه را با دستان خيس بكار نگيريد. اين می تواند موجب برق گرفتگی شود.

اشياء خارجی
اجازه ندهيد اشياء فلزی داخل دستگاه بيافتد. اين می تواند موجب برق گرفتگی يا اشكال در كاركرد 

شود.
اجازه ندهيد مايعات وارد دستگاه شود. اين می تواند موجب برق گرفتگی يا اشكال در كاركرد شود. 

اگر اين مسئله بوقوع پيوست، فورً  ا دستگاه را از منبع برق جدا نموده و با نمايندگی خود تماس 
بگيريد.

از پاشيدن حشره كش ها رو يا داخل دستگاه خودداری نماييد. اينها حاوی گازهای قابل اشتعال بوده 
كه در صورت پاشيدن داخل دستگاه می توانند شعله ور شوند.

تعميرات
هيچگاه خود اقدام به تعمير دستگاه نكنيد. درصورتيكه صدا قطع شد، نشانگرهای خطا روشن شد، دود 
مشاهده شد، يا اگر ساير مشكلاتی كه در اين دفترچه راهنما ذكر را جدا نموده و با نمايندگی AC نشده 
است بوقوع پيوست، سيم اصلی برق متناوب خود يا يک مركز سرويس مجاز تماس حاصل نماييد. 
درصورتيكه دستگاه توسط افراد غير كاردان تعمير شده، يا از هم باز شده يا دوباره سرهم شود اين امر 

می تواند موجب برق گرفتگی يا آسيب رسيدن به دستگاه شود.

درصورت عدم استفاده از دستگاه برای زمانی طولانی با جدا كردن دستگاه از منبع برق موجب 
افزايش طول عمر كاری دستگاه شويد.

ساب ووفر ● 
[SB-HW50]

نوع
واحد (های) بلندگو

1 راهه، 1 سيستم بلندگو (بازتاب بم)
امپدانس 3 اهم

16 سانتی متر نوع قيفیووفر
فشار خروجی صدا
محدوده فركانس

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

78 دسی بل/  وات (1 متر)
32 هرتز تا 220 هرتز (16 دسی بل)
40 هرتز تا 180 هرتز (10 دسی بل)
180 ميليمتری262 ميليمتری300 ميليمتری
3.5 كيلوگرم

مشخصات عمومی
برق متناوب 110 ولت تا 240 ولت، 60/50 هرتزمنبع تغذيه برق
مصرف برق

ابعاد (عرضارتفاععمق)
جرم

محدوده دمای در حين كار
محدوده رطوبت در حين كار

دستگاه اصلی 50 وات
360 ميليمتری48 ميليمتری273 ميليمتری
دستگاه اصلی 2.0 كيلوگرم
0 درجه سانتيگراد تا 40 درجه سانتيگراد
35 درصد تا 80 درصد RH (بدون تجمع تعرق)

تقريبی 0.8 واتمصرف برق در وضعيت آماده باش

 
مشخصات ممكن است بدون اطلاع قبلی تغيير نمايد.   1

جرم و ابعاد تقريبی است.
مقدار كل اعوجاج هارمونيک توسط طيف سنج ديجيتال اندازه گيری شده است.  2
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AC احتياط مربوط به سيم اصلی برق متناوب
(برای عربستان سعودی و کويت)

برای ايمنی خود، لطفاً متن زير را به دقت مطالعه نماييد.

برای ايمنی و راحتی شما اين دستگاه همراه با سه شاخه بصورت يکپارچه تحويل داده شده است.
يک فيوز 5-آمپر روی اين سرشاخه نصب شده است.

در صورت نياز به تعويض فيوز، لطفاً اطمينان حاصل نماييد که فيوز جايگزين 5-آمپر بوده و توسط 
استانداردهای ASTA يا BSI الی BS1362 تأييد شده باشد.

علامت  ASTA يا  BSI را روی بدنه فيوز چک کنيد.

اگر سه شاخه دارای يک درپوش فيوز قابل بيرون آوردن باشد شما بايد مطمئن شويد که هنگام 
تعويض فيوز درپوش را مجدداً در جای خود قرار داده ايد.

درصورتيکه درپوش فيوز را گم کرده ايد تا زمانيکه يک درپوش جايگزين را تهيه نکرده ايد از 
سرشاخه استفاده نماييد.

درپوش فيوز جايگزين را می توان از فروشنده محلی خود خريداری نماييد. 

احتياط!
اگر سرشاخه يکپارچه نصب شده برای پريز برق منزل شما مناسب نيست بايد ابتدا فيوز را 

خارج نموده و سپس اقدام به قطع سرشاخه و دور انداختن آن نمود.
درصورت قرار دادن سرشاخه قطع شده در هر نوعی از سوکت 13-آمپری خطر جدی برق 

گرفتگی وجود دارد.

اگر يک سرشاخه جديد بايد نصب شود مطابق آنچه ذيلاً ذکر شده است استانداردهای سيم کشی را 
مورد پيروی قرار دهيد.

درصورت هرگونه شبهه ای لطفاً با يک برق کار ماهر مشورت نماييد.
مهم

سيم های مربوط به سيم برق اصلی مطابق کد زير رنگ بندی شده اند:
آبی: نول، قهوه ای: فاز.

از آنجاييکه ممکن است اين رنگ ها با رنگ های نشانگر مربوط به ترمينال های سرشاخه شما 
منطبق نباشد، مطابق زير عمل کنيد:

سيم آبی رنگ را بايد به ترمينالی که بوسيله N علامتگذاری شده يا با رنگ سياه يا آبی رنگ آميزی 
شده است متصل نمود.

سيم قهوه ای رنگ را بايد به ترمينالی که بوسيله L علامتگذاری شده يا با رنگ قهوه ای يا قرمز 
رنگ آميزی شده است متصل نمود.

هشدار: هيچ يک از اين سيم ها را به ترمينال ارت يا اتصال به زمين که توسط حرف 
E علامتگذاری شده يا با علامت  يا رنگ سبز يا سبز/زرد مشخص شده است 

متصل نکنيد.

سرشاخه ضد آب نيست — آن را خشک نگهداريد.
قبل از استفاده 

پوشش اتصال را برداريد.

نحوه تعويض فيوز 
محل فيوز برحسب نوع سرشاخه اصلی برق متناوب AC (اشکال A و B) متفاوت است. ابتدا از 

نوع سرشاخه اصلی برق متناوب AC مطمئن شده و سپس دستورالعمل های زير را دنبال کنيد.
ممکن است برحسب شکل واقعی سرشاخه برق متناوب AC، دستورالعمل ها متفاوت باشد.

1. درپوش فيوز را با پيچ گوشتی باز کنيد.

درپوش فيوز

B شكل A شكل

2. فيوز را عوض کنيد و درپوش فيوز را بسته يا مصل كنيد.

فيوز (5 آمپر) فيوز (5 آمپر)

B شكل A شكل
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تنبيه!
يستخدم هذا المنتج شعاع الليزر.

قد يؤدي استخدام أدوات التحكم والتعديلات أو القيام بإجراءات غير تلك المحددة في هذا الدليل 
إلى التعرض للإشعاعات الخطرة.

لا تفتح الأغطية ولا تقم بعمليات الإصلاح بنفسك. ولكن يُرجى إسناد مهام الصيانة للأفراد 
المؤهلين.

تحذير:
لتقليل مخاطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربائية أو تلف المنتج،

يجب ألا تُعرض هذا الجهاز للأمطار أو الرطوبة أو قطرات الماء أو الرذاذ، ويجب  ● 
أيضًا ألا تضع عليه أشياء ممتلئة بالسوائل، مثل أواني الزهور.

استخدم فقط الملحقات المُوصى بها. ● 
لا تفتح الغطاء (أو الجزء الخلفي)؛ حيث لا توجد أجزاء في الداخل يمكن  ● 
للمستخدم صيانتها. يُرجى إسناد مهام الصيانة لأفراد الصيانة المؤهلين.

هذه الوحدة معدة من أجل الاستخدام في المناطق ذات المناخ المداري.

تنبيه!
تجنب تركيب أو وضع هذا الجهاز في مكتبة أو في خزانة مدمجة أو في مكان آخر محدود  ● 

المساحة. تأكد من تهوية الجهاز بشكل جيد. لتجنب خطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة 
كهربائية بسبب الحرارة الزائدة تأكد من عدم إعاقة الستائر أو أي مواد أخرى لفتحات 

التهوية بالجهاز.
تجنب انسداد فتحات التهوية الخاصة بالجهاز بالجرائد أو المفارش أو الستائر أو ما إلى ذلك. ●

تجنب وضع أية مصادر لهب مكشوفة مثل الشموع المضيئة على الجهاز. ● 
يُرجى التخلص من البطارية بطريقة صديقة للبيئة. ● 

يستقبل هذا المنتج تداخل الموجات اللاسلكية الناجمة عن الهواتف المحمولة أثناء استخدامها. وفي 
حالة ظهور مثل هذا التداخل، يُرجى زيادة المسافة الفاصلة بين المنتج والهاتف المحمول.

ينبغي أن يكون مأخذ قابس التيار قريبًا من الجهاز بحيث يسهل الوصول إليه. 
ينبغي أن يظل مقبس التيار الخاص بسلك مصدر الإمداد بالطاقة قابلاً للاستخدام.

لفصل الجهاز عن السلك الرئيسي للتيار المتردد بالكامل، قم بفصل مقبس سلك مصدر الإمداد 
بالطاقة من مقبس التيار المتردد.

-إذا رأيت هذا الرمز-

معلومات حول التخلص من المخلفات في الدول الأخرى خارج نطاق الاتحاد 
الأوروبي

هذا الرمز ساري المفعول في الاتحاد الأوروبي فقط. 
إذا رغبت في التخلص من هذا المنُتَج، يُرجى الاتصال بالسلطات 
المحلية أو الموزع لديك والسؤال عن الطريقة الصحيحة للتخلص 

منه.

 

احتياط!
در اين دستگاه از ليزر استفاده شده است.

استفاده از كنترل ها يا تنظيمات يا اجراى دستورالعملهايى كه در اينجا مشخص نشده اند ممكن 
است موجب شود كه در معرض تابش هاى خطرناك قرار گيريد.

نبايد پوشش دستگاه را باز كرده و آن را خودتان تعمير كنيد.
كار تعمير دستگاه را به افراد مجرب واگذار كنيد.

اخطار:
براى كاهش دادن خطر آتش سوزى،

برق گرفتگى يا خراب شدن دستگاه، اين دستگاه را در معرض باران، رطوبت،  ● 
چكيدن آب، ترشح آب قرار ندهيد و شئ محتوى مايعات، مانند گلدان، نبايد روى 

دستگاه قرار داده شود.
فقط از لوازم جانبی توصيه شده استفاده کنيد. ● 

درپوش (يا پشت) را برنداريد؛ هيچ خدمات قطعه ای در آنجا نيست.  ● 
خدمات را به افراد خدمات واجد شرايط واگذاريد.

اين دستگاه براى استفاده در آب و هواى شرجى در نظر گرفته شده است.

احتياط!
دستگاه را در قفسه كتاب، داخل كابينت يا در مكانهاى محدود ديگر قرار ندهيد. مطمئن  ● 

شويد كه فضاى كافى براى تهويه وجود دارد. براى پيشگيرى از برق گرفتگى يا خطر اتش 
سوزى ناشى از افزايش درجه حرارت، مطمئن شويد كه پرده يا پارچه اى منفذهاى تهويه 

را مسدود نكرده باشد.
منفذهاى تهويه را با روزنامه، روميزى، پرده، و چيزهاى مشابه مسدود نكنيد. ● 

شعله روشن، مانند شمع روشن، را روى دستگاه قرار ندهيد. ● 
باتری ها را در ظروف آشغال مخصوص دور بياندازيد. ● 

ممكن است اين دستگاه اختلالات راديويى را كه از تلفنهاى همراه در خلال استفاده ناشى مى شوند را 
دريافت كند. اگر چنين اختلالاتى ظاهر شد، لطفاً فاصله بين تلفن همراه را با دستگاه افزايش دهيد.

دستگاه بايستی نزديک پريز برق که به آسانی در دسترس است قرار داده شود.
و دوشاخه برق بايستى به صورتى قرار گرفته باشد كه در صورت بروز مشكل به سهولت قابل 

دسترسى باشد.
برای قطع کامل اين وسيله از برق اصلی متناوب AC، دوشاخه سيم منبع برق را از پريز برق 

متناوب AC جدا کنيد.

-اگر اين علامت را ملاحظه نموديد-
اطلاعاتی در مورد دور انداختن در کشورهای ديگر در خارج از اتحاديه اروپا 

اين علامت فقط در اتحاديه اروپا معتبر است.
اگر شما دوست دريد که اين محصول را ديسکارت کنيدو لطفا با 
مسوولين محلی خود يا فروشگاه تماس بگيريد و رد مورد روش 

صحيح دور انداختن پرس وجو نماييد.

RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   28RQTX1333-G_SC-XH50GS_Per.indb   28 3/2/2011   5:52:06 PM3/2/2011   5:52:06 PM


	SC-XH55-50 GS_RQTX1333-G_Ara_i_120302
	JBQA_SC-XH55-50 GS_RQTX1333_f_Per_110302

